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На обложке рисунок худ. С. Лодыгина, 


ЗА ТРИДЦАТЬ ДНЕЙ 


10 августа завершен героический перелет по сталинскому маршруту, 
тт. Чкалова, Байдукова и Белякова. Самолет „АНТ-25“ покрыл свыше 17 тыс. 
километров (из них 9374 километра без посадки), пробыв в воздухе около 
105 часов. Официальный мировой рекорд дальности побит на 270 километров, 


17 июля летчик-орденоносец Владимир Коккинаки побил международный 
рекорд подзема на высоту самолета с коммерческим грузом в 500 килограм- 
‚мов. Он поднялся на 11458 метров, оставив далеко позади француза Синь- 
ерина, которому принадлежал д0 последнего времени этот рекорд. 


26 июля летчик Коккинаки поставил новый рекорд высотного полета» 
поднявшись с нагрузкой в 1000 килограммов на высоту 11746 метров. 
3 августа летчик Коккинаки поставил еще один рекорд, поднявшись с гру- 
зом в 500 килограммов на высоту 13110 метров. 


Состоялся первый полет нового самолета „АИР-12“, сконструированного. 
инокенером-орденоносцем А. Яковлевым. „АИР-12“ — легкий двухместный 
‚моноплан, предназначенный специально для дальних беспосадочных поле- 
тов. Он имеет убирающиеся в полете шасси и оборудован советским мото- 
ром „М-1“. 

Исполнилось три года. со дня пуска Уральского завода тяжелого маши- 
ностроения им. Орджоникидзе. За три года завод наладил производство, 
70 типов машин, в том числе 57 впервые изготовляются в Советском союзе. 


В строй действующих гигантов социалистической индустрии вступил 
завод стальных конструкций и мостов — Уралстальмост. 


В Архангельске начинается строительство крупнейшего на Севере судо- 
ремонтного завода. Территория будущего завода займет 3 тыс. га, в то время 
как центральная часть Архангельска занимает мшиь 579 га. 


Начато строительство мощного мясокомбината и колбасного завода в 
Алма-Ата. 

Глубоко’ в тайге, в Хакасии, пущена крупнейшая в золотой промышленно- 
сти Союза Саралинская гидростанция. Станция сможет давать за\сезон 
свыше 10 миллионов киловатт-часов электроэнергии. 

В городе Куба (Азербайджан) сдана в эксплоатацию гидроэлектростан- 
ция мощностью 1500 квт. Это крупнейшая в Азербайджане гидростанция. 

На Ново-Мариупольском коксохимическом комбинате введен в нормальную 
эксплоатащию цех сульфатаммония (удобрения). Особенность цеха в том, 
что его агрегаты впервые в Союзе установлены на открытом воздухе. 

Московский Электрозавод приступил к массовому производству нового, 
типа электролампы — биспиральной, отличающейся от обычной электролам- 
пы накаливания меньшим размером и большей светоотдачей. 

Саратовский завод комбайнов изготовил два экспериментальных ком- 
байна нового типа, предназначенных для уборки высокоурожайных хлебов. 

„Ленинградский завод пишущих машин разработал и осваивает производ- 
ство второй модели пишущих машин марки „Л-: 

Суражекая фабрика „Пролетарий“ (Зап. обл.) выпустила первую партии 
картона для изготовления граммофонных пластинок. Картон прекрасно за 
‘меняет пластическую массу, хорошо воспринимает звукозапись. 

Воды притока реки Волеи, Сестры, потекли по новому руслу, через 
.180-метровую эжелезобетонную трубу, установленную на пять метров нике 
дна канала Москва — Волга. 

Геохимической лабораторией уральского филиала Академии наук СССР 
во время исследования пыли, полученной при обжиге серного колчедана, обна- 
ружен металл таллий. Соли таллия считаются лучшим средством в борьбе 
с грызунами — вредителями сельского хозяйства. 





В Красноуральском районе обнаружено крупное иесторождение россып- 
ного золота. Полоса россыпи измеряется сотнями метров. 

В Сары-Адырском каменноугольном месторождении (Казахстан) обна- 
ружены угольные пласты, достигающие 15 метров толщины и имеющие про- 
ъ‚мышленное значение. 

Геологоразведчиками треста Уралмедруда открыто новое месторождение 
медной руды в Красноуральске. В Кировградском районе обнаружены промыш- 
ленные запасы цинкового колчедана, 

На севере Урала в россыпях, разрабатываемых драгами, обнаружено при- 
сутствие киновари (ртутной руды). 
























Пролетарии всех стран, соединяйтесь! 


Ежемесячный, популярный, производственно-технический 
и научный журнал. Орган ЦК ВЛКСМ. 
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МЫ СТОИМ ЗА МИР И ОТСТАИВАЕМ ДЕЛО МИРА. НО МЫ 
НЕ БОИМСЯ УГРОЗ И ГОТОВЫ ОТВЕТИТЬ УДАРОМ НА 


УДАР ПОДНИГАТЕЛЕЙ ВОЙНЫ. и 











































ГОВАРД: В чем, по-вашему, за- 
ключается основная причина совре- 
‚менной военной опасности? 

СТАЛИН: В капитализме. 

ГОВАРД: В каких ‘именно прояв-` 
лениях капитализма” 

СТАЛИН: В его империалистиче- 
ских захватнических проявлениях. 

Вы помните, как возникла первая 
‚мировая война. Она возникла из же- 
лания переделить мир. Сейчас та 
же подоплека. Имеются копитали- 
стические государства, которые счи- 
тают себя обделенными при пре- 
дыдущем переделе сфер влияния, 
территорий, источников сырья, рын- 
ков и т. д. и которые хотели бы 
снова переделить их в свою пользу. 
Капитализм в его империалистиче- 
ской фазе — такая система, кото- 
и считает войну законным мето- 
ом разрешения международных 
противорений, методом законным 
ебли не юридически, то по существу. 

(Из беседы т. СТАЛИНА © предеедате- 
лем омеринанскою тазетною, объединения 


"Скрипте-Говард Ньюспейпере“ гном Рой 
Говард.) 


Огромные суммы тратятся 
ежегодно на подготовку новой 
империалистической бойни. 

7172 миллиона золотых долла- 
ров было израсходовано в. 19365 
году на подготовку войны 
ТОЛЬКО. ПО ПЯТИ капиталисти- 
ческим странам-—Германии, Япо- 
нии, Англии, США и Франции. 

ЗНАЕТЕ ЛИ ВЫ, ЧТО ТАКОЕ 
7172 МИЛЛИОНА ЗОЛОТЫХ 
ДОЛЛАРОВ? 





ЗНАЕТЕ ЛИ ВЫ, ЧТО ТАКОЕ 
7172000000 золотых долларов? 


т 








ВЕСЬ ГОДОВОЙ СБОР пшеницы, ржи, ячменя, овса, ку- 
курузы и риса всех капиталистических стран, вместе взя- 
тых, можно было бы скупить на эти деньги. Тогда каж- 
дый голодающий имел бы возможность сытно поесть. И 
притом каждый день и бесплатно! 


идет 


11,3 МИЛЛИОНА ЧЕЛОВЕК получили бы средства 
для безбедного существования, если бы эти деньги 
направили на пособия безработным. Это почти по- 
ловина всех официально зарегистрированных безра- 
4 ботных на земном шаре. 




















2085 МИЛЛИОНОВ ПАР БОТИНОК можно было бы 24 МИЛЛИОНА ЧЕЛОВЕК можно было бы расселить в 
купить на эти деньги. Тогда каждый житель на земном новых домах, если бы эти деньги были направлены на жи- 
шаре был бы обут — он получил бы по одной паре перво- лищное строительство. Тогда каждый бездомный получил 
классных ботинок, бы кров и надежную защиту от непогоды. 





12 МИЛЛИОНОВ АВТОМОБИЛЕЙ можно было бы ку- 12 МИЛЛИОНОВ ТРАКТОРОВ можно было бы купить 
пить на эти деньги. Тогда каждая семья такой, например, на эти деньги. Это означало бы полную механизацию сель- 
страны, как Великобритания или Бразилия, получила бы ского хозяйства всего земного шара при условии его обоб- 
бесплатно по автомобилю. ществления. 








Ю. МИЛЕНУШКИН 


Много тысячелетий ‚насчитывает ‘история чело-, 


веческой культуры, но только в ХУЙ веке люди 
впервые узнали о существовании огромного мира 
микроскопических существ, не видимых простым 
глазом, До этого никто и не подозревал о том, 
что есть какая-то невидимая жизнь, окружающая 
нас повсюду, жизнь, полная энергичной деятель- 
ности и борьбы мельчайших и многочисленных 
существ — микробов. 

Об этом невидимом мире люди узнали лищь 
после того, как были изобретены сильно увеличи- 
вающие приборы — лупа и микроскоп. 

Свойство двояковыпуклых стекол (линз) давать 
увеличенное изображение предметов было извест- 
но еше в древней Греции и Риме, а в ХП пеке 
линзами уже начали пользоваться при чтении 
(очки). Но первый микроскоп, представляющий 
собой комбинацию двух линз, был изобретен толь- 
ко в 1590 году голландскими ремесленниками 
братьями Янсенами. . 

Знаменитый итальянец Марчелло Мальпиги 
(1620-—1694 годы), один из основоположников 
научной анатомии и физиологии, пользовался в 
своих работах стеклами, дававшими значительное 
увеличение. При помощи этих стекол Мальпиги 
сделал ряд замечательных наблюденй и исследо- 
ваний: он дал первое научное описание строения 
легких, правильно истолковал строение и функ- 
цию желез, заложил основы современных предста- 
влений о строении кожи и почек, открыл, что 
желчь образуется не в желчном пузыре, а в пече- 
ни, Изучая развитие зародышей, Мальпиги зало- 
жил основы современной эмбриологии, т. е. уче- 
ния о зародышевом развитии, 





Изобретение простейшего микроскопа 
колоссально раздвинуло рамки научного 






познания. Здесь изображены старинные 
‚микроскопы. 





Мрачная эпоха средневековья сменилась так 
называемой эпохой Возрождения. На смену фео- 
дализму пришла энергичная буржуазия, которая 
была в то время прогрессивным классом. Начи- 
нается пышный расцвет науки и развитие целого 
ряда новых производств. 

Замечательную характеристику той эпохи дал 
Фридрих Энгельс в своей работе «Диалектика 
природы». 

«Это была величайшая из революций, — говорит 
Энгельс, — какие до тех пор пережила земля, М 
естествознание, развившееся в атмосфере этой ре- 
волюции, было насквозь революционным... Это 
было время, нуждавшееся в тигантах и породи- 
вшее гигантов, гигантов учености, духа и харак- 
тера...» . 

Изобретение ‘простейшего микроскопа колос- 
сально раздвинуло рамки научного познания. С 
его помощью Роберт Гук открывает в 1665 году, 
что растения состоят из отдельных клеток. При 


‚ помощи увеличительных стекол удалось обнару- 


жить существование целого ряда ‘низших живот- 
ных и изучить тонкое строение органов мелких 
насекомых, лягушек и т, п, 

Знаменитое изречение древнеримского мысли- 
теля Плиния (23—79 годы до нашей эры) — «при- 
рода велика и в самом малом» — получило реаль- 
ное подтверждение, 


Первым, кто приоткрыл завесу над неведомым 
миром загадочных мельчайших организмов, был 
ученый монах и профессор Афанасий Кирхнер 
(1607—1680 годы). Пользуясь довольно сильной 
лупой, Кирхнер заметил, что в загнившем мясе, 


молоке, сыре, а также в крови ‘больных появля- 
ются мельчайние живые «червячки», Это и были 
микробы. Но © них ученый мир услышал лишь 
через несколько лет. 

Начиная с 1673 года, голландец Антон ван-Ле- 
венгук (1632—1723 годы), умевший сам изгото- 
ВляТЬ прекрасные чечевицы, увеличивавшие до 
270 раз, стал посылать в Английское научное ко- 
ролевское общество сообщения о своих откры- 
тиях. В течение 1695-—1719 годов исследования 
Левенгука были опубликованы в четырехтомном 
труде под гордым названием «Тайны природы, от- 
крытые Антоном Левенгуком' при помощи микро- 
скопов». Е 

Так возникла новая наука, наука о микробах — 
‘микробиология. И Левенгук по заслугам считается 
основателем современной описательной микробио- 
логии, 











То, что рассказывал МЛевенгук; было порази- 
тельно. В постоявшей на воздухе дождевой воде, 
в испражнениях, в различных ‘настоях Левенгук 
увидел мельчайшие живые существа, двигавшие» 
ся там, «как щуки в воде». 

В письме королевскому обществу от 1683 года 
Левенгук дал зарисовку виденных им удивитель- 
ных «зверюшек». Это было первое в истории 
науки изображение микробов. 

Но как ни удивительны были все рассказы Ле. 
венгука, самое замечательное, пожалуй, заключа- 
лось в тех письмах, в которых голландец <0об- 
щал об открытии им микробов... во рту человека. 

Взяв немного налета, образующегося на зубах, 
разболтав его в воде и поместив каплю под ми- 
кроскоп, Левенгук нашел там целый мир живых 
существ. «С величайшим изумлением я видел мно- 
жество мельчайших животных, весьма оживленно 
двигавшихся», писал Левенгук. «В моем рту, — 
добавил он, — их больше, чем людей в Соединен- 
ном королевстве» (т. е. в Англии). 

Однако, ни Левенгук, ни его ученые читатели 
из королевского общества ничего ‘не знали 
о том, какое значение имеют эти «зверюшки» в 
природе и жизни человека. Левенгук и его после- 
дователи, видимо, даже не задавались такими во- 
просами. Они просто с величайщим любопытством 
наблюдали и описывали новое явление природы, 

В те времена научные исследования весьма 
редко выходили за рамки чистого наблюдения 
и простой систематизации полученных фактов. 
Экспериментальной биологии еще не существова- 
ло. К тому же тогдашние микроскопы были слиш- 
ком: несовершенны, давали малые увеличения и не 
лозволяли устанавливать тонкие отличия между 
микробами. Характерно, что знаменитый Карл 
Линней, основоположник научной систематики 
организмов, вообще не считал возможным слиш- 
ком задумываться над тем, что такое микробы. 
Он попросту объединил всех микробов в ‘одну 
«систематическую» группу под названием «хаос». 

Итак, хотя микробы и были открыты, но даль- 
ше примитивного описания их некоторых внеш- 
них особенностей дело не пошло. Замечательные 
открытия Кирхнера и Левенгука прошли абсо- 
лютно бесследно для медицины, 

Только в 1762 году, через 79 лёт после перво- 
по письма Левенгука в королевское общество, 
венский ученый Пленсиц впервые высказал мысль, 
что эти мельчайшие существа являются возбуди- 
телями болезней животных и человека. Пленсиц 
даже сделал исключительно смелое для того вре- 
мени предположение, что каждая болезнь вызы- 
вается особым возбудителем — специфическим 
‘микробом. Но экспериментально доказать и 0б0с- 
новать эту несомненно гениальную мысль Плен- 
сиц не мог. 

Эпидемии оспы, чумы, холеры попрежнёму сви- 
репствовали на земном шаре. И попрежнему’ все 
еще никто ‘из ученых не догадывался о причинах 
возникновения заразных болезней. Строились ты- 
сячи предположений, но все они были равно. да- 
леки от истины. 

Поразительно, что даже такие гениальные умы, 
как великий философ-идеалист Ф. Гегель, посвя- 
тивший много внимания ‘изучению естествознания 
и написавший капитальный труд «Философия 
природы», где специальная глава отведена ана- 
лизу понятия о болезни, придерживался самых 






Микроскоп начала ХУИ столетия 
с искусственным освещением пред- 
‚метного. столика отраженным све- 
том, 


диких и фантастических представлений относи- 
тельно причин заразных болезней. Например, го- 
воря об одной эпидемии чумы рогатого скота, 
Тегель пишет буквально так: «В наше время был 
случай переселения скота из Украины в южную 
Германию; и хотя весь скот был сначала здоров, 
перемена места вызвала чуму». Или в другом ме- 
сте: «Многие нервные заболевания произошли от 
того, что немецкие ‘организмы столкнулись с рус- 
скими ‘испарениями; так, благодаря присутствию 
тысяч русских пленных, которые сами были здо- 
фовы, разразился страшный тиф». 


Первая микробная теория заразных болезней 
была создана выдающимся берлинским анатомом 
Фридрихом Генле. Этот исследователь выдвинул 
в 1841 году следующее предположение: чтобы тот 
или иной микроб мог быть признан возбудите- 
лем болезни, необходимо наличие трех условий: 


Упрощенная`модель аппара- 
та для микрофотографирова- 
ния. 


Современный сложный ми- 
кроскоп, увеличивающий рас- 
сматриваемый предмет 00 
1350 раз. 











На этой гравюр изображен один из основоположников 
современной микробиологии, знаменитый ученый Роберт 
Кох. 


во-первых, микроб должен всегда обнаруживаться 
при определенной болезни как в больном организ- 


ме, так и в заразном материале; во-вторых, этот 
микроб должен быть выделен и изолирован; 
в-третьих, болезнетворные свойства его должны 
быть доказаны ‘на опыте. . 

Замечательные идеи Генле, однако, не оказали 
должного влияния на медицину. Микробиология 
пока оставалась далекой от человеческой практи- 
ки, в том числе и врачебной. 

Между тем систематика микробов и изучение 
их внешних особенностей делали большие успехи. 
Стали изготовляться сложные микроскопы, да- 
завшие увеличения не в 270 раз, как у Левенгука, 
а в несколько сот раз и более. Трудами О. Мюл- 
лера, Петри и, наконец, знаменитого ботаника 
Кона были созданы основы современной класси- 
фикации микробов. 

Но опять-таки все эти исследования шли мимо 
медицины. Ученые продолжали заниматься почти 
исключительно. изучением внешнего вида микро- 
бов, изучением их строения и совершенно не ка- 
сались вопроса о той роли, которую они играют 
в окружающем нас мире и в жизни человеческо- 
го организма, 

Но вот появляются замечательные работы фран- 
цузского ученого Луи Пастера, которые произво- 
лят целый переворот в микробиологии и повора- 
чивают решительным образом эту науку в сторону 


обслуживания практических потребностей челове. 
чества. 





Луи Пастер тщательно изучил процессы бро- 
жения. И вот в 1857 году он неопровержимо до- 
казал, что всякое брожение происходит всегда 
при участии микробов. Ему удалось также выяс- 
нить те условия, которые или благоприятствуют 
деятельности микроорганизмов, или же, наоборот, 
препятствуют ей. к 

Так создались основы физиологии микрабов — 
науки о жизнедеятельности могущественных неви- 
димых существ. 

‚В дальнейшем Пастер вместе со своими учени- 
ками доказал, что не только процессы брожения, 
но и любое инфекционное заболевание человека, 
животных и растений имеет свой специфический 
возбудитель — микроб. 

Пастер был первым, кто показал, какую огром- 
ную роль играют в природе и жизни человека не 
видимые простым глазом существа. Пастер не 
прославился открытием новых микроорганизмов, 
но он сделал более важное дело: он нашел общий 
принцип борьбы © инфекционными болезнями и 
разработал метод предохранительных прививок 
против ряда опасных заболеваний — бешенства, 
сибирской язвы и др. Еще до этого Пастер уста- 
новил причину инфекционной болезни шелкович- 
ных червей, так называемой ‘пебрины. При этом 
он указал и метод борьбы с ней путем уничтоже- 
ния зараженных яиц. 

Как мы видим, Пастер своими работами’ обслу- 
живал интересы французской промышленности 
того времени. Вопрос о болезни шелковичных 
червей глубоко волновал представителей шелко- 
вой промышленности, весьма развитой во Фран- 
ции. А процессы брожения теснейшими образом 
связаны с виноделием, тоже очень распространен- 
ным во Франции. Гений Пастера обслуживал эти 
интересы с ‘исключительным успехом. 

Произведя ряд специальных исследований, Па- 
стер окончательно разрешил вопрос © самозаро- 
ждении жизни на земле. 


На основании работ Пастера в настоящее время 
широко применяется так называемая пастериза- 
ция пищевых продуктов, которая обеспечивает их 
сохранность на более продолжительное время. 
Так, например, производится пастеризация молока 
путем нагревания его до температуры в 55—77 
градусов, При этом микроорганизмы, находящиеся 
в молоке, гибнут. 

Точно так же, руководствуясь открытиями Па- 
стера, английский хирург Листер разработал ме- 
тод обеззараживания ран. 

В истории микробиологии, наряду с Пастером, 
ярко блещет имя другого ученого — немца Робер- 
та Коха (1848—1910. годы). Между этими двумя 
основоположниками современной микробиологии 
есть большое сходство, но вместе с тем и огром- 
ное различие, 

Так же как и Пастер, Кох начал свою карьеру 
более чем в скромных условиях и, работая в са- 
мой убогой обстановке, в результате напряженно- 
го труда прославился крупнейшими исследования- 
ми. Кох не сделал таких фундаментальных обоб- 
щений, как Пастер, но он обогатил науку ценней- 
шими методами исследования микробов. Он создал 
основы всей современной микробиологической 
техники, 

Кох впервые ввел метод искусственного разве- 
дения микробов на «твердых средах», например 
на картофеле. Он разработал способы окраски 








бактерий, что намного облегчило их обнаруже- 
ние и ‘изучение. Он много потрудился над точным 
определением каждого отдельного микроба, поль- 
зуясь тончайшими различиями между разными ви- 
дами микроорганизмов. Но важнейшая заслуга 
Коха— это открытие возбудителя туберкулеза, 
так называемой ч«коховской палочки». Ему же 
принадлежит и честь открытия возбудителя хо- 
леры. Кроме того, Кох разработал вопрос о про- 
исхождении сибирской язвы и заражении ран. 

В науке известна знаменитая «триада» Коха. Он 
установил в 1878 году три правила, которые до 
сих пор являются руководством для каждого ми- 
кробиолога. Вот эти правила: «Паразитарные ми- 
кроорганизмы должны быть находимы во всех. 
случаях данной болезнй; их число и распределе- 
ние должно объяснить все явления болезни; и, на* 
конец, в каждой отдельной раневой инфекции 
должен быть определен свой возбудитель в виде 
хорошо морфологически охарактеризованного ми- 
кроорганизма». 

Иначе говоря, это значит, что какой-либо ми- 
кроб можно только тогда считать специфическим 
возбудителем болезни, если соблюдены следую- 
щие три условия: во-первых, этот микроб должен 
неизменно встречаться при данной болезни и не 
обнаруживаться при других заболеваниях; во- 
вторых, его надо получить в чистой культуре, 
т. е. вырастить без примеси других микробов; 
в-третьих, эта чистая культура должна экспери- 
ментально вызывать у животного соответствую- 
‚щее заболевание. 

Установление этих «правил», принятых в свое 
время всеми исследователями, сыграло в микро- 
биологии огромную прогрессивную роль. «Триада» 
Коха четко и ясно указывала, по какому пути на- 
до итти, чтобы выяснить происхождение инфек- 
ционных болезней. Правда, в наше время «пра- 
вила» Коха уже не могут считаться абсолютными. 
Так, например, теперь хорошо известно, что бо- 
лезнетворный микроб может встречаться в орга- 
низме не только больного, но и здорового челове- 
ка, Ярким примером может служить так называе- 
мое бациллоносительство, когда на слизистых 
оболочках носа, глотки, кишек месяцами и даже 
годами живут болезнетворные микробы, не вызы- 
вая заболевания. 

«Триада» Коха чрезвычайно напоминает извест- 
ные три положения Фридриха Генле, о которых 
мы упоминали выше. Кох был учеником Генле по 
Геттингенскому университету. Он глубоко впитал 
в себя идеи этого проницательного ученого, раз- 
вил их и, опираясь на более точные методы иссле- 
дования, вывел свою знаменитую «триаду». То, 
что у Генле было во многом только гениальной 
догадкой, стало теперь хорошо изученным фяктом 
на основе блестящей экспериментальной техники. 

Как и Пастер, Роберт Кох создал целую школу 
учеников и последователей, которые вписали в 
историю науки ряд блестящих страниц. 

Микробиология получает необычайный расцвет. 
Открывают вскоре возбудитель проказы, возврат- 
ного тифа. Затем находят возбудителей малярии, 
‘брюшного тифа, холеры, дифтерии, столбняка. 
В 1895 году был открыт микроб, вызывающий чу- 
му. В 1905 году ученые находят возбудителя си- 
филиса — бледную спирохету. 

А каждое открытие возбудителя болезни озна- 
чает, что в руках медицины появилось еще новое 
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На этих снимках изображены различные формы микро- 
бов. На верхнем снимке показаны так называемые изви- 


тые формы: 1-—возбудитель возвратного тифа, 2—зубная 
спирохета, 3—бактерии, гнездящиеся в гнилом сыре. 
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1-3—бактерии, 4-5-— различные 


Палочковидные 
виды бацилл, б-—инволюционные формы. Все эти бакте- 


формы: 


риальные клетки увеличены с помощью микроскопа в 


7000 раз. 


могущественное средство борьбы с 
болезнями. 

Это было поистине триумфальным шествием 
микробиологии, которая только что оформилась 
как наука. 

И могучий толчок к этому необычайному рас- 
цвету микробиологии был дан Луи Пастером и 
Робертом Кохом. 

Впрочем, это не мешает германским фашистам 
обливать грязью своего славного соотечественни- 
ка, когда они усмотрели в крови Коха и его бли- 
жайших сотрудников «микробы не вполне арий- 
ского происхождения». Великого Коха, много лет 
боровшегося с туберкулезом, фашистский журнал 
«Народное здоровье из крови и почвы» называет 
«отравителем немецкого народа». 

Так оценили фашистские мракобесы 
этого величайшего ученого. 

В прогрессе медицинских знаний за последнее 
столетие микробиология сыграла неизмеримо важ- 
ную роль. Открытие болезнетворных микробов и 
изучение их роли в человеческом организме совер. 
шенно по-новому осветили всю теорию и практи- 
ку медицины и дали возможность этой науке сде- 
лать гигантский скачок вперед. › 

Но практическое применение микробиологии не 
ограничивается лишь областью медицины. Мы уже 
говорили о том, какие неоценимые услуги оказал 
Пастер своими микробиологическими исследова- 
ниями французской винодельческой и шелковой 
промышленности. Современное сельское хозяйство 
немыслимо без микробиологических знаний, На 
деятельности микробов основан целый ряд про: 
изводств — хлебопечение, пивоварение, произвол- 
ство уксусной и лимонной кислот, сыровареме 
консервное дело. Вся пищевая промышленность 
строится с учетом полезной и вредной деятельно- 
сти микроорганизмов. 

Если бы можно было вдруг выбросить из арсе- 
нала человеческой культуры всё достижения нау- 
ки о микробах — это было бы равносильно ката- 
строфе. 


заразными 


заслуги 





Д. НАРБЫШЕВ 






В начале 1917 года германское командование 
решает сократить протяжение одного из своих 
фронтов и вывести свои части из-под угрозы уда- 
ра французов на подготовленную в тылу пози- 
цию. Линия этого фронта проходила на’ террито- 
рии Франции, и германское командование решает 
разрушить оставляемый район. 16 марта начался 
отход германских войск, сопровождавшийся раз- 
рушением огромного промышленного района 
Франции, площадью около четырех тысяч квад- 
ратных километров. 

Приводятся в негодное состояние все желез- 
ные дороги, мосты, а другие сооружения взрыва- 
ются. Насыпи железных дорог уничтожаются или 
минируются. На шоссейных дорогах взрываются 
все мосты. Самые дороги превращаются в мест- 
ность, изрытую огромными воронками от’взры- 
вов или загороженную завалами из деревьев. Ме- 
стами с шоссе снимается щебень. Каналы взрыва- 
ются или заваливаются. Во время отхода части 
немецкой армии захватывают оборудование ‘мно- 
гочисленных промышленных предприятий, одно- 
временно разрушая до ‘основания шахты, фабрики, 
заводы. Не довольствуясь промышленными объек- 
тами, немцы уничтожают все жилые дома, засы- 
пают или отравляют колодцы, вырубают деревья, 
эвакуируя жителей, уничтожают их имущество. 
Цветущий район Франции по приказу германско- 
го командования превращается в пустыню. Гер- 
манский генерал Людендорф, вспоминая об этой 


операции, говорит так: «Следовало разрушить пу- 
ти сообщения, местные предметы; селения и колод- 
цы и всем этим помешать неприятелю слишком 
быстро подойти с значительными силами к нашей 
новой позиции»... «Успех был полный. Мы увез- 
ли из эвакуированных местностей многочисленные 
сокровища искусства»... «Было достойно глубоко- 
го сожаления, что пришлось уничтожать имущё- 
ство частных лиц, но это было неизбежно». 





На лесных тропинках зака- 
пывались заряды, ручные гра- 
наты и т. п, снабженные 
‘упрощенными взрывателями. 
” `'Неприятельский солдат слу- 
чайно задевал проволоку, и. 
раздавался варив. 





«Местность, 
представляла для него никаких ресурсов»... 


оставленная нами неприятелю, не 





Действительно, германские войска оставили сво- 
‘им преследователям совершенно опустошенную 
местность. Последствия разрушений оказались 
столь ощутимы, что французы продолжительное 
время были скованы в своих операциях. Больше 
месяца они работали, чтобы более или менее вос- 
становить дороги и сделать их проходимыми для 
своих войск. 

Интересно отметить, что немцы оказались очень 
изобретательными в создании всяких препят 
ствий на пути продвижения неприятеля. Они ор- 
ганизовывали наводнения, создавали искусствен- 
ный подъем воды. Они применяли фугасы-ловуш- 
ки и мины замедленного действия. р 

Современная война характеризуется широким 
использованием всех видов техники. В армиях в 
больших размерах внедряется моторизация и ме- 
ханизация — война приобретает характер огром- 
ной подвижности. В своем труде «Танковая вой- 
на» австрийский генерал Эйманобергер ставит во- 
прос о массовом использовании танков вплоть до 
сбздания механизированных армий по 5000 бое- 
вых единиц. Но если современная техника в сто- 
крат усилила средства наступления, то в то; же 
время она неизмеримо укрепила технику обороны 
и обогатила способы разрушения. и заграждения, 
которые будут применяться с целью затруднения 
действий весьма подвижных средств наступления. 


Как в прошедшей, так и в ‘предстоящей войне 
враждующие стороны будут направлять свои уси- 
лия на разрушение железных дорог. В империа- 
листическую войну наряду с уничтожением мо- 
стов, станций, разрушением насыпей немцы, как 
мы уже упоминали, широко ‘использовывали ми- 
ны замедленного действия. В 1918 году англичане 
обнаружили на своем участке более 1500 таких 
‘мин. Попытки удалить их оканчивались неудачей, 
так как при извлечении мины взрывались. Недоста- 
ток таких мин заключался в том, что действие 
их ограничивалось разрушением сооружений. 
Для взрыва двигающегося поезда или бронепо- 
езда они были непригодны. Впоследствии немцы 
усовершенствовали свои ‘мины. Для уничтожения 
поезда применялись различные замыкатели, ко- 
торые действовали от давления поезда на шпалы. 
Если устанавливался только один замыкатель, 
взрыв происходил под ‘первым поездом, но если 
его включали совместно со взрывателем замед- 
ленного действия, то взрыв следовал по истече- 
нии определенного времени. В практике боевых 
действий были такие случаи: пять поездов про- 
ходили мину замедленного действия благополуч- 
но, а шестой вызывал взрыв. р 

Таким образом, если в районе, который нахо- 
дился в руках противника, восстановлено движе- 
ние на железных дорогах или ‘шоссе, то из это- 
го, вовсе не следует, что полностью устранена 
опасность езды на этих дорогах. Очень возмож- 
но, что ‘на каком-нибудь участке притаилась ми- 
на, взрыв которой может принести неисчислимые 
бедствия, Вот почему каждая дорога перед экспло- 
атацией должна быть тщательно осмотрена. 

'Мины замедленного действия находили и могут 
найти самое широкое распространение для мини- 
рования устоев мостов, зданий, складов и других 
сооружений, оставляемых противнику. Кроме то- 
го, заграждение дорог может проводиться не 
только путем взрывов. Достаточно перекопать 
какой-нибудь участок вручную или экскаватором, 
как уже создается трудно преодолимое препят- 


Упрощенный взрыватель 
позволяет минировать д0- 
рогу самыми различными 
предметами. Вот лежит, 
очевидно, кем-то забытая - 
винтовка. Человек поды- 
‚мает ее, и сейчас же сле- 
дует взрыв. к 





ствие. А если такой перекопанный участок пере- 
крыть легким настилом и тщательно замаскиро- 
вать, то получится ловушка, в которую , прова- 
лится первая проходящая машина или танк. 

На лесных участках и в населенных пунктах 
устраиваются завалы из ‘деревьев. Такие завалы 
применяли бельгийцы в первые дни империалисти- 
ческой войны на участке Гербереталь — Льеж, и 
это задержало передвижение германской конни- 
цы. Если неприятель на своем пути обнаружит 
завал, то его первой задачей будет растащить 
бревна ‘или деревья ‘и тем самым освободить до- 
рогу. В самый разгар работы неожиданно про- 
исходит взрыв, и противник терпит большой 
урон — завал оказывается минированным. Для 
этого использовали заряды, ручные гранаты или 
артиллерийские снаряды, снабженные упрощен- 
ным взрывателем. Проволока от чеки взрывателя 
прикреплялась к ветке дерева, к Сревну ит. п. За- 
ряд и проволока тщательно маскировались. При 
растаскивании завала противник случайно выдер- 
гивал чеку, после чего немедленно следовал 
взрыв. , 

Упрощенный взрыватель позволяет минировать 
дорогу самыми различными предметами. От дав- 


Для уничтожения поездов применялись мины замедленного действия. Тщательно зама- 
скированные от глаз машиниста такие мины взрывались неожиданно, вызывая крушение 


поезда. 
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ления ноги человека или колеса повозки, гусени- 
цы танка чёка выдергивается, и происходит взрыв. 

В империалистическую войну немцы очень ис: 
кусно использовали упрощенный взрыватель. 
Часто на дороге можно было видеть брошенную 
винтовку. Но попробуйте поднять ее, и сейчас же 
последует взрыв! Кому могло притти в. голову, 
что среди брошенных предметов в оставленном 
окопе какой-нибудь безобидный шлем таил в се- 
бе смертельную опасность? И стоило кому-нибудь 
этот шлем поднять или отодвинуть в сторону, 
как сейчас же раздавался взрыв. Ничего не подо. 
зревавший человек либо погибал, либо получал 

‘тяжелые увечья. Стол, стул, шинель, дверь — все 

эти «мирные» предметы часто оказывались 
«дьявольским сюрпризом» неприятеля. Действие 
такого сюрприза достигалось очень немудреным 
способом: чека ударника-взрывателя соединялась 
с различными предметами, и стоило только по- 
шевелить «сюрприз», как сейчас же следовал 
взрыв. 

Кроме того, на лесных тропинках закапывались 
заряды, связки ручных гранат или артиллерий- 
ские снаряды, снабженные упрощенным взрывате- 
лем, а тонкая проволока от чеки протягивалась в 
траве или кустах. Человек, машина или лошадь, 
проходя по этой тропинке, задевали проволоку, 
вызывая взрыв. 

Перечисленные виды заграждений далеко не 
исчерпывают всех воэможностей в этой области. 
Так, например, в минувшую войну немцы в лесах 
‘устраивали ловушки таким образом, что при про- 
ходе ‚бронемашины следовал взрыв, и на дорогу 
падали деревья впереди и позади этой машины. 
Люди выскакивали из броневика, с тем чтобы 
освободить себе путь, но, засада противника от- 
крывала огонь, и машина захватывалась. 

Надо помнить, что чем разнообразнее ‘будут 
заграждения, тем труднее будет противнику про- 


Борьба с танками будет вестись’ различными способами, 


лолном ходу проваливается в яму, 





изводить свои операции. В этой области изобре- 
тательности сапера, химика, инженера предостав- 
ляется самый широкий простор, 


Танки в современной войне найдут себе самое 
широкое применение. Борьба с ними будет. ве- 
стись различными способами. Противотанковые 
пушки, бронебойные пули, обычная полевая ар- 
тиллерия — все эти методы найдут свое место в 
системе обороны против танков. Но помимо 
активных средств, борьба с танками будет вестнсь 
средствами заграждений. `Кроме усложненных 
естественных преград, возможно широкое приме- 
нение искусственных противотанковых препят- 
<твий. Наиболее действительным ‘из них является. 
так называемое минное поле, устраиваемое из 
противотанковых мин. Если танк наткнется на ми- 
ну, то взрыв перебивает гусеницу и делает гроз- 
ную машину инвалидом. 


В германской литературе высказывается мысль 
о необходимости самого широкого использования 
противотанковых мин, вплоть до минирования 
участков в 8—12 километров: Для того, чтобы 
полностью заминировать такой участок, требует- 
ся расставить от 48 тысяч до 60 тысяч противо- 
танковых мин. Они являются наиболее эффектив- 
ным препятствием против танков, но большая по- 
требность и значительный вес таких мин ограни- 
чивают их широкое применение. Кроме того, тан- 
ковая разведка всегда тщательно разыскивает 
минное поле, поэтому противник должен тщатель- 
но его маскировать. По опыту прошлых войн мы 
должны считаться с тем, что враждующие армии 
будут в самых широких размерах применять все 
виды заграждений для стеснения и затруднения 
действий противника. Это требует, от рядового 
бойца до высшего командования, умения не толь- 
ко знать устройство заграждений, но и быть го- 
товым к их успешному преодолению. 


На этом рисунке танк на 
которая была тщательно замаскирована. 





Человек подходит к столу, поднимает ‘перед со- 
бой обе руки и делает почти неуловимое движе- 
ние ладонью: в воздухе возникает легкий свист. 
Но он мгновенно пропадает, и вы с удивлением 
слышите звуки необычайной музыки. 'Она похожа 
на приятный певучий голос, а может быть, на ка- 
кой-то музыкальный ‘инструмент. Вы сами затруд- 
няетесь определить, что это, вы еще не слыхали 
ни в одном оркестре, ни на одном концерте таких 
звучаний. 

Вы недоверчиво оглядываетесь... Особенно уди- 
вляет вас поведение того, кто вызвал эти звуки. 
Он стоит; протянув в пространство руки, и про- 
изводит ими какие-то жесты, похожие на движе- 
ния дирижера, управляющего большим оркестром. 
Но где же этот невидимый оркестр? Его здесь 
нет. Вглядевшись в колебания ладоней таинствен- 
ного дирижера, вы замечаете, что он неё дирижи- 
рует. Нет, скорее его ладони играют на невиди- 
мых клавишах, как-будто висящих в воздухе. 
Вся его фигура и особенно движения рук напоми- 
нают нам пассы эстрадного гипнотизера. 

Может быть, происхождение таинственной му- 
зыки нам. объяснит, наконец, ее источник. Так и 
есть. На столике—обыкновенный радиоприемник, 
на приемнике необычная деталь — два вертикаль- 
ных медных прутика. Перед нами электроинстру- 
мент; его звук не произведен физическим усили- 
ем человека, никто не дует в мундштук трубы и не 
нажимает на клавиши, Звук в этом инструменте 
создает электроток, чутко реагирующий на дви- 
жения руки человека. Техник пришел здесь на по- 
мощь музыканту, радио и электричество создали 
новые звучания, новый тип музыкального инстру- 
мента. т 

С детства мы свыклись со знакомыми нам 
скрипкой, роялем, гармоникой, и нам кажется, что 


они и родились такими на свет. Лишь изредка в 
книгах о древних греках или средних веках мы 
встречаем музыкальные инструменты, которые в 
нашем сегодняшнем оркестре ‘показались бы иско- 
паемыми динозаврами, затесавшимися в стадо 
колхоза, А ведь все эти «ископаемые» музыкаль- 
‘ного царства — различные лиры, кимвалы, клави- 
корды — жили задолго до наших кларнетов и фа- 
готов, являясь предками нынешних инструментов. 

На стыке ХУП-—ХУШ веков появляется Иоганн- 
(Себастьян Бах. Нам его’музыка. кажется теперь 
несколько наивной и старомодной, но двести ‘лет 
назад Бах, представитель городских буржуа, как 
революционер вторгся в музыкальное царство, где 
хозяйничали церковь и дворянство. Бах вносил 
новые звучания в музыку и своими руками стро- 
ил новые инструменты, тот фундамент, на кото- 
ром подымалось здание новой музыкальной куль- 
туры. Бах гравировал трубы для нового’ органа, 
изобретал смычковые инструменты, конструиро- 
вал клавесины — бабушку. нашего рояля, 

За двести лет, прошедших после работ Баха, 
инструменты существенно ‘не изменились, хотя 
композиторы нередко искали новых средств’ для 
выражения своих музыкальных ‘произведений, 
Уже Бетховен жаловался, что ему тесен совре- 
менный оркестр, что для его музыки нужны. но- 
вые краски, новые звуковые возможности, Скря- 
бин — беспокойный и очень красочный компози- 
тор —товорил, что он внутренним слухом ощу- 
щает звуки, которые лежат в промежутках меж- 
ду звуками нашего 12-ступенного инструмента. 
Скрябин даже просил фабриканта роялей Диде- 
рихса создать новую модель рояля. 

Элсктромузыка, с которой мы только что по- 
знакомились, по ‘своему: возрасту еще подро- 
сток, — ей всего 15 лет, и к ней нельзя подходить, 


ЕВГ, СИМОНОВ 


ЛЕКТРИФИКАЦИЯ ЗВУКА 
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В электроинструмен- 
те всю физическую ра- 
боту выполняет элек- 
тричество. На верхнем 
снимке — музыкант, иг- 
рающий на электроги- 
таре; внизу — провод, 
по которому проходит 
электричество к стру- 
нам гитары. 


как к чему-то зрелому и устойчивому, технически 
завершенному; она еще растет, и в ней особенно 
интересно слияние техники с искусством, тесное 
содружество конструктора с музыкантом. Роди- 
на электромузыки — Советский союз. Здесь в 
1920—1921 годах создали свои первые электооин- 


струменты физик Термен ‘и радиоинженер Гуроз. 
Родилась электромузыка почти одновременно с 
джазом, в котором поиски новой музыки выро- 
дились в извращенные механические ритмы, в ква- 
канье и кряканье. Недаром для джаза была напи- 
сана соната, где флейта исполняла «соло» с при- 
мусом(!) 

Первые электроинструменты, созданные в Ле- 
нинграде независимо друг от друга Терменом и 
Гуровым, основывались на звуковых колебаниях, 
полученных с помощью биений. От двух генера- 
торов высокой частоты электроколебания посту- 
пают на детекторное устройство. Если эти колеба- 
ния разнятся между собой не меньше, чем на 
16 герц (периодов в секунду), и не больше, чем на 
15 000 герц, то после детектора получается элек- 
троколебания звуковой частоты. Эти колебания 
попадают в усилитель, и звук-музыка через ре-. 
продуктор выходит к слушателям. 

В начале описания мы говорили о непонятных 
движениях человека, играющего на электроин- 
струменте. Двигая ладонью, он управляет. правой 
рукой высотой звука, левой рукой регулирует на 
невидимой педали силу звука, его громкость. Два 
медных прутика — антенна, которая восприни- 
мает движения руки. Пока рука неподвижна, ин- 












струмент только генерирует, посвистывая, как на- 
страиваемый радиоприемник, когда же ‘исполни- 
тель вибрирует, шевелит пальцами, звук приобре- 
тает густоту, становится приятным на слух. 

Меняя расстояние между рукой и антенной, ис- 
полнитель увеличивает или уменьшает емкость 
между антенной и землей (в этом случае заземле- 
ние — сам человек). Если исполнитель отвел руку 
дальше от антенны, этим он уменьшил емкость 
одного из колебательных контуров высокой ча- 
стоты. Изменение расстояния между рукой и ан: 
тенной меняет параметры (показатели, данные) 
электрической схемы, это в свою очередь изме- 
няет высоту звука. 

Левая рука проделывает такое же движение, но 
в результате его музыка звучит громче или ти- 
ше. Удаление или приближение руки отражается 


здесь на емкости, а это влияет на схему, в кото-. 


рой меняется накал электронной лампочки. Та- 
кова механика работы первых радиоинструмен- 


тов. - 

Выступая с ними, Л. Термен и особенно 
К. И. Ковальский, игравший лучше Термена, поль- 
зовались большим . успехом, В самом деле; не- 
большой по размерам инструмент своим мощным 
звуком покрывал любую аудиторию. 

Большой новостью было и то, что музыкант 
играл на инструменте, не касаясь его руками, как- 
будто в действительности гипнотизируя на рас- 
стоянии свой ящик, который исполнял приказы 
артиста. Впрочем, этот эффектный; на первый 
взгляд, прием и был самым уязвимым местом схе- 
мы. Исполнитель должен был выработать неви- 
данную точность: остановив ладонь на миллиметр 
ближе, чем нужно, артист вызывал фальшивый 
звук. А как можно было запомнить расположение 
невидимой ‘клавиатуры? Была ‘и другая беда. Ар- 
тист не мог извлечь один звук отдельно от дру- 
гого: чтобы добраться до условной клавиши «ля», 
надо было по пути к ней проехать по воздуху 
всю гамму звуков. Это влекло за собой постоян- 
ный фон, какое-то легкое подвывание, сопутство- 
вавшее электромузыке. я 

Пришлось отказаться от «воздушного» управле- 
ния и построить гриф для изменения высоты, пе- 
даль — для регулирования силы звука. Гриф 


представлял собой ленту, под которой находи: 
лись контакты, замыкавшиеся при нажиме на лен- 
ту. А последний экземпляр Термена уже предста- 
вляет собой мощный инструмент, с которым вы- 
ступает знаменитый филадельфийский оркестр 
под управлением Леопольда Стоковского. Мощ- 
ность инструмента 100 ватт (это равно мощно- 
сти репродуктора кино Зеленого театра), он по- 
дает звук на 12 репродукторов и может один 
перекрыть симфонический оркестр. Работает от 
любого мощного радиоузла. 





Выше было скавано о характерном свойстве 
электроинструментов: они играют, не требуя рас- 
хода физической силы человека; если они тратит 
какую-то физическую энергию, то она совершен- 
но ничтожна по сравнению с той, которую за- 
‚трачивают на удар по клавишам рояля пианист 
или скрипач—-на работу смычком. Недаром у му- 
зыкантов нередко бывают «переигранные» руки, 
которые теряют силу и гибкость из-за чрезмерной 
физической нагрузки. В электроинструменте всю. 
физическую работу выполняет электричество, и 
такой инструмент по сравнению с обычным гораз- 
до послушнее и легче в управлении. 

Другое преимущество электромузыкальных ин- 
струментов — неограниченный диапазон по высоте 
звука. Здесь с ними могут конкурировать только 
самые большие по размерам инструменты, как 
рояль и орган. Уже на скрипке умещается только 
четыре октавы звучаний; если надо дать звук ни- 
же, вступает в ход виолончель, но и она имеет 
свой предел, и, если в оркестр должен вступить 
басовый толос, на помощь скрипкам и виолон- 
чЧелям идет контрабас. На деке или на грифе не- 
большого электроинструмента можно разместить 
всю доступную для нашего уха гамму звуков. 

Без всякого напряжения музыканта электроин- 
струмент дает требуемую силу звука. Простая ре- 


гулировка усиления дает нужную’ громкость от 
нежного «пиано» до такого «форте», которым 
электроинструмент шутя заполняет своими звука- 
ми любую площадь, во много раз перекрывая 
сильнейшее «фортиссимо» большого оркестра. 

Следующая особенность — тембр, ‘та окраска, 
тот собственный голос, который создает любому 
музыкальному инструменту призвуки, вливающи- 
еся в его основной тон, Дека скрипки, гортань че- 
ловека —это те резонаторные устройства, кото- 
рые усиливают звук и, отвечая. своими колебани- 
ями на определенные полосы частот, созданных 
смычком или голосом вносят в них добавочные 
звуки. В своей сумме основной звук и его помощ- 
ники складываются в тембр—тот характерный го- 
лос, по которому мы отличаем флейту от кларне- 
та, Собинова от Козловского. Тембр — это харак- 
тер, лицо инструмента. Одна и та же нота’ «до», 
взятая на скрипке или гобое, прозвучит. по-раз- 
ному, 

Электроинструмент моментально меняет темб- 
ры. Достаточно будет переключить электриче- 
скую’ цепь, и инструмент, который только что на- 
поминал скрипку, запоет человеческим голосом 
или будет звучать, как рояль. Больше того, в элек- 

музыке появляются свои мичуринцы, вроде 
Е который привил голос волторны к 
голосу гобоя и работал над инструментом, пою- 
щим голосом Шаляпина, 


Простое ‘изменение цепи из емкости самоиндук- 


ции меняет настройку электроколебательных кон- 





„Арлшст К, И. Ковальский играет на терменвоксе. УТра- 
вой рукой он управляет высотой звука, левой — регули- 
рует на невидимой педале силу звука. 





туров, вызывая этим изменение частоты резонанс- 
ных областей, Эти контуры, окрашивающие звук 
и придающие ему желаемый тембр, называются, 
по терминологии электромузыки, «формантными 
контурами». 

Большую роль в электромузыке играет разре- 
щение проблемы «устанавливающихся процессов», 
Поясним это примером из практики ‘немецкого ис- 
следователя Бахгауза. Он поместил свою опыт- 
ную установку в двух комнатах: в студии нахо- 
дился микрофон, исполнитель — скрипач — и пе- 
редающая аппаратура, во второй комнате — гром- 
коговоритель с микрофоном и группа музыкантов, 
которым предлагалось угадать, на каком ‘инстру- 
менте извлек звук скрипач (сидевшие ‘не знали, 
что в студии играют на скрипке). По сигналу 
скрипач в продолжение секунды тянул одну но- 
ту, и лица, слушавщие ее через громкоговоритель, 
единогласно называли скрипку. Опыт усложнили. 
Скрипач начинал опять ту же ноту, но микрофон 
зключали только через № секунды после первого 
звука. Теперь ни один из опытных профессиона- 
лов-оркестрантов не смог назвать инструмента, ` 
даже скрипачи не узнали скрипку. В чем дело? 
Наше ухо приучено к определенной последова- 
тельности звука той же скрипки, а по своему ха-‹ 
рактеру начало звука отличается от его середи- 
ны или конца, хотя бы они ‘измерялись долями 
секунды. Не получив начального звука скрипки, 
музыканты, услышав звук без’ начала, не могли 
уже угадать инструмента, 


Электроинструмент обладает очень ровным, 
слишком ровным, и устойчивым звуком одного то- 
на от начала до конца взятой ноты, и это оказа- 
лось тем дефектом, с которым сейчас борются 
конструкторы. Звук электрического термена или 
сонара слишком холоден, неподвижен, мертв, но 
предварительные данные. указывают на то, что 
удастся найти средства для того, чтобы звук 
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электроинструмента был более живым и теплым 
(а без пульсаций, без некоторой неровности му- 
зыка теряет свою прелесть). 

Один из интересных приемов электромузыки — 
«эхо». Для этого репродуктор, через который вы- 
ходит звук, выносят в конец зала или к потолку на 
известном расстоянии от исполнителя, который на- 
ходится на эстраде, имея перед собой музыкальную 
установку и репродуктор. Как известно, звуковые 
колебания имеют скорость 333 метра в секунду, а 
электрические колебания, практически говоря, рас- 
пространяются мгновенно. Артист вызвал какой-то 
звук. В его власти распределить этот звук во 
времени и в пространстве. Можно сделать так, 
что слушатель сначала уловит звучание, идущее 
издалека, а затем в более ясном и сильном виде 
оно донесется с эстрады. Слушатель не всегда 
сможет уяснить причину этого эффекта, который 
в больших аудиториях, вроде 20-тысячного Зеле- 
ного театра или будущего зала Дворца советов, 
окажется очень красочным украшением музыки. 


Пятнадцать лет, прошедшие после первых ра- 
бот Термена и Гурова, были годами больших ис- 
каний и опытов. Надо помнить одно: электрому- 
зыка не отменяет ни ‘музыкального наследства, 
ни современного оркестра. Ее цель — овладеть 
новыми средствами, использовать те возможно- 
сти, которые создают электрические колебания, 
в частности электромагнитные волны, для тех- 
нического перевооружения искусства. И говорить 
о том, что работа конструкторов электромузыки 
ставит крест на прошлой музыкальной культуре, 
было бы нелепостью. 


Целый ряд музыкантов и конструкторов соз- 
дал за последние годы новые виды электромузы- 


На снимке — электроинструмент экводин К. Коваль- 
ского и Володина. По отзыву известного композитора 
Василенко, этому инструменту предстоит огромная дбу- 
дущность. „Я глубоко захвачен этими новыми, совершен- 
но неслыханными звунаниями“, писал 0б экводине Ва- 
силенко. —- 


кальных инструментов. А, Ананьев, усовершенство- 
вавший терменвокс, провел свыше 600 выступ- 
лений, на которых присутствовало полмиллиона 
слушателей. В Саратовской консерватории гото- 
вятся кадры исполнителей на сонаре Ананьева. 

Наряду с электроинструментами, принцип рабо- 
ты которых описан-выше, за последние годы по- 
явились ‘инструменты, где непосредственно осу- 
ществляется генерация колебаний звуковой ча- 
стоты. Эти инструменты более гибки для извлече- 
ния новых тембров, и новые модели основаны на 
этом принципе. Одной из разновидностей их явля- 
ются многоголосые инструменты — электроорганы 
и электророяли. Американец Геринсбек построил 
«пианорад», инструмент, имеющий 25 клавиш, 25 
катодных генераторов, 25 громкоговорителей, 
присоединенных к общему рупору. Французы — 
техник Купле и музыкант Живеле — сконструиро- 
вали электрический орган «Лор-электрик» с 72 кла- 
вишами, 2 клавиатурами и 12 репродукторами. 
«Лор-электрик» обладает богатым запасом темб- 
ров, которые создаются изменениями колебатель- 
ных контуров. По внешнему виду инструмент на- 
поминает большую фисгармонию и может рабо- 
тать автоматически. Фирма «Электро-синтетик» 
установила его в парижской церкви Сант-Сульпис, 
Как видим, отцы аббаты умело соединяют интере- 
сы ‘неба с большим вниманием к земной технике, 
которая, по их мнению, поможет привлечь им па- 
ству в пустеющие церкви. 

Большой интерес представляет фотоэлектриче- 
ский орган американского конструктора Ивана 
Еремеева. На кинопленку нормальной ширины 
(24 миллиметра) записываются звуки скрипок, вио- 
лончелей, терменвокса, органа, Запись занимает” 
на пленке дорожку в 1—1 миллиметра, и можно 
расположить в ряд 15—20 звуковых записей. По- 
лоска просвечивается острым световым лучом, па- 
дающим на фотоэлемент, который отвечает на это 
пульсацией света. 

Усилитель подает звук на громкоговоритель или 
на линию. С виду этот орган ничем не напоми- 
нает церковный орган < его трубами и мехами. 
Орган Еремеева — большой письменный стол, на 
котором вместо чернил и бювара расположена 
тремя ступенями клавиатура. 

Эмигрировавший недавно в СССР немецкий фи- 
зик и музыкант Райхенбах (совмещающий в од- 
ном лице доктора трех наук: физики, математики, 
музыки) демонстрировал траутониум — работу не- 
мецкого изобретателя Траутвейна. В этом инстру- 
менте осуществлено ударное возбуждение форман- 
тных контуров, которые возбуждаются резким 
толчком тока, благодаря чему, перестраивая кон- 
туры, можно легко менять тембры. На этом же 
принципе основан эмиритон ленинградцев Рим- 
ского-Корсакова и ИБ нова. 

В Советском союзе на принципе непосредствен- 
ной генерации звуковых колебаний основана нео- 
виолена Гурова, инструмент с большим запасом 
тембров, весьма приятных по звуку. Неовиолена 
имеет уже своего виртоуза-исполнителя в лице 
Варвича. По тому же принципу построен экводин 
Ковальского и Володина. 

Недавно при Московской консерватории Всесо- 
юзный радиокомитет создал лабораторию, заня- 
вшуюся электромузыкой. Большую работу ведет 
научно-техническая секция союза композиторов, 
созданная Б. Красиным. 








В. ВИРГИНСКИЙ 


В прошлом году в Англии был построен паро- 
воз под названием «Серебряное звено». Он мо- 
жет развивать скорость до 173 километров в час. 
Это один из самых быстроходных современных 
паровозов. 

А первый паровоз Стефенсона — «Блюхер», — 
построенный в 1814 году, двигался со скоростью 
лишь 6 километров в час. 

Сопоставляя эти два факта, мы можем смело 
гордиться тем необычайным прогрессом, который 
показала техника за истекшее столетие. В послед- 
ние годы в Западной Европе и Америке построе- 
но уже несколько высокоскоростных паровозов. 
В связи с этим появился даже новый термин — 
«сверхскорый поезд». Эти паровозы имеют мощ- 
ные котельные установки, позволяющие полу- 
чать весьма высокое давление пара. Многие из 
них имеют колеса очень большого диаметра — 
более человеческого роста, Наконец, сверхскорым 
паровозам придается так называемая удобо- 
сбтекаемая форма, при которой паровоз испыты- 
вает наименьшее сопротивление воздуха. 

Однако, не следует думать, что высокие скоро- 
сти на железнодорожном транспорте — это дело 
исключительно наших дней, Весьма любопытно, 
что на заре паровозостроения были случаи, когда 
достигались такие скорости, которые мы назы- 
ваем теперь. «сверхскорыми». 

Правда, это были только отдельные случаи, в 
виде редкого исключения. Они носили характер 
смелых экспериментов, практическое значение ко- 
торых было ничтожно. Но тем не менее все же 
мы можем говорить о`<верхскорых поездах 100 
лет тому назад. И уже тогда были попытки ре- 
шить такие проблемы, которые считаются сейчас 
в широких кругах «последним словом техники». 
Такова, например, проблема обтекаемой формы. 

Еще в 1812 году, за 13 лет до постройки пер- 


вой паровой железной дороги в мире, известный 
американский изобретатель Оливер Эванс писал 
о будущих поездах: «Кузов этих повозок будет 
иметь форму быстро плывущей рыбы, чтобы лег- 
ко проходить через воздух», 

Борьба за скорость началась с появлением пер- 
вых же паровозов. 

На первой железной дороге общего пользова- 
ния Стоктон — Дарлингтон в Англии поезда хо- 
дили со скоростью 11 километров в час. 

Когда Стефенсон собирался строить вторую же- 
лезную дорогу, между Манчестером и Ливерпу- 
лем, имеющую огромное хозяйственное значение, 
он вынужден был вести упорную борьбу за повы- 
шение скоростей движения, 

«Можно ли будет, по вашему мнению, добить- 
ся, чтобы машина шла без всякого риска взрыва 
котла со скоростью 12 миль в час?» с глубоким 
недоверием спрашивал его председатель парла- 
ментской комиссии. Стефенсон ответил утверди- 
тельно и добавил, что паровозами можно отлично 
управлять при столь «огромной» ‘скорости. Речь 
здесь шла о 19 километрах в час. 

Но после постройки Манчестер-Ливерпульской 
дороги эта «бешеная» скорость показалась недо- 
статочной. Дирекция дороги организовала состя- 
зание лучших паровозов. На них паровоз «Новин- 
ка» Эриксона развивал максимальную скорость в 
45 километров в час. 

Но вот на открытин Манчестер-Ливерпульской 
дороги произошел ‘несчастный случай. Один из 
друзей директора дороги, некий Хэскиссон, попал 
под поезд. Его нужно было срочно доставить на 
перевязочный пункт. Вез Хэскиссона сам Стефен» 
сон‘на своей знаменитой «Ракете», И этот неуклю- 
жий локомотив, который нам кажется сейчас 
смешной игрушкой, развил тогда скорость в 56 ки- 
лометров в Час. 
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Первый паровоз Стефенсона „Блюхер“. Обращают на 
себя внимание ведущие колеса, диаметр которых дости- 
гает 914 миллиметров. 


За счет чего, же могла быть достигнута такая 
скорость? Прежде всего обращают на себя вни- 
мание размеры ведущих колес у паровозов Сте- 
‘ренсона. Он делал их сравнительно большого 
днаметра, Ведь ясно, что чем больше окружность 
колеса, тем больший путь пробегает он, при ка- 
ждом обороте, Вот почему Стефенсон стремился 
увеличить диаметр ведущих колес. Его первый 
паровоз «Блюхер» имел ведущие колеса диамет- 
ром в 914 миллиметров, а паровоз «Передвижение» 
Стоктон-Дарлингтонской дороги — 1 219 миллиме- 
тров, и, наконец, диаметр ведущих колес «Раке- 
ты» достигал 1 435 миллиметров, т. е. почти полу- 
тора метров. Значит, при одном обороте колес 
«Ракета» проходила путь примерно в полтора ра- 
за больше, чем «Блюхер», ) 

Но это только в полтора раза. А мы знаем, что 
даже в регулярной эксплоатации «Ракета» ходила 
в 4-5 раз быстрее «Блюхера». Это объясняется 
тем, что ведущие колеса «Ракеты» делали в мину- 
ту гораздо больщее число оборотов. А это число 
оборотов зависит от того, насколько быстро хо- 
дяг поршни паровой машины, т, е. от работы са- 
мой машины. з 

Расчет показывает, что для достижения ско- 
сти в 56 километров в час колеса «Ракеты» долж- 
ны были делать ме менее 206-207 оборотов в ми- 
вуту. Такую скорость движений колес, а значит, и 
поршней паровой машины, надо считать по тому 
времени огромной. Достаточно сказать, что по 
циркуляру российского департамента железных 
дорог от 1892 года, т, е. через 62 года после по- 
стройки «Ракеты», число оборотов ведущих колес 
в минуту не должно было превосходить 245, а 
для товарных паровозов предел устанавливался в 
180 оборотов в минуту. Это характеризует не 
только отсталость железных дорог в царской Рос- 
сии, но конструктивные таланты Стефенсона, 
далеко опередившего свою эпоху. 


Когда в Англии, США и на европейском кон- 
тиненте начали быстра развиваться железные до- 
роги, скорость «Ракеты» была оставлена далеко 
позади. 

Инициатором опытов по резкому повышению 


скоростей была Большая западная дорога в Ан- 
глии. Владельцы этой дороги вступили в продол- 
жительную и ожесточенную конкурентную борь- 
бу с соседними дорогами и прежде всего с Лон- 
донско-Северо-западной линией. 

Большая западная дорога стремилась поставить 
себя в исключительное положение. На ней, на- 
пример, была введена более широкая колея, чем 
на других дорогах: на всех дорогах ширина ко- 
леи была, примерно, около полутора метров, а на 
Большой западной — более двух метров. 

Инженеры Большой западной дороги думали, 
что более широкая колея позволит достичь и бо- 
лее высоких скоростей. 

Для достижения высоких скоростей нужны па- 
ровые машины больших размеров, большие запа- 
сы пара и прежде всего колеса огромных диа- 
метров. На «узкой», общепринятой, колее такие 
паровозы будут очень высокими и неустойчивы- 
ми, Следовательно, необходимо сделать более ши- 
рокую колею. Так рассуждали конструкторы 
Большой западной дороги, 

В дальнейшем практика показала, что они оши- 
бались. 

Чтобы доказать преимущества широкой колеи и 
тем сохранить свое исключительное положение, 
Большая западная дорога построила ряд скорых 
паровозов. При этом конструкторы шли почти 
исключительно по пути увеличения диаметра ко- 
лес, Так, были построены в 1837 и 1838 годах 
паровозы «Северная звезда» и «Утренняя звезда». 
Диаметр ведущих колес достигал двух с лишним 
метров. Заказ этот был выполнен Робертом Сте- 






Обратите внимание на величину колес паровоза „Раке- 
та“. При одном обороте колес „Ракета“ проходила путь, 
примерно в полтора раза больший, чем паровоз „Блюхер“. 
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в ":` ИУ ДАРУЕ ед 
„Даля достижения больших скоростей конструкторы 
шли по д ‚увеличения диаметра колес. Перед вами па- 
‘ровоз „Северная звезда“, построенный позже „Ракеты“, 
Диаметр ведущих колес этога паровоза достигал двух с 
Ацщним метров. 





фенсоном, сыном знаменитого изобретателя па- 
ровоза, 

Одновременно с этим завод Тэйлора построил 
для той же дороги шесть паровозов с еще боль- 
шим диаметром колес — почти в два с половиной 
метра, 

которые из этих паровозов развивали ско- 
рость до 80 километров в час. Однако, их нельзя 
все же считать дальнейшим шагом вперед в кон- 
структивном отношении. При диаметре колес по- 
чти в два с половиной метра достичь скорости в 
80 километров в час нетрудно. Для этого ведущие 
колеса должны делать всего 164 оборота в ‘ми- 
нуту. 
Е оаовы Большой западной дороги были по- 
строены неудачно, они были слабосильными и ча- 
сто ломались, 

Но все же Большая западная дорога не. сда- 
вала своих позиций. В 1838 году она сделала 
‘интересную попытку построить паровозы полу- 
обтекаемой формы. Это были паровозы «Аякс» 
и «Марс». Диаметр ведущих колес был сделан 
еще больше; он достигал уже трех метров. Ве- 
дущие колеса представляли собой сплошные же- 
лезные диски, сверху которых были надеты боль- 
шие кожухи. Это напоминало колеса у парохо- 
дов. Полуобтекаемость достигалась тем, что б0- 
ковые листы, которыми обшивались паровозы, 
имели спереди заостренные выступающие концы. 
Таким образом получалось нечто вроде носа ко- 
рабля. Этот нос’ должен был как бы разрезать 
воздух при большой скорости. ' 

Но, несмотря на все эти ухищрения, «Марс» и 
«Аякс» оказались негодными. Простое увеличе- 
ние размеров колес без соответствующих кон- 
структивных улучшений самой машины было до- 
ведено здесь до абсурда. Колеса столь огромного 
диаметра были слишком тяжелы и представляли 
слишком большую поверхность ветру, дующему 
сбоку. Трогание с места и остановка таких паро- 
возов были сопряжены с большими трудностями. 

«Аякс» и «Марс» применялись только для воз- 
ки баласта, они не годились даже для пассажир- 
ских поездов малой скорости. 

В 1838 году Большая западная дорога построн- 
ла новый паровоз. Этот паровоз назывался «Ура- 


ганом». Он имел ведущие колеса также в три мет- 


ра диаметром. Колеса на этот раз были уже не 
сплошные, а сквозные. Для облегчения ремонта и 
промывки котла паровая мащина в этом паровозе 
была отделена от котла и помещена на особую 
трехосную тележку. Средняя ось этой тележки 
была ведущей, на нее-то и были насажены трех- 
метровые колеса. 

«Ураган» получился неуклюжим и трудно упра- 
вляемым сооружением. Работал он недолго и ско- 
ро был отставлен из-за аварии. 

Но за время его службы произошел. следующий 
замечательный эпизод. Большой западной дороге 
‘необходимо было во что бы то ни стало дока- 
зать, что она обладает самыми быстроходными 
поездами. Мащинисту «Урагана» было обещано, 
что в случае ‘несчастья его семья будет обеспече- 
на на всю жизнь. И вот в сентябре 1839 года ма- 
шинист «Урагана» провел свой паровоз по отве. 
денному участку в 45 километров со скоростью 
до 160 километров в час, Для этого ведущие ко- 
леса паровоза должны были делать не менее 280 
оборотов в минуту. 

Сведения о достигнутой скорости очень при 





Этому паровозу дали имя „Ураган“. Сооружение ока- 
залось на редкость неуклюжим и трудно управляемым, 





ив ин 


Паровоз „Аякс“, применялся только для перевозок ба- 
‚ласта. Он не годился для пассажирских поездов, 


близительны, возможно даже, что они ‘несколько 
преувеличены, Но во всяком случае «Ураган» 
обладал очень усовершенствованной по тому вре- 
мени машиной, ь 

160 километров в час! Такая скорость почетна и 
для наших дней и тем более замечательна, что 
она была достигнута сто лет тому назад. 

Большая западная дорога продолжала опыты 
над созданием высокоскоростных паровозов. 
В 1846 году суиндонские мастерские, принадле- 
жавшие дороге, выпустили паровоз «Большая за- 
падная». Паровоз имел четыре оси, из которых 
одна была ведущей. Диаметр ведущих колес со- 
ставлял два’с половиной метра. Таким образом, 
компания фактически отказалась от применения 


трехметровых колес. 

На этот раз в машину были внесены серьезные 
технические усовершенствования. Котел и все ор- 
ганы, регулирующие подачу пара, были значитель- 
но улучшены. Это позволило повысить использо- 
вание энергии пара. Поршни в цилиндрах маши- 
ны стали двигаться быстрее, и в результате веду- 
щие колеса «Большой западной» делали в минуту 
260—280 оборотов, 

Паровоз «Большая западная» мог возить сто- 
тонный состав со скоростью 120 километров в час. 
Дирекция дороги заказала еще 29 таких ‘же паро- 
возов, которые были построены между 1847 и 
1855 годами. Разумеется, в повседневной практи- 
ке скорость в 120 километров в час не применя- 
лась. Тогдашние машины: не были достаточно со- 
вершенны, чтобы в течение долгого времени вы- 
держивать такую скорость, 

Перед лицом таких крупных успехов Большой 
западной дороги сильно обеспокоились ее конку- 
ренты. Они стали также увеличивать размеры ве- 
дущих колес у своих паровозов, чтобы повысить 
скорость. Правда, диаметры этих колес все же 
оставались далеко позади рекордов Большой за- 
падной дороги и, как. правило, не привышали 1,8 
метра, 

Во второй половине сороковых годов главный 
конкурент Большой западной дороги — Лондон» 
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Паровоз „Лондон“, кото ый изображен на снимке, вез 
свой состав со скоростью П6 километров в час. 


ско-Северо-западная дорога— решил применить 
колеса огромного диаметра на нормальной ко- 
лее. 

\И вот в 1847 году на линиях этой дороги по- 
явился новый паровоз под названием «Лондон», 
Он вез свои составы со скоростью 118 километ. 
ров в час, Это было огромной победой, Одним 
ударом были убиты сразу «два зайца»: были до- 
стигнуты рекорды Большой’ западной и. одновре- 
менно доказано, что сверхскоростное движение 
можно осуществить и на нормальной колее, 

Чтобы не делать паровозы слишком высокими, 
конструкторы вынесли ведущую ось сзади котла. 
Поэтому центр тяжести ‘паровоза был расположен 
ниже, чем у паровозов Большой западной доро- 
ги, а это придавало «Лондону» большую устойчи- 
вость в движении. 


Однако, Лондонско-Северо-западная дорога не 
удовлетворилась тем, что сравнялась в скорости с 
Большой западной. Она решила нанести своему 
конкуренту сокрушительный удар. Для этого Лон- 
донско-Северо-западная дорога предложила сво- 
ему инженеру Фрэнсису Тревитику (сыну знаме- 
нитого изобретателя первых паровозов) достичь 
скорости, не доступной для паровозов Большой 
западной дороги, 

Фрэнсис Тревитик не пощел просто по пути 
увеличения диаметра колес. Большую западную 
трудно было превзойти в-этом отношении, ведь 
«Аякс» и' «Ураган» имели кодеса по три метра в 
диаметре. Тревитик побтроил паровоз «Корн- 
Уэльс» с ведущими колесами. «всего» в 2,6 метра. 
Но зато он сильно усовершенствовал котел и всю 





Паровоз „Корнуэльс“ превзошел ожидания его изобре- 
тателдя -- Фрэнсиса Тревитика. „Корнуэльс“ на пробной 
поездке развил скорость в 187 кцлометров $ час, 


машину. Паровые цилиндры он расположил сна- 
ружи, по бокам паровоза, Поверхность нагрева 
была увеличена, Все части паровоза были выпол- 
нены более точно и сделаны значительно прочнее, 


«Корнуэльс» превзошел ожидания самого Тре. ` 
витика. На пробной поездке он развил скорость в 
187 километров в час, 4 

187 километров в’час! Это небывалый рекорд. 
Такая быстрота могла бы оказать честь любому 
из современных сверхскорых паровозов. 

Для достижения такой скорости ведущие коле- 
са «Корнуэльса» должны были совершать более 
380 оборотов в минуту. Это указывает на. боль- 
щую быстроту поршней в цилиндрах и значи- 
тельное усовершенствование всей машины, ’ 

Дороги нормальной колеи торжествовали побе- 
ду. Специальная парламентская комиссия убеди- 
лась в том, что широкая колея совсем необяза- 
тельна для достижения больших скоростей. 

«Корнуэльс» был впоследствии несколько пере- 
строен и вплоть до начала ХХ столетия обслужи- 
вал курьерские поезда, являясь одним из самых 
быстроходных локомотивов. Конечно, в обычных 
рейсах его скорость никогда не приближалась к 
187 километрам в час. Это объясняется тем, что 
конструкция паровозов того времени не позволяла 
осуществлять подобные скорости безнаказанно 
как для самого паровоза, так и для пути, 

При движении паровоз испытывает колебания в 
различных направлениях. Чем сильнее эти койе- 
бания, тем резче, вреднее воздействует паровоз на 
путь, приводя его к`преждевременному изнашива- 
нию, а иногда и к расшивке пути или сходу по- 
езда с рельсов. Величина колебаний паровоза и 


его воздействия на путь зависит не от скорости, 
как всегда любили доказывать враги повышения 
скоростей, а от уравновещивания паровоза, т. е. 
от такой его конструкции, при которой стремле- 
ние к колебаниям сводится на-нет, 

К необходимости уравновешивать паровозы ин- 
женеры пришли опытным путем. В 1887 году аме- 
риканский инженер Роджерс первый ввел так на- 
зываемые противовесы на ведущих колесах сво- 
его паровоза. Противовес представляет собой груз 
на колесе со стороны, противоположной криво- 
шипу. Такие противовесы уравновешивают_ дей- 
ствие поршней, шатунов и кривошипов. 

Но в то время, когда строились. паровозы 
«Большая западная», «Лондон», «Корнуэльс» и 
другие, методы уравновещивания еще не были из- 
вестны, Пути того времени были слишком слабы 
для подобных высокоскоростных паровозов. На 
низком уровне находилась и служба безопасности 
движения. А без образцовой постановки обслужи- 
вания путей, без’ хорошо налаженной сигнализации 
невозможно высокоскоростное движение поездов, 

Переоборудование пути, устройство системы на- 
дежной сигнализации, специальные исследователь- 
ские работы по усовершенствованию всех основ- 
ных частей паровоза — все это было сопряжено с 
большими, капитальными затратами. Вот почему 
железнодорожные компании отказывались от си- 
стематического применения высоких скоростей, 
Более того, средняя скорость движения пассажир- 
ских поездов в Англии и других странах редко 
поднималась до 50 километров ‘в час. Это гораздо 
ниже того, что могли дать паровозы без всякого 
отрицатедьного, влияния на путь, 


За последние поды мы видим в странах Запад- 
ной Европы и Америки усиленный рост строи- 
тельства сверхскорых паровозов. «Современный 
паровоз с колесами большого диаметра, высоким 
давлением в котле и высоким перегревом пара 
может развивать любую требующуюся ско- 
рость», пишег один видный американский инже- 
нер. 
Если мы присмотримся к современным высоко- 
скоростным паровозам, то сможем подметить в 
них те же характерные черты, что и у локомоти- 
вов, показавших рекорды скорости в прошлом 
столетии. Мы видим колеса сравнительно боль!о- 
го диаметра, весьма мощные машины, дающие 
очень быстрое движение поршней, и, наконец, об- 
текаемую форму кузова. 

Впрочем, в некоторых случаях обтекаемая фор- 
ма не является непременным условием высокоско- 
ростного паровоза, 

Например, известен паровоз Бимкена, построен- 
ный Американской локомотивной компанией. На 
испытании он развил скорость в 136 километров 
в час. Этот паровоз имеет обычную необтекаемую 
форму. В начале 1935 года в США был введен в 
эксплоатацию поезд «400», совершающий рейсы 
с коммерческой средней скоростью в 101,5 кило- 
метра в час, Так же высоки коммерческие скорости 
некоторых необтекаемых паровозов и в Герма- 
нии — от 100 до 116 километров в час. 

Но все же в большинстве случаев наиболее бы- 
строходные паровозы строятся именно обтекае- 
мой формы, Эта форма не только технически це- 
лесообразнее, но и более красива. Обтекаемые 
паровозы становятся уже «модой». 

В 1935 году в США был построен паровоз с дву- 
мя ведущими осями. Он называется «Гайавата» по 
имени легендарного индийского вождя. Паровоз 
этот совершает. регулярные рейсы с коммерческой 
скоростью в 102 километра в час. 

В прошлом году германский завод Борзига вы- 
пустил ‘обтекаемый паровоз, который развил”на 
испытаниях скорость в 192 километра в час. 

Особенный интерес представляет специальный 
паровоз для двухэтажного скоростного поезда, 
курсирующего в Германии на линии Гамбург — 
Травемюнде. Паровоз этот может развить ско- 
рость до 201 киломётра в час. ь 

Чем ‚же вызывается это стремление ко’все воз- 
растающим остям на железнодорожном транс- 
порте? Было бы трубой ошибкой думать, будто 
сверхскорые поезда вводятся только для эко- 
вомии времени пассажиров. В иных случаях не 
так уж трудно понять те чаяния, которые возла- 
гают некоторые капиталистические государства н: 
сверхскоростный транспорт. Например, генераль- 
ный директор германских железных дорог Дорп- 
‘мюлдер откровенно заявил, что «технический про- 
гресс, к которому стремятся германские желез- 
ные дороги, находится на службе усиления воен- 
ной мощи страны», ] 

Именно в связи с этим в Германии ведутся 
упорные работы над строительством высокоско- 
ростных' паровозов, а не автомотрисс, т, е, ваго- 
нов с дизель-моторами. В случае войны Германия 
‘будет испытывать сильное затруднение в подвозе 
импортной нефти для дизель-моторов, а угля для 
паровозов достаточно и в самой Германии. Так 
технический прогресс, на железнодорожном, транс- 
порте ставится фашистами прежде всего на служ- 
бу новой империалистической бойни. 





Азродинамическая и к0в0г0 германского паровоза 
позволяет развивать большую скорость без увеличения 
мощности машины. Средняя скорость этого паровоза рав- 
на 140 км, а предельная достигает 175 км.в час. ; 





Особенность нового германского танк-паровоза заклю- 


чается в том, что он может водить поезда по принципу 


тяговой и толкающей силы. Это устраняет необходи- 
мость в расцепке и сцепке паровоза. Нет надобности тах- 
же поворачивать паровоз на конечных пунктах. Предель- 
ная скорость танк-паровоза с полной нагрузкой — 140 км 
в чаб, средняя—120 


км. 






Новейший французский паровоз „Пасифик“. При проек- 
тировании этого паровоза особое внимание было обраще- 
но На скрытие и „зализывание“ асех выступающих частей 
корвуса. Предельная скорость его достигает 150 км в чаё. 


’_ Новейший ‘американский пассажирекий` тепловоз. „Ко- 
мета“. Предельная скорость’ его: достигает 160 км в нае. 
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П. ЛОПАТИН и ЭМ. ЦЕЙТЛИН 


Давайте. фантазировать. 

В Москве нет водопровода. В распоряжении 
москвичей — Москва-река, её мелкие извилистые 
притоки и десяток прудов в московских окраин- 
ных парках. Москвичам не остается ‘ничего дру- 
гого, как самим носить воду ‘на коромысле. 

На доставку воды мобилизуется весь город, 

Это ‘не преувеличение. 

В Москве живет три с половиной миллиона че- 
ловек, Каждый день Москва «выпивает» свыше пя- 
тидесяти пяти миллионов ведер воды. Разделите 
пятьдесят пять миллионов на три с половиной 
миллиона, и вы узнаете, что каждому москвичу 
придется дать строгое задание ежедневно прино- 
сить не менее пятнадцати ведер воды. 

Каждый из москвичей в любую погоду должен 
7-8 раз путешествовать на берег реки м тащить 
оттуда по два ведра воды, чтобы Москва попреж- 
нему могла умываться, готовить обед, стирать 
белье, чтобы бесперебойно работали заводы, фаб- 
рики, столовые, больницы, электрические станции. 

Задача непосильная, Работа поручается _водо- 
возам, ` 

Водовозов требуется ‘больше миллиона. Добрая 
треть москвичей становится водовозами, В четы- 
‚ре ряда они заполняют все московские улицы, 
площади, переулки. 

Миллион зодовозов остановит всякое движение 
на магистралях столицы. Они плотно закупорят 
все улицы громадного города, и по запружен- 
ным улицам сами водовозы будут путешествовать 
с черепашьей скоростью, 

Город заболеет засухой, 

Конечно, ‘все это -—— только фантазия, только те- 
ма. для фантастического романа. Москва всегла 








будет иметь вдоволь вкусной водопроводной 
ды, 

Невероятным сейчас кажется то, что старая 
Москва жила без водопровода и пила речную и 
колодезную воду. 

Люди брали воду из колодцев, прудов и из 
Москва-реки, Яузы, Неглинки, Жабинки, Черто- 
рыя; Черногрязки, Нищенки, Подон-Чурихи. 

Москва славилась грязью своих рек, кучами му- 
сора на своих набережных и «погаными лужами» 
в центре, 

Задыхаясь в пыли и грязи, старая Москва, на- 
конец, заговорила о водопроводе. Воду решили 
брать из подмосковных Мытищинских ключей, 

Рассказывают, будто сама императрица Екате- 
рина И выбрала эту воду для Москвы, 

На сооружение Мытищинского водопровода им- 
ператрица отпустила «четыреста солдат ежеднев- 
но». Однако, ей не суждено было видеть окон- 
чания работ. Двадцать шесть лет тянулась строй- 
ка, и только в 1805 году, уже при Александре 1, 
был закончен первый московский водопровод. 

Путь воды начинался у Мытищинских ключей. 
Отсюда вода текла по кирпичной галлерее, камен- 
ным мостом пересекала Яузу, зарывалась в глу- 
бокие выемки в Сокольнической роще и, наконец, 
приходила в грязный и затхлый Самотецкий пруд. 

Каждые сутки тридцать тысяч ведер чистой во- 
ды отдавали Мытищинские ключи первому мос- 
ковскому водопроводу. Но ни одной капли мыти- 
щинской воды не получал Самотецкий’ пруд, 
Чистая ключевая вода без остатка уходила по 
дороге в широкие трещины кирпичной галлереи 
и просачивалась в грунт, На ее место в галлерею 


во- 


попадала грунтовая вода. Она несла с собой 
грязь местных свалок, и каждые сутки в Самотец- 
кий пруд приходили сорок тысяч ведер мутной, 
отравленной грунтовой воды. 

По московским улицам разъезжали водовозы, 
развозя попрежнему от дома к дому затхлую мо- 
скворецкую и самотецкую воду. 

Долгие годы шла перестройка первого москов- 
ского водопровода, Наконец, в 1835 году в двух 
вёрстах от Крестовской заставы построили насос- 
ную станцию. Насосы качали мытищинскую воду 
к Сухаревой башне, Здесь на втором этаже стоял 
чугунный бак. Отсюда по чугунным трубам во- 
да отводилась к пяти водоразборным фонтанам. 

Пять фонтанов йоили всю Москву. У фонтанов 
толпились извозчики, Тут же вытягивалась вере- 
ница водовозов. 

Бедный люд — рабочие окраины — попрежнему 
пил затхлую воду Черногрязки, Нищенки, По- 
дон-Чурихи... 


В 1904 году начал работать новый москворец- 
кий Рублевский водопровод. Он брал воду’‘из 
Москва-реки у села Рублева, очищал ес в своих 
цехах и отправлял в Москву. 

Но трубы московского водопровода останазли- 
вались перед рабочими окраинами, обслуживая 

- только центральные улицы, А когда городёкая ду- 
ма все же решила провести водопроводную воду 
в отдельные рабочие районы, на пути возникали 
иногда совершенно неожиданные препятствия. 

В газете «Голос Москвы» 7 июля 1909 года мел- 
ким шрифтом была напечатана маленькая замет- 
ка; 

«Город приступил к устройству водопровода на 
Рождественской улице в Бутырках. Для проклад- 
ки труб были вырыты канавы. Когда же на сле- 

‘дующий день утром рабочие явились продолжать 

работу, изумлению их не было предела: от ка- 
нав — никакого следа. Они засыпаны и даже зе- 
мля утрамбована. Оказалось, что канавы уничто- 
жены по приказанию священника церкви «рожде- 
ства богородицы» на том основании, что улица 
проложена по церковной земле. Жители в отчая- 
нии. По воле местного батюшки, они остаются 
без воды». 

Рабочие окраины продолжали пить грязную 
воду, и вспышками страшных эпидемий распла- 
чивалась московская беднота 
за эти «заботы» о ней отцов 
города, 

Пришла Великая Оклябрь- 
ская революция, Советская 
столица потребовала здоволь’ 
чистой, прозрачной и вкусной 
воды для своего ‘центра’и 
прежних окраин, для новых 
заводов и кварталов новых 
домов. Большевики начали 
расширять и усовершенство- 
вать старый московский водо- 
провод и строить новые водо- 
‘проводные станции в Москве. 

Поперек Москва-рёки вста- 
ла высокая плотина, В Руб- 
леве прибавились новые же- 
лезобетонные залы. Выросли 
новая Черепковская  водо- 
фильтрационная станция и 
новые машинные здания, пе- 


рекачивающие воду. На Левинских горах появи- 
лись новые резервуары для чистой воды, По ули- 
цам и площадям Москвы легли сотни километров 
новых водопроводных труб. 

Каждый день московские водопроводы очищают 
в своих цехах свыше пятидесяти миллионов ведер 
воды, И каждый день этот громадный поток здо- 
ровой и чистой воды путешествует в столицу. 

Эту массу воды надо предварительно поднять 
из Москва-реки, очистить и перебросить уже ючи- 
щенную готовую питьевую воду из Рублева на 
Ленинские горы, в воробьевский резервуар, по+ 
том организовать путешествие воды с высот Ле. 
вииских гор к миллионам водопроводных кранов 
Москвы, 

Всю эту гигантскую ‘работу пока главным обра. 
зом проводит Рублевская фабрика, которая по- 
дает в город из всего количества‘ не менее соро- 
ка миллионов ведер в сутки. Она работает точно 
и безотказно, как прекрасно выверенные часы, 

Высокая полукруглая каменная громада — баш. 
ня водоприемника, Она далеко вдается в реку. 

У башии слышится мерный плеск воды. Это 
непрерывный водяной поток льется ‘из реки в 
«бойницы» башни —в большие четырехугольные 
окна. В окнах вставлены решетки. На металли- 
ческих переплетах остается лишь крупный мусор, 
что приносит река к бойницам башни. 

'Пробившись сквозь противоположную стену, 
внутрь башни спускаются громадные сопла труб. 
По трубам начинается путешествие москворецкой 
воды в цехи водяной фабрики. 

Из башни воду поднимают кверху машины -—— 
паровые двигатели, дизеля и электронасосы. Каж- 
дая машина может перекачать в сутки до пяти 
миллионов ведер воды, Машины отправляют во- 
ду в следующий цех — в отстойники. 

Вырвавшись из водоотводов, вода широко рас- 
текается по бетонным подземельям, Вода путеше- 
ствует по отстойникам с еле заметной скоростью 
в три четверти метра в час. 

Шесть часов медленно движется вода, и так же 
медленно оседают на дно отстойников комочки 
земли и густая речная муть, принесенные рекой. 
Но слишком лениво опускается грязь, и фабрика 
воды помогает ей. 

По дороге в отстойники вода побывала в сме- 
сителе, Здесь в воду был подмешан «коагулянт» — 


В ноябре 1934 года поперек Истры встала огромная плотина. На этом 
снимке показана лишь часть плотины — головное сооружение водосброса. 
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сернистый глинозем, и на отстойники вода прихо- 
дит уже насыщенная глиноземом. 

Начинается борьба с. мутностью воды и пер. 
выми отрядами бактерий. Выступает коагулянт. 
Он обладает замечательным свойством, Попадая 
в воду, коагулянт собирает вокруг себя пловучую 
муть в белые пушистые комья. Он захватывает 
часть бактерий и вместе с ними оседает на дно. 

Отстоявшаяся вода самотеком ‘идет дальше, в 
следующий цех фабрики — в отделение предвари- 
тельных фильтров. ея 

Широким озером, глубиною в два метра, разли- 
лась вода в отделениях фильтров. Первое впечат- 
ление — вода неподвижна. Кажется, ничто не со- 
вершается здесь, в громадном бетонном подземе- 
лье, Но именно в этом цехе и происходит инте- 
ресная работа водяной фабрики. 

Вода опускается вниз, просачиваясь через дно 
фильтров. И это дно — ловушка для грязи и бак- 
терий, 

Дно, толщиною в метр. Сначала слой крупного 
гравия. Затем такой же слой более мелкого. За 
ним еще более мелкий, И, наконец, слой песка. 

Очень медленно, со скоростью полутора мет- 
ров в час, просачивается вода сквозь этот «слое- 
ный пирог», 

Узкие щелки между отдельными песчияками 
фильтра для микроскопически маленьких бакте- 
рий — широкие и просторные улицы. Сотни, ты- 
сязчи, миллионы бактерий, выстроившись в ряд, 


могут свободно пройти по этим просторным ма- 
гистралям. Но они не проходят. 

Первая же партия воды, стекающая через чи- 
стый фильтр, обволакивает тонкой пленкой водя- 
ной слизи каждую песчинку, каждый камешек 
гравия. И эта слизь ловит бактерии. Они пристают 
к ней, как мухи к липкой бумаге. 





‚ложенных под землей. 


14 километров проходит вода в чугунных трубах, про- 


Следующим партиям бактерий еще труднее про- 
браться через эту заградительную полосу слизи, и 
они остаются вместе с первой партией, так же 
‚плотно прилипнув к стенкам песчаных коридоров. 

Медленно стекает вода в нижнюю часть фильт- 
ра и попадает в третий цех водяной фабрики — в 
отделение английских фильтров. > 

В закрытых бассейнах фильтров песок мельче, и 
в сорок раз медленнее проходит через ‘Него во- 
да, оставляя на слизистой плёнке между песчин- 


. ками последние отряды прорвавшихся бактерий. 


Уже чистым, обезвреженным выходит водяной. 
поток из английского фильтра и медленно идет 
‚в сборный резервуар на самой станции. Но даже 
сквозь мелкие песчинки английского фильтра мо- 
гут проскользнуть отдельные бактерии. Их тра-х 
вят струей хлора. В сборный резервуар попадает 
действительно чистая вода, у 

Здесь собирается готовая продукция Рублев- 
ской фабрики. Отсюда вода отправится к потре- 
бителю. 


Производство воды закончено, Фабрика начи- 
нает доставку воды в столицу, 

Мощные электрические насосы гонят воду на 
Ленинские горы, в воробъевский резервуар. Че- 
тырнадцать километров проходит вода в чугун- 
ных трубах, проложенных под землей вдоль Руб- 
левского шоссе и шумным водопадом низвергает- 


ся в громадное бетонное подземелье. 

Это фабричный склад готовой продукции. 
Здесь хранится около шести с половиной миллио- 
нов ведер воды — аварийный запас, Может лоп- 
нуть сток одного из водоводов, ведущих воду 
из Рублева в воробъевский резервуар, может вый- 
ти из строя одна из машин, качающих воду из 
башни водоприемника в цехи водяной фабрики, 
но москвичи не заметят аварии. Воробъевский ре- 
зервуар будет питать столицу из своего аварий- 
ного запаса, : 

'Воробьевский резервуар расположен на самой 
высокой точке Ленинских гор. Под ними на се- 
веро-востоке лежит многомиллионный город — 
дома, парки, асфальтовые магистрали, высокие 
трубы заводов. 

Нырнув в широкие чугунные водоводы, вода 
самотеком бежит из воробьевского резервуара в 
город. 

В Москве основные ‘водяные магистрали раз- 
ветвляются на отростки городской сети. Под ули- 
цами и площадями столицы проложено девятьсот 
километров водопроводных труб. 

Всю громадную сеть городских труб напол- 
няет чистая вода и послушно останавливается у 
‚миллионов водопроводных кранов. Процесс очи- 
‘щения воды, весь ее путь от бойниц рублевской 
башни до водопровода нашей квартиры занимает 
только двадцать два часа, 

Каждый день сорок миллионов ведер рублев- 
ской воды приходят в Москву. Три с лишним мил- 
лиона ведер воды ежедневно идут в столицу со 
старой Мытищинской станции. Но даже этого гро- 
мадного водяного потока нехватает столице, и в 
1985 году вырастает третья — Черепковская водо- 
проводная станция мощностью пока в двенадцать _ 
миллионов ведер воды. 

Новая станция построена целиком из советских 
матерналов. Здесь нет ни одной машины, у ко- 
торой не было бы нащего советского паспорта, 





Весной 1935 года воды Истры ударились 
Они разлились широким озером площадью в 


Москва-река —главный поставщик московского 
водопровода. Добрая половина Масква-реки уже 


перелилась в водопроводные трубы. Но в Моск-. 


ве попрежнему ‘нехватало воды. 

Москва настойчиво требовала новые миллионы 
ведер воды —в столице вырастали новые заводы 
и кварталы новых жилых домов. 

До последнего времени Москва-река была сво- 
бодна, Каждую весну она разбухала, выходила из 
берегов, часто бурным потоком смывала прибреж- 
ные постройки, срывала пристани и ‘широко раз- 
ливалась в низинах бескрайными озерами. 

Сбросив весенний паводок в„Оку, каждое лето 
мелела река, покрывалась песчаными морщинами 
мелей, намывала острова песку, у самых ответ- 
ственных московских пристаней, 

Река расточительно вела свое ‘водяное хозяй- 
ство. В короткие весенние дни паводка она лег- 
комысленно транжирила сотни миллионов ве- 
дер воды и переходила на урезанный водяной па- 
ек на все остальное время года. 

Столица выработала для своей реки новые су- 
ровые законы. ‚ 

Выше Рублева Москва-реку перегородили пло- 
тиной с двумя пролетами по 30 метров. Пролеты 
плотины закрываются вальцовыми затворами. По 
величине пролетов, закрываемых такими затвора- 
ми, Рублевская плотина — наибольшая в Союзе. 

Плотина на правом берегу примыкает к гид- 
роэлектрической станции, работающей на Руб- 
левской станции. Гидростанция оборудована тре- 
мя турбинами новой системы, изготовленными на 
заводе им. Калинина в Москве. Плотина строи- 
лась нашими силами с конца 1929 года и закончи- 
лась в 1932 году. Вальцы изготовлены немецкой 
фирмой «МАН». 

Рублевская плотина, подперев воду, образовала 


водохранилище емкостью около пяти миллионов 


кубических метров. И тогда Москва-река каждые 
сутки уже несла по семидесяти миллионов ведер 
воды, вместо прежних шестидесяти миллионов ве- 
дер. 

Но для советской столицы и это оказалось не- 
достаточным. Было решено подчинить тем же су- 
ровым и строгим законам жизнь основного прито- 
ка Москва-рекы — капризной и быстрой Истры. 

В ноябре 1934 года поперек Истры встала зем- 

‚ ляная плотина длиною почти в полкилометра и 
высотою в пятиэтажный дом. 

Истринский гидротехнический узел построен в 
‚течение восемнадцати месяцев. За это время был 
выполнен большой ‘объем работы: земли вынуто 
748 тысяч кубических метров, насыпано 877 тысяч 
кубических метров. Плотину одели в бетон и скре- 
пили металлической конструкцией. 


о земляное тело плотины и отхлынули назад. 
34 квадратных километра. 


Весной 1935 года воды Истры ударились о зе- 
мляное тело плотины и отхлынули назад. Они раз- 
лились широким озером в приготовленной для них 
гигантской чаше. 

Новое Истринское озеро заняло тридцать четы- 
ре квадратных километра. На его площади свобод- 
но мог бы разместиться средний районный го- 
род, и четверо суток пришлось бы затратить ту- 
ристам, чтобы обойти это озеро вдоль его бере- 
гов. 

Весной в Истринском озере скапливались мил- 
лиарды ведер воды. г 

Вода прибывала с каждым часох Озеро набу- 
хало и каждую минуту готово было выйти из 
намеченных ему берегов. Но в контрольной буд- 
ке Истринской плотины точно знали границы доз- 
воленных разливов. Здесь каждый кубометр воды 
был на строгом учете, и, когда настало время, 
одним нажатием кнопки миллионы ведер истрин- 
ской воды были брошены в трубы водоспуска, 
уложенные в земляном теле плотины. 

Упругим потоком устремилась вода. в старое 
русло. Но’ на дороге стояла гидростанция. Тру- 
бы подвели воду к турбинам, турбины заверте- 
лись, привели в движение динамомашины, а во- 
дяной поток понесся дальше, 

С пеной и брызгами вырвался он на свободу. 
Но на его пути были расставлены препятствия — 
бетонный массив, толщиною в семь метров, и 
тромадные бетонные зубья. 

В борьбе с ними вода израсходовала свою по- 
следнюю энергию и уже ‘обессиленной влилась 
в старое русло. Отсюда Истра снова текла среди 
осоки и камышей своего естественного ложа. 
А искусственное озеро Истры каждый день от- 
правляло в Москва-реку миллионы добавочных 
ведер воды. 

И все-таки этого оказалось мало. 

Товарищ Сталин предложил гениальный проект 
канала Волга — Москва. 

В июне 1931 года по докладу товарища Л. М. Ка- 
гановича Центральный комитет большевиков 
решил повернуть Волгу в Москву и наполнить 
Волжской водой московские реки. 

Канал Волга — Москва строится форсированны- 
ми темпами, волжская вода идет к Москве, и 10 
июля 1935 года в постановлении о генеральном 
плане реконструкции г. Москвы СНК СССР и 
ЦК ВКП(б) в отношении водоснабжения решили: 

«Для своевременной подготовки московского, 
водопровода к приему волжской воды и подаче 
ее населению немедленно развернуть строитель- 
ство Сталинской водопроводной станции на волж- 
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ской воде с доведением ее мощности в 1937 году 
до 25 млн. ведер в сутки, а в 1938 году до 50 млн. 
ведер. В последующие годы построить Северную 
станцию на волжской воде мощностью в 50 млн, 
ведер в сутки и Пролетарскую станцию юго-восто- 
ка города о в 25 млн. ведер воды в 
сутки, 

Общую мощность водопровода к 1945 году уве- 
личить до 180 млн. ведер в сутки, а к 1939 году 
до 106 млн. ведер в сутки». 


Строительство Сталинской станции уже ведется 
и будет закончено сооружением к указанному 
сроку. 

В Москве на душу расходуется сейчас 168 лит- 
ров воды в день. Этой нормой Москва превысила 
Берлин, где норма потребления равна 132 литрам, 
но уступила Парижу, где 460 литров, и Нью-Йор- 

ку — с 600 литрами воды расхода в сутки на че- 
ловека. 

Но к началу 1937 года каждый москвич может 
расходовать уже 185 литров, а со вступлением в 
строй волжских станций мы придем к американ- 
ской норме водопотребления. Волжская вода 
пройдет всю ту сложную очистку, которую про- 
ходит и вода Москва-реки. 


Столица бережно охраняет чистоту своей реки” 


на подходах к Рублевской водяной фабрике. 


Сто километров Москва-реки, что лежат выше 
сиреневого парка станции, объявлены охранной 
зоной. Здесь люди живут по особым и строгим 
законам. 

Часовые берегут чистоту воды — здоровье со- 
ветской столицы. Среди столетних сосен парка в 
цехах Рублевской водяной фабрики днем и но- 
чью идет упорная жестокая борьба за здоровую 
воду. 

В каждой капле речной воды таятся сотни кро- 
шечных невидимых врагов. В миллионах ведер 
речной воды, что каждые сутки проходит через 
цехи Рублева, сосредоточена громадная неприя- 
тельская армия. 

Врага надо ‘найти, задержать, уничтожить на 
месте, чтобы ни один из вражеских отрядов не 
проник в город, не достиг водопроводных кранов. 


Неустанную борьбу с невидимым врагом про- 
водит лаборатория Рублева. 


Проводятся бактериологические исследования. 
Делается посев на застывшую среду — на кохов- 
скую питательную желатину. Посев выдерживает- 
ся при определенной температуре двое суток, по- 
сле чего становится возможным подсчет колоний 
бактерий, Специальное исследование ведется в це- 
лях обнаружения болезнетворной палочки «коли». 


Большая часть обитателей водяной капли мало 
интересует лаборантов. Это — сапрофиты, без- 
вредные бактерии. 


Серьезный враг — «коли» — возбудитель тяже- 
лых желудочных заболеваний. 


Обычно в кубическом сантиметре речной во- 
ды — это примерно одна двухсотая нормального 
стакана — содержится до пятисот разных бакте- 
рий. В весенний паводок их число доходит до ста 
тысяч. Среди них попадаются и палочки «коли». 


Строгий закон Рублевской фабрики: в пятистах 
кубических сантиметрах чистой воды, которую 
завтра будет пить Москва, не должно быть ни од- 
ной палочки «коли», 


Более строгих требований не знает ни один 
водопровод мира. Большинство заграничных го- 
родов мирятся с водой, если палочка «коли» не 
попадается в трехстах кубических, сантиметрах. 


Лаборатория не только зорко наблюдает за 
миллионами невидимых врагов, пританвшихся в 
водяной капле. Водопроводная вода столицы дол- 
жна быть прозрачной и чистой, и лаборатория 
внимательно следит за мелкой ‚мутью, плавающей 
в воде. 

Здесь уже не нужны сильные микроскопы. Для 
определения мутности достаточны высокие стек- 
лянные пробирки. х 

На дне пробирки четко нарисованы крест или 
яркие черные точки. 


Вода медленно льется в пробирку. Лаборанты, 
не отрываясь, смотрят еерх, <квозь столб воды 
на крест или точки. 


Пока крест ясно виден, все обстоит благопо- 
лучно. 

Постепенно очертания креста мутнеют. Уже на- 
до напрягать зрение, чтобы различить сквозь во- 
дДяной столб крест или черные точки стеклянного 
дна. 

Вода попрежнему льется в пробирку 

Крест заволакивается желтым туманом и коро 
исчезает из глаз. Вместе с ним пропадают черчые 
точки. 

Лаборанты тотчас же прекращают доступ во- 
ды в пробирку и тщательно измеряют высоту во- 
дяного столба. д 

Если деления пробирки показывают выше воск 
мидесяти сантиметров, тревожиться нечего: вода 
достаточно чиста, чтобы отправить ее в город. 


Но если. водяной столб оказался ниже восьми- 
десяти сантиметров, в цехах, очистки и в желе- 
зобетонных залах Рублева разгорается новая 
борьба с желтой мутью речной воды, 


Наблюдения за водой начинаются с самой реки, 
путем установления жесткой охранной зоны. 


Качеству воды у нас уделяется исключительное 
внимание. Вся вода, которая подается московским 
зодопроводам, независимо от ее использования, 
будь то для питья или для стирки, для готовки 
или поливки улиц, проходит у нас совершенную 
очистку. 


Наш водопровод в этих целях построен по еди- 
ной системе, в отличие от парижского водопрово- 
да, построенного по раздельной системе. В Пари- 
же очищенная вода для питья и готовки подается 
по одной сети водопроводных труб, а неочищен- 
ная, для разных хозяйственных нужд, — по дру- 
гой сети, 


С точки зрения санитарного благополучия го- 
рода наш водопровод более совершенен. Да и не 
только поэтому. Московские водопроводы техни- 
чески богато оснащены, а по качеству подаваемой 
воды они занимают первое место. 








Искусство читать запахи 


не менее 
сложно, чем понимание китайских 
письмен. 
Августу  Ипполитовичу Мишель 


присуще это умение в соверщенстве. 
Когда в 1908 году он приехал из 
Франции на службу к фабриканту 
Брокару, тот подверг его испытанию: 
«Вот вам духи. Расшифруйте их за- 
пах. Дайте рецепт, пропорции, компо- 
зицию». 

Пять дней Август Мишель’ сидел 
в гостинице взаперти, Взволнованно и 
кропотливо выяснял он тайну  хру- 
стального флакончика. И на шестой 
день фабрикант получил решение 
сложной задачи. Ведь его новый пар- 
фюмер ошибиться не мог. Он был уро- 
женцем города Грасе, славящегося 
своими тридцатью  парфюмерными 
фабриками, тончайшими ароматами их 
духов и одеколонов. 

Еще мальчишкой по четырнадцать 
часов в сутки проводил Август” Ми- 
шель в цехах, наполненных запахами 
эфиров. С тех пор чуть ‘ли ве 3000 
различнейших запахов запечатлела на- 
перечет его удивительная память. 

Он различал мельчайшие вариации 
и крепости ароматов в пределах даже 
какого-нибудь одного эфирного масла. 

Например, в прошлом году вместе 
со своим помощником Ивановым Ав- 
густ Ипполитович разобрал и класси- 
фицировал < огромной точностью... 
400 сортов лаванды! 

28 лет прошло со дня его приезда 
в Россию к Брокару. С тех пор он 
работает на этой же фабрике, став- 
шей уже крупным советским  пред- 
приятием. 


Трудно бывает новичку, зашедшему 
впервые в лабораторию композиции 
фабрики «Новая заря». Лавина зро- 
матов еще с порога обрушивается на 
пришельца. / 

Крупные баки с концентратами ду- 
хов и одеколонов, все эти «Лориган», 
«Красный мак», «Среди лип», «Полет», 
«Ландыш» — все они сразу наполня- 
ют комнату своим благоуханием, и 
кажется, что запахи непрерывно сли- 
ваются в такой невнятный и грузный 
хор, из которого никак не выделить 
отдельного аромата. 

Но Август Ипполитович легко раз- 
личает в этой огромной сумме запа- 
хОВ все ее слагаемые. Его тренирован- 
ное обоняние сосредоточено и направ- 
лено. Молодые ‘практиканты стайками 
ходят за опытным мастером парфю- 
мерии. Он учит их, еще студентов, 
разбираться в этом ароматическом 
хаосе, он тренирует молодёжь и рас- 
сеянное обоняние будущих парфюме- 
ров. у 


— Сегодня запомните эти два сорта. 


масла, — говорит им парфюмер Ми- 
шель. — Не сидите больше часа в 
этой лаборатории. Нельзя, чтобы ва- 
ше обоняние тупело. Возьмите фла- 
кончик домой. Понюхайте на воздухе, 

Каждый год из цеха композиции 
выходят ароматические новинки. Их 
создает Август Мишель, умело и при- 
чудливо сочетая в смесях различные 
композиции эфирных масел, Сейчас 
фабрика производит около 300 запа- 
хов. 

Это большая и сложная работа — 
придумать новый запах, новый, как 
говорят парфюмеры, «букет» духов. 


Внешне это может показаться похо- 
жим на «кухню». Но кухню особую, 
требующую основательных знаний хи 
мии, ясного понимания реакций, нали- 
чия большого тонкого вкуса, 

— Бывают ‘духи, — ‘рассказывает 
Мишель, — в композицию которых 
вложено 35 и даже 50 видов различ- 
ных эфирных масел, Как трудно пар- 
фюмеру, в этих многочисленных свя- 
зях и реакциях, хранить «нитку пер- 
воначального запаха», «помнить и вы- 
делять лейтмотив»! 

«Духи упали, — говорят иногда хи- 
мики, — запах уже убит», и надо 
снова начинать поиски наиболее инте- 
ресных и уживающихся друг с дру- 
гом химических сочетаний, проверять, 
‘достаточно ли стоек запах, не уле- 
тучивается ли он (ведь многие души- 
стые вещества очень летучи). 

Потом наступает время «шлифовки» 
аромата. Его как бы «осматривают» 
со всех сторон, выделяют какую-то 
доминирующую, главную «ноту запа- 
ха», корректируют всю композицию, 
сглаживают резкие примеси, закреп- 
ляют смесь добавлением мускуса 
итд 

На поиски нового, свежего аромата 
обычно уходит более двух месяцев 
кропотливого и творческого труда, 
Нужно сделать, примерно, 50 проб! 
Но в день можно проводить лищь 
2 пробы, постепенно привыкая к ново- 
му запаху. Мишель не всегда дове- 
ряет себе. Он дает свои флакончики 


ва проверку друзьям. Или же соби- _ 


рает свои маленькие бутылочки и ве 
зет их за город, чтобы наблюдать, 
как они «звучат» на свежем воздухе! 
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Парфюмер Мишель заботится об изящном оформлении духов. На снийке — 
тов. Мишель выбирает формы новых флаконов. Перед ним деревянные модели. 


— Вы повимаете, товарищ, — шу- 
тит он, — нужно каждый раз притти 
к этой бутылке < «новым носом»! 

— В природу! В природу! — не- 
редко повторяет Мишель своим моло- 
дым ученикам. Наше искусство долж- 
но подражать творчеству природы — 
ее растениям и цветам. Нельзя об 
этом забывать среди лабораторных 
пробирок. Нужно чаще нюхать цветы, 
Хорошо бы. часть студенческой прак- 
тики проводить на «плантациях» 
эфироносов в Абхазии и Крыму. 

Там, на плантациях, и начинается 
жизнь ароматов, которые искусствен- 
но создают на фабрике. Поэтому, 


„.Чуть ли не 3000 различнейших за- 
пахов запечатлела удивительная па- 
мять парфюмера Мишеля. 





показать 


раньше чем ‚производство 
парфюмерии, остановимся на ее 
сырьевой, натуральной базе, 

14 совхозов нашей страны спе- 
циально культивируют душистые ра- 
стения. Да и во многих колхозах 
127 000 гектаров земли заняты благо- 
ухающими плантациями мяты, кори- 
андра, герани и лаванды. 

Эфирное масло содержится в самых 
различных частях этих растений: у 
кориандра и миндаля — в плодах и 
семенах, у апельсина, лимона и бер- 
гамота — в корке, у мяты и герани — 
в листьях, у камфарного дерева — 
в древесине, у сандалового —в кор- 
нях, в цветах —у магнолии, лаванды, 
розы, 

Казанлыкская (вывезенная из Бол- 
гарии) роза превращается в драго- 
ценное, собранное почти по капель- 
кам, масло. Для того, чтобы добыть 
1 килограмм такого масла, приходит- 
ся перерабатывать чуть ли не 2 тон- 
ны розовых лепестков! 


В этой лаборатории рождаются но- 
вые парфюмерные запахи. В огромных 
баках стоят здесь концентраты ду- 
хов и одеколонов. 



























249 гектаров “На юге у нас засаже- 
ны розовыми полями. Парфюмерные 
советские фабрики должны получить 
в этом году’ довольно богатый «уро- 
жай» — 105 килограммов масла из 
роз. } 

Это капризный и нежный цветок, 
очень чувствительный к весенним за- 
морозкам и суховеям. Лепестки надо 
перерабатывать в масло сразу, иначе 
качество их масла снижается. Немец- 
кая фирма «Шиммель» пробовала 
изобрести способ засола лепестков ро- 
зы, чтобы перевозить их на далекие 
расстояния. Наташинский опытный 
завод пробовал консервировать ле- 
пестки, но эти эксперименты  хоро- 
ших результатов не дали, 

Один килограмм розового, масла 
стоит 16000 рублей! Поэтому 36 ма- 
леньких перегонных заводиков тре- 
ста эфирномасличных растений произ- 
водят очень большие ценности, На- 
пример, в Гаграх есть небольшой цех, 
обрабатывающий  гераневое масло. 
Работает он один сезон в год, когда 
цветет герань, — 3 месяца, Занято 


на этой работе всего 50 рабочих. За 
короткий срок цветения герани за- 
водик создает продукции на 7 мил- 
лионов рублей. Продукцию другого 
маленького предприятия розового 
масла, в Судаке, можно увезти в 
небольшом чемодане, а стоить он 
будет более... полумиллиона рублей! 
В этом году у нас вводится много 
новых южных культур: мускатный 
шалфей, лимонное сорго — житель 
Италии и Южной Америки, сандало- 
вое дерево (интересно, что оно плодо- 
носит лишь каждый 10-й—12-й год в 
своей жизни), коричневое дерево, фло- 
рентинский ирис, пачули, пармская 
фиалка... 

А какой дерзновенной казалась 
когда-то мысль о создании в России 
собственной базы южных тропических 
эфироносов! 

Существует ‘несколько способов из- 
влечения натуральных эфирных масел 
в зависимости от их свойств, Их пе- 
регоняют в особом аппарате или же 
настаивают в жирах (древний способ, 
называющийся «лацерация»), или из- 
влекают эфиромасла способом погло- 
щения, Это очень любопытный ме- 
тод — так добывают, например, мас- 
ла туберозы и жасмина. Дело в том, 
что жиры, способны при низкой тем- 
пературе поглощать душистые веще- 
ства. Применяется при этом способе 
несколько деревянных рам с толсты- 
ми стеклами, намазанными жиром. 
Между рамами с жиром кладутся 
цветы, и тогда жиры в течение не- 
скольких суток (до 72 часов) насы- 
щаются ароматами эфирных масел. 
Теперь вместо жиров при этом спо- 
собе начали применять другие погло- 
тители — активированный древесный 
уголь, бензоловый спирт ит д. Есть 
и механические способы получения 


Операции на конвей- 
ере коротки и стреми- 
тельны. 


масел — отжимать, например, 
и плоды апельсинов, лимонов... 


корки 


С южных перегонных заводов и 
плантаций масла привозят в цех ком- 
позиции «Новой зари». Здесь их в 
первую очередь очищают от загряз- 
нений, нежелательных примесей, ок- 
раски. Все это делается в специаль- 
ных ректификаторах — сосудах фрак- 
ционной перегонки, наполненных во- 
дяным . паром, В такой бак  загру- 
жается до 50 килограммов масла. В 
одном баке очищают  гераневое, в 
другом выделяют лннолоол из кори- 
андра и т. д. й г 








Хорошо ли притерта пробка? Не 
выльются ли духи? На конвейере вни- 
ъ‚мательно проглядывается каждая бу- 


тылочка. 








Тщательно промываются все фла- 
кончики в цехе разлива духов и одеко- 
лонов. Быстро мелькают щетки-ерши- 
ки на конвейере мойки» 


В больших медных баках находят- 
ся уже готовые композиции духов и 
одеколонов. Через тоннель их посте- 
пенно передают в цех жидкостей. 
Здесь все сосуды еще больше удивля- 
ют <воей величиной. Стоят чаны вме- 


стимостью до 500 килограммов! В них, 


более концентрированные композиции 
растворяют в спирту, прибавляют 
воду и красящие вещества. Вот чаны 


еще больше — 11810 литров! Здесь 
хинная вода, вежеталь, туалетные 
воды. 





Две недели баки стоят в полном” 
покое. Эфиромасса и спирт настаива- 


„Красный мак“ — люби- 
мый одеколон москвичей— 
|} готов к отправке. 
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..Во втором ‘этаже фабрики варят мыло, Это происходит в огромных ва- 


‚ рочных котлах. 


ются. Спирт приобретает запах дан- 
ной ему ароматической композиции, 
Потом к делу приступают фильтров- 
щицы. Они бидонами переливают в 
особый ‘аппарат «Монжю>’ одеколон 
или духи из чана, В фильтре одеко- 
лон попадает в холодильник, белко- 
вые вещества из эфиромасел вымора- 
живаются. 

Теперь есть гарантия, что в флако- 
не одеколона не будет белых мутных 
хлопьев. Окончательно очищает одё» 
колон еще один фильтр —«Симани-. 
тон». Через прокладки из белого фет- 
ра, через асбестовое полотно просани- 
заются все ароматические жидкости, 
попадающие сюда в це: о 

И вот последний контроль — все 
бутыли проверяют на свет, около 
электролампочки. Их взвешивают и 
ставят в приемник. 

Отсюда одеколон и духи поднима- 
ются на разлив в верхний этаж фэб- 
рики, туда же по транспортерам при- 
бывают ящики с посудой. По по, 
емнику посылают бидоны с одеколо- 
ном. 

Быстро мелькают щетки-ершики ‘на 
конвейере мойки. Звенит 
Струя воды из гидропульта тщатель- 
но промывает все бутылочки, Потом 
их споласкивают спиртом. ь 

Через резиновый шланг из сифона 
работница наполняет флаконы одеко- 
оном: Сейчас эта операция механизи- 
рована, Но за границей уже заказана 
специальная машина, автоматически 
дозирующая разлив. 

Операции на конвейере коротки и 
стремительны, Быстро наплывают бу- 
тылки. Одна работница завязывает 
бантик, другая вставляет пробку, 
третья обвязывает белой лайкой, чет- 
вертая наклсивает бронзовую облат- 
ку-ярлычок на флакон, Каждый день 
из ворот фабрики уходит к потре- 
бителям 170000 флаконов одеколона 
н духов. я 


Новые машины, недавно куплен- 
ные за границей председателем треста 
ТЭЖЭ Полиной Семеновной Жемчу- 
жиной, изменят облик «Новой зари». 
Один. из таких автоматов будет кле- 
ить этикетки на флаконы, Всего же 
прибудет 11 машин, Несколько из них 





стекло. : 


Работница Бабаева снимает 
работать: резальная машина. 


попадут в картонажное отделение 
фабрики, где наиболее кустарны и 
отсталы все цеховые операции. 


Всей парфюмерной промышленно- 
стью в России владели в старое вре- 
мя два француза — Брокар и Ралле. 
Они конкурировали между собой в 
производстве мыла и_парфюмерии. 


Теперь же эти. две московские фаб- 
рики тесно связанны между собой. 
«Новая заря» поставляет «Свободе» 
(так называется бывшая фабрика Рал- 
ле) готовые ароматические компози- 
ции, или, как их зовут в парфюме- 
рии, «отдушки». Эти разнообразней- 
шие отдушки везут с Арсеньевского 
переулка далеко за Савеловский вок- 
зал —на Вятскую улицу, 47. И там 
отдушки становятся непрерывной со- 
ставной частью  высокосортного туа- 
летного мыла. 


На мыльной фабрике ярко выраже- 
ны те поистине волшебные возможно- 
сти химии, невиданно преображаю- 
щие различнейшие вещи нашего мира, 

Обоняние каждого экскурсанта, при- 


|| шедшего впервые на фабрику, пора- 


зит то резкое различие запахов, ко- 
торое встретит его в первом и затем 
в последнем цехе фабрики «Свобода». 

В мыловарении участвует такое 
сырье: говяжье, баранье и костяное 
сало, пальмовые и кокосовые масла, 
придающие особую мылистость, 
смальц, конский жир, олеин со стеари- 
новых фабрик, отбросы оливкового. 
масла, канифоль, мылонафт из нефти. 
Применяются вспомогательные мате: 
риалы: соль, щелочь и т, д. 

С московского мясокомбината во 
двор фабрики «Свобода» привозят в 
цистернах твердый, застывший сало- 
мас — технический жир. Его прини- 
мают‘ на сливной станции, разогре- 
вая в паропроводе. Особый шланг 
вставляется в люк цистерны, и про- 
ходящий через этот шланг пар разо- 
гревает всю’ саломасную жидкость. 
Затем ставшее жидким жировое сырье 
через трубы направляется в так на- 
зываемые запасные коробки. 


Е < 


узкие, розовые рулоны мыла. Сейчас начнет 


Салотопка — самое мрачное  отде- 
ление фабрики. Четыре больших ‘ка- 
меры наполнены облаками едкого па- 
ра с тяжелым, неприятным запахом. 
В этих камерах кипит сало, Здесь 
мало рабочих —этот тяжелый подго- 
товительный процесс механизирован. 

Самая варка мыла происходит во 
втором этаже — в больших варочных 


котлах. Сбоку от котла несколько 
вентилей — сырье прибывает органи- 
зованно; один вентиль для жиров, 


поднимающихся из салотопки сюда, 
во второй этаж, другой — для щело- 
чи, третий — для воды. Особые мер- 
ники указывают рабочему дозы при- 
нимаемого в котлы сырья. 

На обязанности мыловара много, от- 
ветственных процессов: отсолка (соль 
освобождает мыльную массу от влаж- 
ности), прибавление щелочей, провер- 
ка доз, промывка. 





В мыловарне тихо и чисто. Пол по- 
крыт изразцами. Рабочих тоже очень 
мало. Этот ответственный процесс 
проводят мастера ‘и лаборатория. 

Еще выше, на третий этаж, поднч- 
мается мыловаренная масса. Через ог- 
ромную ‘коробку — мылосборник — 
стекает она по жолобам в холодиль- 
ные барабаны, застывает тонкой плен- 
кой на валах, и острые ножи, соскре- 
бая ее, непрерывно спускают с бара- 
банов красивую, похожую на тонкую 
лапшу, мыльную стружку. Ее 'ожида- 
ют сушильные шкафы, где проходит 
сорокапятиминутная сушка. 

На очереди — вальцовочное ‘отделе- 
ние. Здесь стружка меняет аромат, 
Ей дают отдушку, Вы уже слышите 
запах будущего мыла, Стружку кра- 
сят в котлах в розовый, зеленый, 
желтый, коричневый оттенки. В этом 
цехе преобладают кустарные приемы 
работы. Граблями накладывают струж- 
ку в котлы. Краску льют из леек. 
Размешивают лопатами. Кладут бели- 
ла, чтобы был глянец. 

Огромная вальцовочная машина всю 
эту мелкую лапшу укатывает в поло- 
сы, а потом при помощи специального 
приспособления кладет в узкие цвет- 
ные рулоны, очень напоминающие 
обыкновенную колбасу. Резальная ма- 
шина рубит колбасу’ на части, и подъ- 
емник поднимает мыло в цех отделки, 

В этом цехе занято очень много ра» 
бочих. Мылоотделка на заводе еще 
очень мало механизирована. Боль- 
шинство операций проходит в ручном 
труде. Наиболее проворные, ловкие, 
квалифицированные работницы оберт- 
ки заворачивают, например, в смену 
62 дюжины мыла. 

Неподалеку от них — прообраз 
фабрики будущего — замечательный 
автоматический пресс, который одно- 
временно делает несколько операций: 


ываютСя 


Дорогие сорта мыла упаков 
вручную, а массовая продукция одно- 
временно штампуется и обертывается 
8 „сорочку“ на замечательном авто- 
‚матическом прессе. 





штампует куски мыла, придает им 
форму, направляет по конвейеру в 
механизированную. обертку. Этот 
пресс сам сгибает бумагу и перга- 
мент, закладывает их с четырех сто- 
рон куска и т. д. С пресса мыло схо- 
дит уже в «сорочке», с этикеткой и 
запечатанное. Две работницы контро- 
лируют ход автомата, Одна заклады- 
вает куски мыла в пресс, другая сни- 
мает с конвейера одетое мыло и скла- 
дывает его в картонные коробки, Та- 
кая машина штампует в смену 30 160 
штук мыла. Ее поставили в цехе в 
1929 году. 

Комиссия треста ТЭЖЭ, недавно 
изучавшая заграничный опыт, расска- 
зывает, что на американских заводах 
руки рабочего ни разу не прикаса- 
ются к мылу на всем его пути вплоть 
до погрузки в вагон. 'Все это делают 
машины. 

Интересен такой пример. Парфю- 
мерный завод в Чикаго «Леди Эстер» 
имеет всего 150 рабочих и служащих. 
А. в прошлом году завод выпустил 
36 миллионов коробок пудры и 20 
миллионов банок крема!.. 

За границей купили для фабрики 
«Свобода» специальные машины, каж- 
дая из которых в одну минуту штам- 
пует 120 кусков. мыла, 





Непрерывно улучшаются советские 
мыла: уже выпущено на рынок блед- 
но-зеленое красивое мыло «Эос», золо- 
тистое «Экзотик», розовое «Флора» и 
желтое «Торпеда», Для маленьких де- 
тей здесь готовятся мыльные огурцы, 
шишки, слоны и кисти винограда. 
Нам показывали интересную  новин- 
ку — складное мыло в виде яблока и 
апельсина. Каждое из них  склады- 
вается дольками (например, в яблоке 
10 кусочков). Скоро наши ребята по- 








На фабрике „Новая заря“ есть цех 
пудры. Специальный автомат быстро 
штампует коробки для пудры. Стаха- 
новки Щеглова и Талынина прекрасно 
‘работают. Они успевают за смену 
сделать 11-12 тысяч коробок (норма 8 
тысяч коробок). 


лучат такое яблоко 
мытья! 

Далеко теперь старой фабрике Рал- 
ле до нового парфюмерного гиган- 
та — фабрики «Свобода»! В 1913 году 
Ралле выпускал от 2 до 4 миллионов 
кусков мыла. Теперь фабрика «Свобо- 
да» ежегодно поставляет стране 200 
миллионов кусков мыла. 


для утреннего 
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Я. ПАН 


Исклткль новых 


Среди многочисленных веществ, которыми химики 
испокон веков орудовали в своих лабораториях, почетное 
место всегда занимали едкие щелочи —едкое кали и ед- 
кий натр, 

Сотни различных химических реакций осуществлялись в 
лабораториях при участии щелочей, С помощью едких 
кали и натра можно было, например, сделать растворимы- 
ми большинство нерастворимых веществ, А самое сильные 
кислоты и удушливые пары можно было благодаря щело- 
чи лишить всей их жгучести и ядовитости. 

Вдкие щелочи — очень своеобразные вещества. На вид 
это беловатый, довольно твердый камень, ничем как будто 
непримечательный. Но попробуйте дотронуться до него 
рукой. Вы почувствуете жжение, как от прикосновения к 
крапиве. Долго держать в руке едкие щелочи нестерпимо 
больно: они могут разъесть кожу и мясо до кости, Вот по- 
чему они называются «едкими» в отличие от других, ме. 
нее «злых», щелочей — всем известных соды и поташа, Из. 
соды и поташа, кстати сказать, и получались всегда едкие 
кали и натр. 

У едких щелочей неистребимое влечение & воде, Оставь- 
те кусок совершенно сухого едкого кали или натра на воз- 
духе, Через короткое время на его поверхности появится 
неведомо откуда жидкость. Потом он весь станет мокрым 
и рыхлым и под конец расползается бесформенным кисе- 
лем, 

Это из воздуха щелочь притягивает к себе пары воды 
и образует с влагой густой раствор, ` 

Кому впервые приходится погрузить пальцы в раствор 
едкой щелочи, тот с удивлением заявляет: 

— Как мыло! 

И это совершенно правильно. Шелочь скользка, как мы- 
ло, Больше того: мыло поэтому и «мыльно» на ощупь, что 
его изготовляют с помощью щелочей, Раствор едкой ще- 
лочи и на вкус напоминает мыло, 

Но химик узнает едкую щелочь ме по вкусу, а по тому, 
как это вещество ведет себя с краской лакиус и с кисло- 





Бумажка, пропитанная синей краской лакмус, мгновенно 
краснеет, когда ее опускают в кислоту. А если этой по- 
красневшей бумажкой дотронуться до щелочи, то она 
опять становится синей, 

Едкая щелочь не терпит кислоты, как вода не терпит 
огня. Они не могут мирис существовать рядом ни одной 
секунды. С яростью и шипением щелочь вступает в бой 
с кислотой, где бы она ее ни настилала, Кусочки щелочи 
прыгают в неистовстве, кислота злобно кипит, пузырится, 
разогревается — дым ' стоит коромыслом. Соединяясь, они 
уничтожают друг друга до тех пор, пока в растворе не 
останется ни песчинки щелочи или ни капли кислоты. 
Только тогда наступает успокоение, Щелочь и кислота 
«нейтрализовали» друг друга, говорят в таких случаях. 
От соединения их получается «нейтральная» соль —- ни ки- 
слая, ни едкая. Так, например, после «стычки» жгучей со- 
аяной кислоты с едким натром остается обыкновеннейшая 
поваренная соль. ы 

Химику едкие щелочи встречаются на каждом шагу. С 
ними первыми знакомится всякий начинающий лаборант. 
Как повару без соли, как маляру без олифы, так и хими- 
ку невозможно обойтись ‘без щелочей, 


Химикам начала девятнадцатого века эти вещества были 
знакомы, как собственные пять пальцев. Считалось, что 
едкие щелочи — это простые, неразложимые вещества, Они 
моглигвступаль в соединение с самыми различными телами, 
но никакие силы, казалось, не в состоянии были расще- 
пить их на еще более простые вещества, И их принимали 
за элементы вместе с металлами, серой, фосфором, кисло- 
родом, водородом, азотом. 

На эти-то вещества, отлично известные каждому тогдаш- 
нему химику, и поднял руку в 1807 году молодой англий- 
ский ученый Хэмфри Дэви. 


ТАЙНА ЛИЛОВОГО ПЛАМЕНИ 


Когда в 1800 году до Англии дошла весть об изобре- 
тении «столба Вольта» — первого в мире прибора для 
получения электрического тока, Дэви был одним из 
первых, кто поспешил испробовать действие нового заме- 
чательного аппарата. Очень скоро ему и другим ученым 
удалось обнаружить, что столб Вольта легко разлагает са- 
мые различные химические соединения —воду, соли, ки- 
слоты —на их составные части. И, работая с электриче- 
скими батареями Вольта, молодой Дэви в конце концов 
пришёл к дерзкой идее; 

«Нельзя ли, — подумал он, — разложить < помощью тока 
кое-какие вещества, которые мы принимаем за элементы?» 

Дэви стал прикидывать, какие из элементов могут вну- 
шить подозрение, Какие из них дают хотя бы малейший 
повод считать их мнимыми элементами? 

Он подолгу разглядывал серу, фосфор, углерод, щелочи, 
магнезию, известь, глинозем.. Элементы это или не эле- 
менты? А если они не элементы, то какие диковинные, не- 
ведомые вещества они в сёбе содержат? . 

По многим соображениям, Дэви решил начать с едких 
щелочей. Некоторыми свойствами они напоминали такие 
тела, которые заведомо имели сложный состав. А раз так, 
рассуждал Дэви, то, может быть, и щелочи — вещества 
сложные, Недаром великий Лавуазье высказал подобное 
предположение. Правда, это было только предположение, 
доказать его Лавуазье не мог, а другие химики с ним в 
этом не соглашались. Но если у такого проницательного 
ученого, как Лавуазье, щелочи были на подозрении, то 
имело смысл начать именно с них. 

Первым делом Дэви попытался разложить едкое кали, 
растворенное в воде. Он велел своему помощнику и кузе- 
ну Эдмунду собрать и соединить все гальванические апла- 
раты, какие имелись в королевском институте. Получилась 
весьма внушительная батарея: 24 больших аппарата с квад- 
фатными пластинами из цинка и меди шириной в целый 
фут (английский фут равен, примерно, 30 сантиметрам; в 
футе 12 дюймов), 100 аппаратов с пластинами шириной в 
полфута и 150 аппаратов с пластинами шириной в 4 дюй- 
ма, Батарея давала сильнейший ток, и Дэви надеялся, что 
едкое кали не выдержит воздействия такого тока и распа- 
дется на составные части, 

В стеклянный сосуд был налит бесцветный, прозрачный 
раствор. Затем туда опустили две проволоки, соединенные 
с гальванической батареей. Как только ток пошел через 
раствор, у обеих проволок появились. пузырьки газа. Ско-. 
ро ‘раствор забурлил, стал разогреваться, и пузыри все бы- 
стрее и быстрее вырывались из жидкости в воздух, 


ЭЛЕМЕНТОВ 


— Это вода разлагается на водород и кислород, — разо- 
чарованно сказал Дэви. — Посмотрим, что будет дальше. 

Но дальше было все то же. Ток разлапал воду, в кото- 
рой была растворена щелочь, а едкое кали оставалось не- 
тронутым. 

Дэви, однако, был не из тех, кто легко отступает перед 
препятствием, 

— Хорошю, — решил он, —если вода мешает, попробуем 
обойтись без воды. 

Вместо водного раствора, он решил взять расплавленную 
безводную щелочь. В ложку из платины было насыпано 
сухое едкое кали, Под нее подставили спиртовую лампу и 
мехами поддували в пламя заранее запасенный чистый ки- 
слород. С кислородом пламя горело очень сильно, и в ка- 
ких-нибудь три минуты кали растеклось в‘ложке огненной 
жижей. 

Тотчас же к ложке была поднесена проволока от одного 
конца гальванической цепи, а проволоку от другого конца 
Дэви стал опускать в раскаленную щелочь сверху. 

Едкая жидкость слегка дымилась и выбрасывала колю- 
чие, элые, огненные брызги. Но Дэви не чувствовал боли, 

«Выйдет или не выйдет?—гадал он, поднося платиновую 
проволоку к поверхности расплавленной щелочи. — Воды 
теперь нет, в ложке одно только едкое кали. Если оно не 
элемент, то это сейчас же обнаружится...» 

«А может быть, ток не пойдет через расплавленную 
щелочь?» — подумал он в последнюю секунду. 

Но напрасно он опасался, Ток пошел! 

— Алло! — закричал Дэви не своим голосом. — Идите-ка 
сюда, Эдмунд! Бьюсь об заклад — щелочь разлагается. 

Защищая глаза рукой от ‘брызгов, ассистент придвинул- 
ся к прибору, 














Под действием тока с расплаваенным едким кали проис- 
Ходили явные перемены. В том месте, где платиновая про- 
волочка касалась щелочи, вырос тоненький язычок необы- 
кновенно красивого розовато-лилового пламени. И покуда 
цепь оставзлась неразомкнутой, пламя продолжало гореть, 
Когда же ток выключили, оно моментально исчезло. 

Ассистент в недоумении ‘посмотрел на своего 
фессора. 


— Что это означает? 


про- 


— Это означает, что мы с вами, дорогой Эдмунд, развен- 
чали мвимый элемент, — уверенно заявил Дэви, — Ток вы- 
делня из щелочи какое-то неизвестное вещество, которое 
ВХОДИТ в ее состав. Оно-то и горело у проволоки лиловым 
пламенем, Другого объяснения не может быть. Но что это 
за вещество и как его заполучить, я еще свм не знаю. 

Да, зэполучить таинственное вещество оказалось делом 
нелегким. 

Существовало ли оно сообще? Не придавал “ли Дэви че- 
ресчур много значения этой лиловатой вспышке у плати- 
‘новой проволочки? 

Дэви несколько раз повторил опыт, и каждый раз лило- 
вое пламя неизменно появлялось, если только верхняя 
проволочка была присоединена к отрицательному полюсу 
батареи, а платиновая ложка —к положительному полюсу. 
Когда же он менял проволочки, то пламени не было, но 
появлялись другие признаки разложения щелочи: пузырьки 
какого-то газа поднимались со дна ложки и, вырвавшись 
на воздух, воспламенялись один за другим. Вероятно, это 





Хэмфри Дэви. 


был водород, Что касается неизвестного вещества, сгора- 
вшего лиловым пламенем, то оно во всех случаях остава- 
лось неуловимым. 


„ВЕЛИКОЛЕПНЫЙ ЭКСПЕРИМЕНТ“ 


Было туманное октябрьское утро. Дэви, едва позав- 
тракав, спустился из своей комнаты в лабораторию. 
Сегодня предстояла новая попытка. 


В первый раз ему не удалось разложить щелочь из-за 
воды. Во второй раз виной былз, может быть, чрезмерно 
высокая температура щелочи, расплавленной и раскаленной 
докрасна. 

Стало быть, надо попытаться выделить неизвестное ве- 
щество из безводной щелочи, но без огня, чтобы оно не 
сгорало в самый момент своего появления. Тогда это таин- 
ственное вещество неизбежно окажется в руках экспери- 
ментатора. 

Но как же расплавить едкое кали без огня? Не попробо- 
вать ли пустить ток через твердую щелочь на холоду? 

Дэви знал, что едкое кали — изолятор, подобно стеклу 
или фарфору, и электричества через себя не пропускает, 
Поэтому он пробовал намочить щелочь водой, но тогда ток 
просто-напросто разлагал воду; а щелочь оставалась не- 
тронутой, 

Несколько часов подряд бился Дэви с этим упорным ве- 
ществом и ничего не мог добиться. 

С мокрой щелочью’ ничего не получалось. Если же он 
оберегал вещество от воды, ток не мог ити через него. 

Десятки новых проектов возникали в голове Дэви. Но 
все они сулили слишком много возни и слишком мало 
шансов на успех, 

— Нет, надо во что бы то ни стало заставить ток пойти 


через твердую щелочь, — сказал Дэви, — Ну-ка, Эдмунд, _ 


давайте попытаемся еще раз. Достаньте кусок щелочи. 

Еще один кусок сухой щелочи был извлечен из банки, 
Но прежде чем положить его на лист из платины, Дэви 
подержал его с минуту на воздухе. 
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— Пусть на этот раз щелочь притянет только чуть-чуть 
влаги. Может быть, этого как раз хватит для того, чтобы 
сделать твердую щелочь проводником электричества, раз- 
мышлял он вслух. —И в то же время этого ничтожного 
количества воды, вероятно, будет слишком мало для того, 
чтобы помешать току разложить щелочь. 

Вот как он изощрился! 

Сухое едкое кали не годилось. 

Влажное тоже не годилось. 

И он решил схитрить и сделать щелочь ни сухой, ни 
влажной. 

Кусок едкого кали успел покрыться только еле замет- 
ной пленкой влаги, как его уже положили на платину. 
Дэви прикоснулся к нему сверху платиновой проволокой, 
замкнув через него цепь. 

Ток пошел! 

Тотчас же твердая щелочь начала плавиться сверху и 
снизу. 

Дэви побледнел. Вцепившись руками в край стола, он 
стоял над прибором, затаив дыхание. Щелочь плавилась в 
том месте, где она соприкасалась © металлом, и тихо 
сипела. 

Секунды казались веками, 

Громкий треск, нечто вроде небольшого взрыва, раздал- 
ся вдруг в плавящейся щелочи. 
°Дэви сильно толкнул локтем своего ассистента и нагнул- 
ся вад прибором. 

— Эдмунд.. Эдмунд... — забормотал он. — Смотрите, Эд- 
мунд! 

Наверху плавящаяся щелочь начинала бурлить все силь- 
нее и сильнее. Внизу же, на листе платины, появились 
из расплавленной щелочи маленькие, крохотные шарики. 
Они походили на шарики ртути — такие же подвижные, с 
серебристым блеском. Но они вели себя гораздо более 
бурно и воинственно, чем ведет себя обыкновенная ртуть. 
Некоторые из них, едва возникнув, & громом лопались и 
исчезали, вспыхнув красивым лиловым пламенем, Другие, 
выжив, быстро тускнели на воздухе и покрывались белым 
налетом, 

У Дэви неистово колотилось сердце. 

Все новые и новые сияющие шарики неизвестного. веще- 
ства появлялись из щелочи. Оказывается, в состав едкого 
кали входил какой-то металл! И никто до этого времени 
не ведал о его существовании... 

Дэви долго ‘не мог успокоиться. Он был опьянен по- 
бедой. 

— Это еще только начало, — говорил он своим помощни- 
кам.—ЮОчередь теперь за другими элементами. Перед галь- 
ваническим током ничто не устоит. Мы поставим всю хи. 
мию дыбом. р $ 

Когда Дэви немного успокоился, он уселся за стол и 
раскрыл лабораторную книгу. Страшно брызгая чернила: 
ми и ломая перья, он подробно записал все события этого 
дня. Затем он вымыл руки и, распевая во весь голос, по- 
мчался из ‘лаборатории, 

Но в дверях он вдруг остановился, как-будто вспомнив 
о чем-то, и вернулся к своему столу. Он снова раскрыл 
книгу и на полях, напротив того места, где были изложе- 
ны результаты последнего опыта, написал жирными круп- 
ными буквами: 

«Великолепный эксперимент!» 


НВУЛОВИМЫЙ МЕТАЛЛ 


Никто не может осудить Дэви за то, что он вел себя 
в тот день, как восторженный мальчишка. В течение мно- 
гих месяцев он мечтал о’ разложении едкой щелочи. Де- 
сятки раз он терпел неудачи, И вдруг смелая его затея— 





разложить то, что считалось неразложимым — увенчалась 
полным успехом. 

Среди брспредельного множества различных веществ, 
существующих в мире, особняком стояли немногие про- 
стые тела, из которых, по мнению тогдашних химиков, и 
были составлены все другие вещества, все живое и мер- 
твое во вселенной. 

И вот явился Дэви, вооруженный ‘аппаратом Вольта, и 
ниспровергнул одну из этих считанных основ мира. Он 
вычеркнул едкое кали из списка элементов и поставил 
на его место новый, не известный до того времени настоя- 
щий элемент, который он назвал «потассиум». 

«Великолепный эксперимент» действительно дал замеча- 
тельные результаты, Однако, вся работа, собственно го- 
воря, была еще впереди. 

Дэви всегда был порывист и быстр в работе. А теперь 
он развил прямо неистовую энергию. Ему не терпелось 
поскорее собрать новое вещество в возможно большем ко- 
личестве. 

Но это было не так-то просто. «Потассиум» оказался 
веществом с большими странностями. Во-первых, он упор- 
но не желал оставаться в чистом, «первобытном» своем 
состоянии, а все норовил соединиться < другими веще- 
ствами. Он не выносил одиночества. Едва возникнув, этот 
металл уже стремился снова исчезнуть, Если «потассиум» 
не сгорал со взрывом в момент своего появления из пла- 
вящейся щелочи, то он все равно быстро изменялся на 
воздухе. В течение немногих минут, прямо на глазах, он 
терял блеск, тускнел и покрывался белой коркой. Соскаб- 
ливать эту корку не имело никакого смысла: оголенный 
металл тут же покрывался новой пленкой. Эта пленка 
быстро увлажнялась и рыхлела. Проходило некоторое вре- 
мя, и от куска серебристого металла оставался лишь бес- 
форменный сероватый кисель. Стоило дотронуться паль- 
цем до этой полужидкой мабсы, н сразу же можно было 
обнаружить, что это старый знакомец — едкое кали. Масса 
была мыльной на ощупь, и красная лакмусовая бумажка 
мгновенно окращивалась ею в синий цвет, 

Нетрудно было догадалься, что означало это превраще- 
ние: «потассиум» < жадностью поглощал из воздуха ки- 
слород и водяные пары, чтобы вновь вернуться в свое ис- 
ходное состояние и опять стать щелочью: 

Дэви попробовал бросить «потассиум» в воду. Казалось 
бы, металл, брошенный в воду, должен немедленно ныр- 
нуть на дно и лежать там тихо и смирно. Так, по край- 
ней мере, вели’себя все старые металлы, которые были в 
то время известны, 

Но с «потассиумом» произошло нечто совершенно не- 
ожиданное. Тонуть он не стал. С громким шипением он 
забегал по поверхности воды. Затем раздался оглушитель- 
ный взрыв, над «потассиумом» вспыхнуло лиловое пламя. 
Так он и носился с огнем и треском по воде, все уменьша- 
ясь ‘и уменьшаясь, покуда весь не превратился в едкую 
щелочь, тут же исчезнувшую в растворе. 

Куда бы Дэви ни’ помещал этот неугомонный элемент, он 
обязательно учинял шум, гром, огонь. А если встреча, его 
с другими веществами и проходила с виду мирно, то все 
равно дело кончалось тем, что «потасснум» потихоньку 
вытеснял другие элементы из их соединений и сам стано- 
вился на их место. 

Не терпел «потассиум» одиночества! 

В кислотах он воспламенялся. 

В чистом кислороде он вспыхивал с такой яростью и 
горел таким ослепительным белым пламенем, что на него 
невозможно было смотреть. 

В спирте и в эфире он находил малейшие следы воды 
и немедленно ее разлагал. 

Со всеми металлами он легко и охотно сплавлялся, 

С серой и фосфором соединялся, распаляясь огнем, 





Стекло он разъедал. 

Даже на холодном льду он 
загорайся от «избытка чувств» 

к воде и, продырявив лед, успо- 
каивался только тогда, когда 
превращался в щелочь. 

Что было делать Дэви с этим 
неугомонным элементом? Куда 
было девать его? Где и как со- 
хранять? 

Юн терял уже надежду на то, 
что вообще удастся найти ка- 
кое-нибудь вещество, которое 
устоит перед «потасснумом», Но, 

к счастью, такое вещество все 
же нашлось. 

В чистом керосине «потасси- 
ум» вел себя тихо и мирно. Он 
был к керосину, повидимому, са- 
вершенно безразличен и лежал 
под слоем его совсем спокойно. 
Как только Дэви в этом убе- 
дился, он стал прятать куски 
«потассиума» в керосин тотчас 
же, как он получал их из щелочи, 

И сразу же стало легче работать. Можно было делать 
запасы и не опасаться, что придется прерывать тот или 
другой опыт из-за нехватки «потассиума», 

Но теперь, когда Дэви мог набрать достаточно много 
нового вещества, чтобы исследовать все его свойства, его 
стали мучить сомнения: был ли «потассиум» настоящим 
‘металлом? 

С одной стороны, это как будто было совершенно оче- 
видно. Ведь пока’ «потассиум» н: успевал измениться на 
воздухе, он сиял великолепным металлическим блеском, 
как полированное серебро. Кроме того, подобно всем ме- 
таллам, он хорошо пропускал’ через сёбя электрический 
ток И тепло и растворялся в жидкой ртути. 

Но, с другой стороны, где же это было видано до сих 
пор, чтобы металл был мягок, как воск, и резался ножом, 
как хлеб? 


>. 


Этот металлоподобный элемент был так легок, что не 
всегда тонул даже в керосине, хотя керосин сам легче во- 
ды, Золото оказалось тяжелее го больше чем в 20 раз, 
ртуть тяжелее в 16 раз, железо —в 9 раз. Иное плотное 
дерево и то было тяжелее «потассиума». 

Дэви все же решился в конце концов назвать его метал. 
дом. 

«Конечно, чудно, что он такой легкий, — думал он, —но 
если угодно, то и железо по сравнению с золотом и пла- 
тиной тоже очень легкий металл. А ртуть стоит на полдо- 
роге между ними: она легче платины, но тяжелее железа. 
Все дело в том, что мы привыкли к старым металлам и 
ничего не знали о существовании других. Со временем, 
наверное, будут. открыты еще новые металлы, кроме «по- 
тассиума», и тогда будет заполнен весь промежуток меж- 
ду ним и железом». 


НЕИСТОВЫЕ БЛИЗНЕЦЫ 


Двенадцатого ноября 1807 года должен был состоять- 
ся очередной так называемый «бэйкеровский» доклад в 
Английском королевском обществе. Этот доклад всегда по- 
свящался какому-вибудь выдающемуся открытию и на 
этот раз доклад должен был делать Дэви. 

Но для «бэйкеровского» доклада надо было основатель- 
но подготовиться, Надо было иметь гору интересных фак- 
тов и наблюдений, 

И Дэви стремился поэтому в те вемногие недели, что 
оставались до доклада, изучить новое вещество со всех 


те 


авы Е 





Хиническая лаборатория Хэмфри Дэви. 


сторон. Да ему и самому не терпелось поскорее узнать о 
«потассиуме» все, что возможно было о нем знать. 

Эти полтора месяца он прожил, как в бреду. Работа у 
него горела, В один и тот же день он ставил десятки опы- 
тов. Он без передышки бегал по лаборатории: от вытяж- 
ного шкафа к электрическим батареям, от воздушного на- 
соса, к столу — записать результаты опыта. 

Так продолжалось шесть недель. Шесть недель ‘неисто- 
вых поисков и напряженного труда! Зато к моменту до- 
клада Дэви стало известно о «потассиуме» пе меньше, чем 
об ином из старых элементов, над изучением которого 
бились десятки химиков в течение нескольких. поколений. 


За шесть недёль он создал целую новую отрасль химии, 
И заметьте: он не ограничился одним только «потассиу- 
мом». Разложив едкое кали, он тотчас же принялся за дру- 
тую щелочь — за едкий натр. И этот был расщепаен элек- 





трическим током, Как и едкое кали, он оказался сложным 
веществом. М, как едкое кали, он состоял из кислорода, 
водорода и не известного до тех пор металла, 


Этот второй металл был удивительно похож на «потас- 
сиум». Он тоже был легок, хотя чуть тяжелее «потассиу- 
ма». Ок тоже имел серебристый блеск и без труда резался 
ножом, хотя и был чуть тверже своего «собрата». Он тоже 
быстро изменялся на воздухе, тоже бегал с шипением по 
воде, но пламени, правда, при этом не было. В керосине 
он тоже оставался спокойным, также воспламенялся с ки- 
слотами, но пламя у него было не такое красивое, как у 
«потассиума», — оно было густо-желтого цвета. 


Одним словом, Дэви дал науке сразу «двойню» элемен- 
тов, двух «элементов-близнецов». Они, правда, кое в чем 
отличались друг от друга, но сходства у них было гораздо 


больше, чем отличий. Второй металл имел немного более 
спокойный характер, чем «потассиум», вот. и вся разница, 





Впрочем, и он обладал еще достаточной «свирепостью» 
для того, чтобы прожигать дыры во льду. 

Дэви назвалтего «содиум», так как он получил его из 
едкого натра, а едкий натр иначе называется каустиче- 
ской, едкой содой. Точно так же и название хпотассиума», 
должно указывать, что он получен из едкого кали, так 
как едкое кали по-английски называется каустическим по- 
ташом. В Англии металлы, открытые Дэви, сохранили свои 
названия и по сей день. . 


Ау нас их называют натрий и калий, 
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Текст 
Н. ПАШИНА 


Фото 
Л. РИХТЕРА 


Вы видите половину шара. Это и 
есть часть шарообразного тряпко- 
варочного огромного котла, кото- 
рый занимает все пространство ме- 
`жду потолком и полом первого 
этажа фабрики. Загрузка этого 
так называемого бучильного котла 
тряпками производится через люк: 
„Во время загрузки котел наполняет- 
ся раствором щелочи едкого нат- 
ра или извести. Затем люк закры- 
вается, и котел приходит во вра- 
щательное движение. 

Вся громада котла покоится на 
двух небольших осях. Через одну из 
них-во вращающийся котел пускает- 
ся пар. Теперь тряпки уже не только 
перемешиваются, но и проваривают- 
ся, так как температура пара 
становится все больше и больше. 
Варку тряпок прекращают через 
$—10 часов. Люк открывается, и 
тряпки вываливаются в резервуар, 
„устроенный под котлом. 





В нескольких пунктах нашей страны расположены тряпичные базы всей бу- 
ъ‚мажной промышленности. Туда стекаются груды тряпья, которые собираются 


8 городах, колхозах, на заводах и фабриках и в различных лечебных учремедениях. 


Тряпки дезинфицируются, промываются и распределяются по базам бумажных 
фабрик. На фабричных базах идет. сортировка тряпок. Здесь они раскладываются 
по цвету и сортируются по материалу: шерстяные —к шерстяным, шелковые — 
к шелковым, льняные —к льняным и т. д. После сортировки обрезаются пуговицы, 
кнопки, крючки, и тряпки рвутся на мелкие кусочки, Обдутые сильной струей 
зоздуха от пыли, они поступают в тряпковарочные котлы. 





Из бучильных котлов твяпье идет 
в полумассный ролл, который вы ви- 
дите на нижнем правом снимке. 


Грязь, проникающая в глубь воло- ` 


кон, может быть удалена оттуда 
только в том случае, если будут 
расщеплены самые волокна. После 
расщепления каждое отдельное в0- 
‘локно представляет собой как бы 
кусочек нитки с размочаленными 
концами. Чем лучше размочалены 
волокна, тем легче из них сделать 

‚ бумагу, тем эластичнее и крепче 
7удет она. Полумассный ролл, в 
котором одновременно с промывкой 
происходит и операция расщепления, 
представляет собой большую ванну, 
разделенную перегородкой на два со- 
общающиеся канала. Дно этих ка- 
налов расположено наклонно. Та- 
ким образом, с промывной водой 
тряпье движется от верхнего ка- 
нала к нижнему. У нижнего конца 
канала находится барабан, размель- 
чающий тряпье. Это ‘размельча- 
ние совершается беспрерывным кру- 
говоротом д0 тех пор, пока оно 
не достигнет требуемой степени. 
После этого отбеленные хлорной 
известью волокна тряпья подверга- 
ются уже окончательному расще- 
плению и смешиванию с ‘целлюло- 
зой. Это делается в массном ролле, 
который так: называется потому, 
что в нем находится уже полная 
бумажная ‘масса, тогда как в по- 
‚лумассном. ролле было одно только 
трялье. 


` также ве сырье, как, 













Если бы в бумажное про! 


изводетво кроме тряпок пустить еще все 
ткани, которые вырабатыв. ы я ь С 


ет наша текстильная промышленность, а 
например, лен, хлопок, то и этих материалов 
нехватило бы для такого огромного количества бумаги, которое сей- 
час производится в стране. Вот почему тряпье разбавляется целлю- 
л030й, которую изготовляют на специальной а входящей в со- 
став бумажного комбината. 


Громадные _двенадцапиметровые варочные котлы загружаются 


размельченной древесиной ели, сосны или пихты. Здесь, в сернистой 
кислоте при О поступающем паре варится древесина. 

После варки ревесина проходит так называемую гидропромывк., 
где под влиянием сильной струи воды происходит отделение волокон. 
друг от друга. Очищенные, они поступают в пап-машину, которая 
Эелает из ‘массы волокон большие листы целлюлозы. 
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Вот и бумагоделательная машина, называе- 
‚мая горизонтальной самочернкой. Она одна за- 
нимает зал длиной в 70—80 метров. В один 
конец этой машины беспрерывно течет мут- 
ная вода. Из противоположного конца машины 
выползает сплошная лента уже готовой бума- 
ги, Как же это делается? 

Начало машины — сито. Оно представляет 
собой металлическую сетку, огибающую два 
вала. Эти валы, вращаясь, дважут бесконеч- 
ную ленту сетки. Одновременно с продольным 
движением она имеет еще и поперечно-качо- 
тельное движение. Когда бумажная масса по- 
падает на сетку, то под влиянием двух раз 
личных движений волокна спутываются, сцеп- 
ляются своими размочаленными концами, обра- 
зуя равномерный слой. Чем дальше слой воло- 
кон движется, тем больше он освобождается 
от воды, которая уходит через сетку под ма- 
шину. Над движущейся сеткой расположен ва» 
лик, „регистрирующий“ равномерность слоя во- 
локон, Он’ осторожно приглаживает этот слой, 
прижимая его к сетке. 













Из массного ролла гото- 
вая бумажная масса, смеша- 
вшисв с тремя растворами, 
канифольной щелочью, глино- 
земом и каолином, подается 
в песочницу, представляющую 
собой резервуар с несколькими 
поперечными перегородками, 
Песок и другие тяжелые ча- 
сти оседают на дно песочни- 
цы, а волокна, как более лег- 
кие, переливаются вместе с 
в000й через перегородки. 






Чо вот сетка дошла д0 второго вала. Здесь конец сита. Слой волокон, 
отделяясь от сетки, проходит между двумя обтянутыми войлоком валами, ко- 
торые отжимают воду из волокон. и по другую сторону отжимных ва- 
лов, слой волокон подхватывается суконной лентой, которая проносит его через 
несколько пар вальцов мокрого пресса. 


Половина машины, т. е ее мокрая 
часть, пройдена. В сухую часть ма- 
шины слой волокон поступает со- 
Пержащий в себе еще около 50 про- 
центов воды, Но это уже не волок- 
на, а бумага. 


Пройдя еще около полутора де- 
сятка выпаривающих и’ гладящих 
валов, бумага выходит из машины 
8 виде рулона, который называется 
накатом. Этот накат после двух- 
трехдневной отлежки идет на ка- 
ландр—тяжелый стан с десятью— 
двенадцатью огромными валами. 
Через них накат пропускается для \ 
того, чтобы он был плотнее и глаже. 


Процесс производства бумаги при- 
ближается к концу. Валы каланд- 
ра уже несколько раз пропустили 
накат. > 

Теперь с каландра снимаются ру- 
лоны готовой бумаги. Часть ее раз- 
резается по форматам и отправ- 
ляется на базы, а часть идет в 
типографию для печатания книг, 
газет и журналов. 
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капитан КИД 


Я совершенно не имею в виду ‘обвинять кого-либо в 
преднамеренном искажении событий, разыгравшихся на 
Тихом океане осенью 194. года. Я отлично знаю, как за- 
труднительно бывает подчас оценить случившееся настоль- 
ко объективно, чтобы по поводу одного и того же факта 
могли достигнуть единогласия два человека. 

Впрочем, чтобы отнести упрек в пристрастни, я сначала, 
постараюсь воссоздать картину исторического боя в за. 
падной части Тихого океана, за островом Мидуей, исклю- 
чительно по сообщениям моряков японского имперского 
флота, сохраняя их стиль (кроме двух-трех вставок) в пол- 
ной непрнкосновенности, 

Я имею эту возможность потому, что мне попала в ру- 
ки военно-патриотическая брошпора японца Кноссуке Фу- 
кинаги, где он живописует пресловутый бой как победу 
японского флота. Вот что он пишет: 


«19 сентября, 5 ч. 10 м. в пункте 29,109 северной широты 
и 166,20° восточной долготы замечен противник. Силы 
его: 13 линейных кораблей, 4 крейсера класса «А», 3 авио- 
носца, в том числе ‘«Лексингтон» и «Саратога». За ними 
следуют транспорты с десантом и вспомогательные ча- 
сти — всего 8 судов. 

На пространстве 20 морских миль направо и налево от 
пункта, расположенного в 800 милях к западу от острова 


Мидуей, развернулись 10000-тонные крейсера — «Норд- 
гемптон», «Честер», «Луисвилль», «Чикаго», «Лугуста», 
«Портианд», «Астория», «Индианаполи», «Нью-Орлеан» и 


«Миннеаполис». По правому и левому краям приданы авио- 
носци, С правого фланга — <Редджер», с левого — «Нью- 
Ланглей». Разведчики с этих авионосцев ведут разведку 
на несколько сот миль вперед. 

Вторая линия охранения — 10 легких крейсеров, которые, 
соблюдая дистанцию в 10 миль, движутся на запад. 

В центре окружения находится ‘еще 4 больших крейсера, 
позади` них в две колонны идут 12 линейных кораблей. 

Старший флагман держит свой вымпел на линкоре «Ма- 
риленд». Его окружает множество миноносцев, Позади 
колонн — особый: отряд, куда входят авионосцы «Сарато- 
га» и «Лексингтон», а также крейсер-авионосец «Тахома». 
По всем данным, эскадра держит курс на остров Огасавр», 

Закончив чтение донесения, командующий сводной япон- 
ской эскадрой адмирал Тогано обратился к стоявшему. по- 
зади него в почтительной позе капитану первого ранга 
Ишикава: 


Рисунки С. ЛОДЫГИНА 





— Нас можно поздравить. Ослепленные своим мнимым мо- 
туществом, американцы не заставляют себя искать, чего 
я, признаться, побаивался. Но подумайте, какая само- 
уверенность —- повторять аванпору русских во время вой- 
ны 1905 года! Ну, на этот раз мы несколько гостеприим- 
нее, чем адмирал Того, мы сами вышли навстречу незва- 
ным гостям. Какое соотношение воздушных сил? 

— Что касается ‘истребителей, то у американцев по 
пятьдесяг две штуки на «Саратоге» и «Лексингтоне», 
плюс к этому восемнадцать штук на «Тахоме». Всего сто 
двадцать два. Против них мы имеем только‘ сто пять 
‘истребителей в авиотряде нашей эскадры. Если сюда при- 
бавить сорок пять самолетов с острова Титидзими, то У 
нас окажется сто пятьдесят. 

К И ч 15 м 020 сентября флагман японской ‘эскадры 
получил донесение, что разведывательная эскадра в со- 
ставе 10 000-тонных крейсеров «Циокай», «Майя», «Атаго», 
«Такао», «Ассирага», «Хагуро», «Наци», «Мийоко», ушед” 
‘шая далеко вцеред от главных сил, вступила в бой в от+ 
крытом океане с однотипными крейсерами американцев. 
Адмирал Тогано 20-узловым ходом двинулся на соедине- 
ние с ней, \ 

В 14 ч. 45 м. флагманским связистом принято сообще- 
ние от разведчиков о появлении главных сил флота США. 
Перестроившись в боевой порядок, эскадра пошла на сбли- 
жение с противником. Однако, когда головной корабль 
приблизняся к неприятелю на выстрел, солнце зашло, и 
после двух-трех залиов бой должен был прекратиться. 
Густая темь южной ночи разъедивила враждующие сто= 
роны. 

Решив использовать передышку для уменьшения прево- 
сходства противника, а главным образом, =- его преобла- 
дания в воздухе, японский адмирал поручил разведыва- 
тельной эскадре, усиленной еще одним отрядом эсминцев, 
попытаться ослабить: главные силы неприятеля, пользуясь 
темнотой, благоприятствующей торпедным атакам, Ноч- 
ная атака японских эсминцев ‘привела к значительному 
‘успеху — погибли американские авионосцы  «Редджер», 
«Лантлей» и два крейсера. Правда, потери японского 
флота были тоже довольно ощутительны — из строя ока- 
зались выведенными три крейсера и шесть эсминцев, Но, 
по мнению Тогано, гибель двух авионосцев имела больщее 
эначение, чем если бы были уничтожены даже два линей» 
ных корабля. Отлично выполнено было и второе поруче- 
ние — определить с рассветом местонахождение главных 
сил врага, 








„БОЙ НА ТРИДЦАТОЙ ПАРАЛЛЕЛИ" — глава из фантастического романа. Автор’ его — офацер флота США, 
каиитан Кид, Содержание романа -— война между Японией и Америкой. 

„Автор попытался представить себе вероятные события на Тихом океане в результате столкновения двух круп- 
нейших империалистических хищников. 

„Для наших читателей публикуемый отрывок из романа представит интерес, поскольку в нем показана знакомая 
советской молодежи боевая техника и ее применение в условиях морского театра военных действий. 

Роман капитана Кида полемический, Он является ответом. на книгу японского писателя Фукинаги, который по- 
своему представляет себе тихоокеанские события и исход их. Половина отрывка является пересказом описания столкно- 
вения флотов так, как это есть у Фукинаги. Автор несогласен с течением. боя и его исходом в изображении японского 
писателя, поэтому вторая часть отрывка зыражает мнение уже самого Кида. м 

уу ‚Но если события, изложенные в романе, увлекащельны и заинтересовывают читателя с точки зрения вероятного 
. использования техники в будущей войне, то самая идея романа не может не вызвать законного недоверия. То, что 
тихоокеанские противоречия вызвали зоенный взрыв,—в этом ничего фантастического нет. Здесь уместно процитировать 
писателя Анри аби, который совсем недавно очень удачно сказал 06 империалистических противоречиях на Тихом 
океане. 

Вот что пишет Барбюс: 

„Господетво военной насты в Японии ведет к военному перерождению ее экономики. Япония_ превращается в чу- 
довище. Она изо всех сил пыжится создать самую сильную армию, самый сильный флот в мире.. Она хочет большего, 
она стрёмится создать восточную империю, т, г. стать неограниченной повелительницей Тихого океана; В погоне за 
этой мечтой, она на словах объявляет себя носительницей „священной миссии укрепления мира на Востоке“ (это Япо- 
ния — палач Китая!), а на деле старается заручиться благожелательной поддержкой Англии против Советского’ союза, 
а также против США, которые будут заклятым врагом Японии, пока на земном шаре не появится второй Тихий 
океан“. В 
Ошибочность идеи романа явствует из того, что автор предполагает, если можно так выразиться, „изолирован- 
ную войну“, т. е, войну только между двумя странами, без участия третзих сторон и, в частности, тех, которые 
имеют свои интересы как на Тихом океане, так ина тех побережьях, которые явились ‘ареной ‘военных действий. 

Нашему читателю хорошо известно, что. ет свою’ экспансию в глубь Китая, подготавливает 
войну против Советского союза. И этот существенный комплекс вопросов будущей войны на Вобтоке’ совершенно 
обойден автором. Отсюда и содержание романа, быть может, более фантастическое, чем это предполагает сам автор. 


В заключение мы отметим, что автор, критикуя патриота-японца Фукинаги, показал сам себя не меньшим па- 
триотом. Наш читатель критически отнесется к тому, как Кид описывает „могущество“ и „безукоризненность“ своего 


флота. | 


Так ди ато есть на самом деле? Действительно лий американские ‘моряки безропотно позволят себя толкнуть 


на кроволролитную войну? 


По вполне понятным причинам офицер флота США, капитан Кид, не смог и не пытался дать ответ на эти су- 


щественные вопросы. 





Уже к шести часам 21 сентября ‘поступило донесение 
самолета разведчика с «Акаги»: 

«В пункте 553 находится 13 кораблей противника. Куре— 
норд-вест, Строй — кильватер. В 10 милях западнее вижу 
14 эсминцев. Курс — норд-норд-вест, строй — двойная ко- 
лонна», 

Таким образом, противник ‘оказался в 30 милях от глав- 
вых японских сил. 

— Тихий океан с введением авиации очень сузился, — 
заметил начальник штаба. 

Тогано утвердительно кивнул головой и приказал: 

— Отправьте. все силы первой и второй воздушных 
эскадр для атаки оставшихся авионосцев. Сами будем про- 
двигаться навстречу противнику. 

Через две минуты штаб воздушных сил приступил к вы- 
полнению приказания флагмана. Авионосцы «Кага» и 
«Акаги» из первой воздушной эскадры и «Рюзиой», «Хо- 
сис» и «Банрю» из второй выстроились в двадцати пяти 
кабельтовых (кабельтов — морская мера расстояния, рав- 
ная 182,8 метрам) направо от главных сил и вместе с эскад- 
рой; взявшей курс на норд-ост, двинулись в путь. 

Все суда развили большую скорость, авионосцы по сиг 
налу с флагманского корабля повернули на ветер, и сталь- 
ные птицы одна за другой начали взлетать и набирать вы- 
соту. : 

В это время подоспела радиограмма с острова Титидзи- 
ми; «Сейчас в направлении на пункт 553 вылетели 45 
истребителей и 18 тяжелых бомбовозов». 

Таким образом, появление огасаврских эскадрилий со- 
здавало подавляющее превосходство сил над неприятель- 
ской авиацией, 

В семь часов пятьдесят минут‘ на северо-востоке были 
замечены самолеты противника, среди которых было не- 
мало автожиров. Пройдя на большой, не досягаемой для 
корабельных зениток, высоте, разведчики описали широ- 
кий полукруг и полетели следом за японской эскадрой. 

Быстро нагнав идущие суда, американские автожиры 
замедлили свой ход до скорости эскадры. Создалось впе- 
чатление, что они замерли над ‘ней, подражая ястребам, 
которые порой тоже стоят на месте, едрь перебирая 
крыльями, когда хотят получше рассмотреть, что делается 
внизу. Наглость этого незначительного отряда поразила 
всех зрителей. Каждому было ясно, что не пройдет и де- 
<яти минут, как непомерно смелые янки будут уничтоже. 
ны начамшими карабкаться ввысь японскими истребителя. 
мн и огнем зенитных пушек, которые сейчас молчали, опа- 
саясь задеть своих. 


Маневр американцев был понятен; автожирами ‘они 
ориентировали ‘свои суда для. наводки орудий в верти- 
кальной ‘плоскости. М действительно, через несколько се- 
кунд со стороны ‘правого борта линкоров +«Ногано» и 
«Хьюга» поднялось двенадцать промадных водяных стол- 
бов. 

—— Чорт возьми! — воскликнул начальник японского шта- 
ба. — Лево руля, поворот все вдруг на шесть. румбов! 

И, все восемь кораблей во главе с «Муцу» и «Ногано» 
сразу повернули и стали полным Ходом уходить влево от 
ужасного огня. Однако, эскадре не сразу удалось выйти 
из сферы обстрела: второй залп лег всего в двух ка- 
бельтовых по корме убегавшего флагманского корабля. 





— Этот ‘огонь с дистанции в тридцать девять тысяч 
метров -- полная неожиданность, — сказал начальник 
штаба, 


Поглощенные стремлением избежать опасности, моряки 
уже не обращали внимания на воздух, где японские са- 
молеты вступили в бой с автожирами и их спутниками. 
Поэтому мало кто заметил, а если и заметил, то ме отдал 
себе отчета в происходящем наверху. 


'Между тем, первые из японских истребителей, шедших 


на сближение с. врагом, окутались черным дымом, а когда’ 


он рассеялся, то самолетов уже не существовало, Второй 
эшелон, видя исчезновение товарищей, хотя в не понял 
причин их гибели, все же почуял недоброе и попытался 
‘обойти опасную зону, но и его постигла та‘же участь. 

Невидимые американские суда дали еще две очереди пе 
уходящей эскадре, но, получив, очевилно, сигнал от авто- 
жиров о. том, что японцы вышли из пределов досягаемо- 
сти, прекратили огонь. Автожиры, считая свою миссию за- 
конченной, взяли курс на норд и скоро потонули в пе- 
ристых облаках. 

Уклонение адмирала Тогано от боя не было, само собой 
разумеется, актом малодушия. Командующий японским 
флотом просто хотел выиграть время. Он рассчитывал, что 
предстоящая атака на эскадру США будет значительно 
‘успешнее, если к воздушным силам, которыми он распола- 
гает, присоединятся самолеты ‘острова Титидзими, Эти са- 
молеты, вскоре прибывшие в распоряжение адмирала То- 
гано, уравновесили силы противников. 

Однако, успех атаки японцев превзошел самые смелые 
ожидания. Американские авионосцы «Саратога» и «Тахо- 
ма» подверглись жестокому бомбометанию, их полетные 
палубы превратились в решето. После двадцатиминуткого 
боя «Тахома» затонула, а «Саратога» вышла из строя. Но 
и япоиск авиация ‘понесла большие потери, Авиоматка, 
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Японские самолеты атаковали американские автожиры и их _сплииников. 
Внезапно этот отряд японских истребителей окутался черным дымом. 


«Банрю» была потоплена сосредоточенным огием амери- 
‹канских крейсеров, а около двадцати истребителей сбито 
зенитными орудиями. 

Однако, исключительное остроумие плана японского ко- 
мандования сказалось вполне лишь во время развязки боя 
главных сил. 

— Пора начать сближение, — сказал начальник штаба 
адмиралу Тогано, который, кончив завтрак, поднялся на 
мостик. 

Командующий согласился, и тотчас же начальник штаба 
отдал приказание: 

— Вправо... двенадцать румбов.. Поворот все вдруг! 

И главные силы японской эскадры четко, как на манев- 
рах, перестроились для атаки. Так как американские ко- 
рабли тоже шли на сближение, то расстояние между 
враждующими эскадрами быстро ` сокращалось, 

Когда на трех-четырех кораблях США блеснули вспышки 
выстрелов, начальник штаба сказал: 

— Последние выстрелы. 

«Последние выстрелы? Странные вещи говорит началь- 
ник», подумал один из матросов-сигнальщиков. 

Но ‘не прошло и двух минут, как ему стало все по- 
нятно, В то время, когда вмериканцы приготовились ко 
вторичному залпу, густая завеса дыма разделила две эс- 
кадры, Белый дым, пущенный японскими самолетами, и 
черный дым, вышедший из специальных аппаратов эсмин- 
цев, в одно мгновение превратили огромное пространство. 
в не проницаемую для глаз мглу. Американская эскадра 
лицилась возможности продолжать обстрел, так как у 
нее не было самолетов, чтобы корректировать. прицел, 
Действовать же прямой наводкой не позволяла дымовая 
завеса, , 

Пользуясь этим прикрытием, японская эскадра прибли- 
зилась к противнику и с пятидесяти кабельтовых открыла 
губительный огояь —@е самолеты действовали исправне 

— Противник совсем замолк, — сказал начальник артил- 
лерийской башни. 

И действительно, бой в конце концов стал походить 
на стрельбу по мишеням: американцы ‘не › отвечали, Для 
японского флота это был легкий бой. Японские корабли, 
продолжая воздушное наблюдение, один за другим топили 
суда неприятеля. 

< Вторая Цусима, — обратился командующий к штаб- 
ному офицеру, когда тот доложил ему, что затонул третий 
линкор противника, — Может быть, пора прекратить огонь 
и предложить американцам сдаться? 

.. Янонские пушки замолчали, и на море 
послегрозовая тишина... ` 

А через десять минут на оставшихся кораблях гордой 
Америки пополэли кверху белые’ флаги, 





воцарилась 


— Двадцать, двадцать один. сорок, сорок пять... семь- 
десят, семьдесят один, девяносто... ого, перевалило за сто, 
сто один, сто два, сто три, сто четыре. Сто семнадцать 
судов, господин капитан первого ранга, — доложил лей- 
тенант связи начальнику штаба. 

— Но ведь это небывалая победа! -Перед ней бледнеет 
даже великий подвиг славного адмирала Того, Нет, по- 
Думайте только: сто семнадцать судов, и мы все их до- 
ставим отечеству. Банзай, банзай! — И Тогано с влаж- 
ными глазами стал пожимать руки своим талантливым. 
помощникам. С ближайших к Ффлагманскому линкору ко- 
раблей подхватили его клич, и громовые раскаты «бан- 
зай» долго еще звучали и осеннем воздухе. ы 

«В тот же день вечером эскадра Тогано направилась 
в Японию, конвонруя сдавшиеся сто семнадцать американ- 
ских кораблей...» я 

Так закончился в изображении японского автора первый 
акт великой тихоокеанской рати, 

Удивительно, «что горевший в глазах адмирала Тогано» 
острый ум не подсказал ему, что времена хождения фло- 
тов противника в полном составе для участия в грандиоз- 
ном морском сражении, решающем судьбу Народов, дав 
ным давно миновали, Эта скромная истина стала известной 
еще во время войны 1914—1918 годов. А японский адми- 
рал все еще объят розовыми мечтами о бое один на один 
в стиле Трафальгара нли Цусимы. И любопытно, что ни 
У кого из японских морских начальников не’ ‘закралось 
сомнение в том, что американская «армада» слишком афи- 
ширует свое появление на путях, ведущих к сердцу обо- 
роны страны Восходящего Солнца. 

Дымовая завеса? Да, японцы могли ее поддерживать, но 
как они не заподозрели, что нельзя заставить настоящие 
корабли, словно быков на бойне, тупо ждать момента, 
когда японская эскадра соблаговолит подойти под при- 
крытием дымов на такое расстояние, с которого можно 
было бы в упор расстреливать американские суда! Неужто 
даже безусый мичман позволил бы вверенному ему судну 
изображать неподвижный щит! Разве любой, даже самый 
молодой, офицер не попытался бы увести свой корабль 
из зоны обстрела? 

Но интереснее всего финал, когда у японцев оказались 
в руках сто семнадцать боевых и вспомогательных судов 
противника, сдавшихся на милость победителя. Дорого бы 
я дал, чтобы увидеть физиономию японского начальника 
штаба, когда ему нужно было обеспечить комплектование 
этих. кораблей своим, Упонским, командным составом и 
караулами для привода трофеев в отечественные порты! 
Ведь. не мог же он, даже при своей не очень заметной 
проницательности, не понимать, что на сдавшихся амери- 
канских линкорах, крейсерах, эсминцах, пловучих базах 
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Когда дым рассеялся, японских самолетов уже не существовало, Второй 
отряд японских самолетов попытался обойти опасную зону... 


находятся не ягнята, а люди, которые, воспользовавшись 
испарением дымовой. завесы, могут снова открыть огонь 
но японским судам и учинить любую пакость? 

Однако, я вынужден прервать мою ‘полемику с г. Фуки- 
ваги, ибо это может нас завести слишком далеко. Больше 
того, я делаю уступку японскому писателю и допускаю, 
что картина боя, им нарисованная, соответствует действи- 
зельности, если нс во всех ее деталях, то в той важной 
части, которая понествует о бравом японском адмирале, 
пребывающем в состоянии восторга и умиления по поводу 
сдачи на мнлость победителя ста семнадцати судов флота 
США. 

Что же произошло дальше? Какие события «опустил» 
японский писатель, охваченный патриотическим задором? 
Попытаемся продолжить описание тех событий, которые 
разыгрались на Тихом океане после того, как мы с вами 
«допустили», что американский флот почти без боя сдался 
лпонцам, 

В штабной каюте старший фласман адмирал Тогано © 

интересом следил за своим начальником штаба, занятым 
вместе с флаг-лейтенентом и Флаг-секретарем  кропотли- 
ным подечетом командного состава и рядовых, которых 
надлежало командировать для управления захваченными 
судами противника. 
- — Десять линкоров, считая в среднем около полуторы 
тысячи экипажа, итого — пятнадцать тысяч, людей. Десять 
процентов — тысяча пятьсот человек. Десять крейсеров, 
насчитывающих, примерно, по шестьсот восемьдесят чел 
век команлы, итого — шесть тысяч восемьсот. Наших нуж- 
но, значит, ме менее семисот человек, Эскадрениых мино- 
носцев — сорок, по сто двадцать, ‘Итого —- четыре тысячи 
восемьсот, значит, наших молодцов пбнадобится пятьсот, 
Остальные суда -— пятьдесят семь единиц —по двести, 
грубо, в среднем — десять тысяч. Выходит, туда нужно 
броснть тысячу. Таким образом, требуется послать три ты- 
сячи триста человек. Из них офицеров тысячу двести, 
‘остальные рядовые и унтер-офицеры, Да, солидная цифра. 
Давайте теперь разверстаем ее... 





Эскадренный миноносец «Аагири» клевал своим выгну- 
тым носом у борта американского линейного корабля 
«Идахо». Лейтенант Хирабаяси раздраженно повторил в 
рупор свой вызов. Однако, ни ча ходовой рубке, ни на 
спардеке ннкто не отозвался, 

«Западня», подумал проницательный лейтенант и снова 
прокричал в рупор: — Если никто из экипажа не примет 
конца, я пущу корабль ко дну! 

Однако, и этот угрожающий возглае остался без от. 
вета. 


Дело становилось подоарительным. Колеблясь, как по- 
ступить, лейтенант приказал эсминцу обойти вокруг 
линкора. 

Когда эсминец обходил нос корабля, восклицание од- 
ного иг матросов обратило на себя внимание офицеров; 

— Бурун остался, хотя судно стоит на месте! 

Лейтенант уставился на форштенень «Идахо». Справа и 
слева на нем была намалевана белая клубящеаяся пена, 

— Ничего не понимаю, — заявил Хирабаяси командиру 
ЭН — Зачем им было показывать преувеличенный 
ход 

— По-моему, ясно. Они скрывали его истинную скорость, 

— Давайте к трапу, -- приказал лейтенант. 

Когда мужественный лейтенант поднимался на «Идахо», 
на корабле было полное безмолвие. Казалось, что судно 
покинуто своей командой. Наконец, Хирабаяси с двумя 
боцманами вступили на палубу. Она была безлюдна. Осто- 
рожно продвигаясь вперед, ощупывая каждую плиту, груп: 
па отважных японских моряков осматривала корабль. Их 
поразило, что большинство орудий было в чехлах и 
Ничто не свидетельствовало о только что минувшем горя- 
чем бое двух могущественных эскадр. 

Наконец, преодолевая вполне извинительный трепет, 
Хирабаяси стал спускаться вниз, Ему заранее рисовались 
страшные картины лежащих в скрюченных позах людей, 
изодранных осколками снарядов. Он законно ожидал кро- 
вяных луж, раздробленных и оторванных  конечно- 
стей и т. д, 

Сдерживая биение храбрых сердец, японцы проходили 
бесконечные коридоры, трапы и дверцы.. Всюду царила 
пустота и безмолвие, Стало очевидным, что эти трусливые 
вмериканские собаки бежали, бросив на произвол судьбы 
стальной гигант, 

Начинавшая уже тревожиться команда вдруг услыхала 
проклятия, а еще через минуту с борта корабля загремел 
неголующий голос лейтенанта Хирабаяси: 

— Лейтенант Мурзо! Немедленно передайте начальнику 
штаба, что «Идахо» — старая консервная коробка, подде- 
ланная проклятыми янки под линкор! Здесь башни из 
простого железа, вместо орудий — водосточные трубы. 
На всем судне только четыре ‘настоящих стодзадцатимил- 
лиметровки, Экипаж покинул судно, будь оно проклято. 
Нас провели, как кроликов. Какой неслыханный позор! 

Лейтенант Хирабаяси не был одинок в своем справед- 
ливом негодованин: командированные на другие суда 
японские офицеры сталкивались с такой же картиной. 
Американские корабли были или совсем покинуты своим 
экипажем, или ва борту находилось десятка два-три мо- 
ряков, которым непредвиденные обстоятельства помешали 
в последний момент оставить свои суда. Возможно, что. 
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Эскадренный японский миноносец подошел к борту американского линейного корабля „Идахо“. 








На раздраженные вопросы японских моряков никто не’ отвечал. Корабль безмоластвовал. 


некоторые из них задержались со специальной целью — 
поднять белый флаг, чтобы этим ввести победителя в еще 
большее заблуждение и заставить его потерять несколько 
часов для захвата трофеев. Что же касается судов, то они 
в подавляющем большинстве окататись искусной имитах 
цией линкоров и линейных крейсеров, чьи силуэты и па- 
звания были общеизвестны. } 

Дубликатами являлись торговые суда, старательно пере- 
деланные под боевые, Декоративные надстройки и ору- 
дийные башни, лишние трубы, треногие мачты, деревян- 
ные пушки — вся эта бутафория носила добрефный ха- 
рактер и была обдумана до мелочей. Не были забыты на- 
делки по корпусам и ложная обшивка, которая создавала 
полную иллюзию обводов боевого судна и могла ввести 
8 обман даже воздушное наблюдение. р 

Правда, кроме макстной артиллерии, на судах имелись 
и мелкокалиберные орудия для отражения торпедной ата- 


ки и самолетов, Но эти действительные боевые’ средства”. 


были в крайне незначительном количестве, И все же офи- 
церы. понимали, что наряду с фальшивыми судами в бою 
принимали ‘участие и боеНые корабли противника: они 
ведь подвергли эскадру Тогамо нешуточному обстрелу. 

Поэтому у японских моряков до Конца осмотра тепли- 
лась надежда обнаружить среди постылых мертвецов на. 
стоящие, неподдельные корабли. Тогда еще мыслИмо было. 
спасти положение, потопив фантомы и приведя в Нагасаки 
два-три приличных судна. Но и эта надежда оказалась 
тщетной, Настоящие боевые корабли тфотийника, видимо, 
ушли. Командование этих кораблей решило’, во-время 
удалиться во-свояси и даже пожертвовало. таким. соблаа- 
нительным ^ удовольствием, ‘как быть очевидцами столь 
жестокого разочарования яповскях. моряков. 


Начальник японского штаба, покусывая от сдерживаемого, 
волнения усы, слушал доклад только что прибывшего на 
эсминце командира разведывательной эскадры крейсеров. 





Японцы решили освидетельстловать И 
негодующие возгласы лейтенанта Хирабаяси: 


Вряд ли кто-нибудь признал бы в раздавленном тяже- 
стью несчастья человеке блестящего, независимого капи- 
тана первого ранга Накаджима, брата министра торговли 
и промышленности. 

Прерывающимся голосом, ежеминутно вытирая просту- 
павшую в углах губ розовую пену, — последствие конту- 
зии — Накаджнмиа повествовал о своей встрече с отрядом 
американских тяжелых крейсеров. 

— Девятнедцать часов двадцать мивут сигнальный пост 
донес о замеченных в юго-восточном направлении ды- 
мах, — говорил Накаджима. — Высланная разведка устано- 
внла, что мы идем на параллельных курсах с отрядом 
крейсеров противника, ‘хотя точно определить класс за- 
меченных судов, несмотря на хорошую видимость, пред. 
ставлялось затруднительным: их силуэты были не энакомы 
командному составу разведчиков. Кроме того, наличие 
дозорных судов мешало моим легким крейсерам подойти 
ближе, Нащи гидропланы были отогнаны воздушными си“ 








Через некоторое время команда эсминца услышали, 
роклятце! „Мдахо“ — старая консервная ‘коробка, 


ламн противника. Крайне заинтересованный, считая, что пе- 
редо мной бригада крейсеров, в то время как я распола- 
гаю двумя бригадами, я решительно пошел на сбли- 
жение, 

Но уже с двухсот тридцати кабельтовых 
открыл огонь, Е 

Вы знаете, что даже при максимальном угле возвыше- 
ния дальность моих пушек не превышает ста пятидесяти 
кабельтовых! Поэтому я, не отвечая, попытался сокра- 
тить дистанцию между мной и американцами. Однако, они 
быстро пристрелялись, и, несмотря на неплохое брониро- 
вание, мои суда стали получать солидные повреждения, 
говорившие о том, что калибр. главной артиллерии против- 
ника значительно больше нашего и близок к тремстам 
миллиметрам, 

Я открыл огонь и послал вам донесение. Неприятель 
стал итти в нашу сторону. Скоро мы начали его накры- 
вать, И поверите ли: несмотря на попадания, —а © их 


неприятель, 


45 


46 


мне сообщали мои самолеты, -- американцы чувствовали 
себя превосходно. Восьмидюймовки моей эскадры оказа- 
лись бессильными против вражеской брони. В то же время 
я нес серьезные потери от их огия. Но так как эскадры 
настолько сблизились, что можно было рассчитывать на 
меткость наших комендоров, я продолжал упорно вести 
бой, Но тут наступил критический момент: у «Атагох 
сбило трубу, разрушило пост управления, «Хагуро» полу- 
чил пробонну у ватерлинии, ‘потерял, мачту. «Мийоко» 
вдруг стал крениться на правый борт, Три эсминца были 
расстреляны. Кое-где начались было внутренние пожары, 
но мы их быстро гасили собственными средствами, 

Накаджима приостановился, словно’ вглядываясь в за. 
ново возникшее перед ним видение боя: водяные столбы, 
ставшие у бортов кораблей, были похожи на гейзеры 
Иеллоустонского парка. 

Навстречу вражескому судну несся эсминец желтых, у 
которого откинутые назад трубы напоминали прижатые 
уши’ лошади, идущей карьером., Но через. мпновенье его 
рубка взлетела на воздух, а второй снаряд попал в тор- 
педный зппарат, и из него вывалились уже не страшные 
никому стальные сигары 

Палуба, скользкая ‘от воды и масла, стала еще более 
непроходимой ох’ человеческой крови, тихо стекавшей за 
борт, 

Накренясь, миноносец, как раненое 
поворачивал обратно, ` 

Грязно-желтое пламя орудийных выстрелов мешалось с 
красными вспышками внутренних пожаров. Железо и 
сталь ‘палубы и корпусов, развороченных снарядами, слов- 
но гигантские мышцы пулями дум-дум, ранили своими 
острыми краями людей, пытавшихся пробраться под за- 
щиту броневых поясов. Воздух, расступившийся при по- 
лете тяжелых снарядов, неустанно вибрировал от орудий: 
ных ударов и взрывов. Изрешеченные трубы извергали 
густой, черный дым, постепенно закрывавший зрелище 
морского боя. у а 

— Понимая, что мне не совладать < =ротивником, 
я решил уклониться  норд-осту, на соединение с вами. 
Я предпохагал, что, имея тридцатитрехузловой ход, быстро 
выйду из пределов дальности ‘артиллерии противника, 
Однако, надежда моя не оправдалась: американцы, как ни 
в чем не бывало, ‘поддерживали нужную им дистанцию. 
Это навело меня на мысль, что их крейсера обладают ско- 
ростью не менее тридцати пяти миль, 

В начале погони неприятель держался соединенно. 
В центре шел крейсер не известного мне. класса, но ‘по 
всем данным тяжелого типа, ‘на его левом фланге — судно 
меныших размеров, а справа, —в четырех милях -- 
третье судно того же типа. , 

Доведя машины до предельного напряжения, я стал де- 
лать. тоже тридцать пять узлов, и с удовлетворением ва- 
метил, что если противник и нагоняет меня, то с большим 
трудом; таким образом у меня возникла возможность вы“ 
вести его на вас. 

Но немнога спустя мне донесли, что в северо-восточном 
направлении показались новые дымы. Сначала я решил, 
что это наши главные силы. Вообразите же мою тревогу, 
когда вместо знакомых, родных силуэтов, я увидел тоже 
знакомый, но от этого еще более страшный силуэт аме- 
риканского линкора «Оклахома», который ‘мы считали 
утопленным, , < 

Таким образом, я влез в капкан, Теперь уже нечего. 
было и думать выйти из сферы огня, даже взорви я 
котлы. 

«Хагуро», у которого ма баке м на корме дымились 
пожары, отстал. «Ассираго» получня дне пробоины у ‹а- 
мой ватерлизии, вода началз захлестывать в отверстия, 
Но ‘это было еще полбеды. Хуже всего, что он потерял 
винт и у него перестал действовать м С одним вин- 
том, как вы сами понимаете, це выгребешь. «Мийоко» стал 
все больше и больше «рениться на правый борт. От вре’ 
мени до времени он мужественно открывал. огонь, но 
скоро погрузился в пучину. «Таюао> и «Атаго» понесли 
громадный урон в личном составе, башни и палубы были 
исковерканы бомбами с самолетов. ИНО 

«Майя» и «Наци» храбро. бросились к товарищам на 
помощь, но и их отогнал сосредоточенный ‘огонь’ про- 
тивника, Вскоре «Наци» подвергся жестокой ‘атаке’ 5с- 





животное, тяжело 





‚ минцев и, получив три попадания торпед, пошел ко дну. 


«Майя» вырвался из кольца, врагов, но судьба его мне 
не известна. Вряд ли ему удастся ускользнучь, — до. тем- 
ноты они все. равно настигнут его. 

«Такао» и «Атаго» тоже прорвались, но они сейчас —- 
груда расплавленных и ерекрученных кусков стали и 





железа, Убыль людей превышает самую смелую фанта- 
зию. Мои корабли только коробки, которые... 

Накаджима не’ мог продолжать. Истерическая 
сдавила горло отважного командира. 

— Зато вы сами остались в живых, — проговорил адмирал 
Тогано, Он слышал весь доклад, стоя никем не замечен- 
ный в дверях салона. 

Накаджима встал, Теперь это уже не был подавленный 
горем человек, у которого сегодняшний день отнял все — 
заслуги, репутацию, будущее. Он твердо смотрел в лицо 
своему начальнику, 

— Значит, сами-то вы остались в ЖИВЫХ? -- повторил с 
нотой презрения старый адмирал. 

— Нет, господин командующий. Убивает не пуля, а 
судьба. Капитан первого ‘ранга Накаджима очень скоро 
догонит своих товарищей. На пути в долину смерти он 
задержался только для того, чтобы дать вам и родине 
подробный ответ. Сейчас это выполнено. Разрешите мне. 
‘удалиться? 

— Вы — настоящий ‘самурай, —с чувством произнес 
адмирал, —-Вам не повезло, — что поделаешь! Но ваш по- 
ступок сохранится в памяти народной, О вашем героизме 
доложу самому императору. Я убежден, что его величе- 
ство окажется благосклонным к вашей семье. Действуйте! 
Флаг-секретарь будет вашим ассистентом. Каюта, флаг-свя- 
зиста свободна, — ой утром убит осколком бомбы, 

Накаджима пожал руку командующему и начальнику 
штаба. Но на пороге Накаджима столкнулся с вбегавшим. 
в салон флаг-лейтенантом и невольно отступил, Помощник 
начальника штаба выглядел, как человек, сорвавшийся с 
петли. Он долго глотал воздух, не будучи в состоянии 


спазма 


`выдавить из себя одного слова. 


Наконец, под гнезным взором Тогано, офицера прорвало: 

— Позор, позор! Несчастье! Катастрофа! 

— Да говорите же толком, чорт возьми! 

— Корабли, которые мы взяли в плен, не корабли, а 
макеты, Торговые суда, лайбы, дрянь.. Я осмотрел все 
и нашел только два устаревших линкора, годных на слом. 
Все остальные — подделка, все сто семнадцать вымпелов. 
Мы дрались с огромными чучелами, 

Начальник штаба густо покраснел, потом стал блед- 
неть, пока ‘лицо его не приняло зеленоватого оттенка. 

Адмирал, старческие ноги которого подогнулись от вол- 
нения, медленно опустился на диван. В салоне наступила 
гробовая тишина, 

Вдруг Накаджима громко рассмеялся. Всё с глубоким 
сожалением взглянули на человека, сошедшего с ума на 
краю могилы. 

— Господа офицеры, чего вы воззрились на меня, 
точно на помешанного? Вы ошиблись: я вполне нор- 
мален, Меня просто рассмешило ‘сообщение  лейтенаята, 
Вот оно — боевое счастье! Ведь бывает же так, — дер- 
жишь его за хвост, а через секунду глянешь, — в руках 
один лишь хвост и остался, Но, скорбя о родине, я ра- 
дуюсь за себя: теперь мне не будет скучно итти’ по до- 
роге отцов. У меня есть прекрасные спутники. Вам не 
повезло, господин командующий и. господин начальник 
штаба! Что поделаешь! Я убежден, что вы, как настоя- 
щие самураи, разделите мой жребий, Разрешите пропу- 
стить вас вперед, господин командующий? 
` Бред. капитана Накаджима был неслыханным наруше- 
нием дисциплины. Все затаили дыхание. Но ни адмирал, 
ни начальник его штаба не шелохнулись, Прошло еще не- 
сколько томительных минут, Накаджима вызывающе по- 
смотрел на своих начальников, 

Наконец, начальник штаба овладел собой и, 
взглянув на Накаджима, проговорил: 

— Попридержите вашу иронию, капитан первого фанга 

Накаджима. От нее несет бессильной злобой. Вы позабыли 
главное: ‘наша эскадра еще существует, а вашей нет 
и в помине, Мы допустили ошибку, — никто не мешает 
мам ее исправить. Вам уже не поможет ничто. Не так ли, 
господин ‘командующий? 
’,Накаджима съежился. Против’ железной логики началь- 
Ника штаба оспорить было нелепо. Он был прав: у кэ- 
мандира #е существующей больше эскадры есть едий- 
ственный достойный выход -— смерть, Таков обычай саму- 
раев. Накаджима понял это. Он отдал честь присутствую- 
щим, повернулся и скрылся в дверях. За-ним, пряча саблю в 
складках пестрой материи, поспешно вышел Флаг-секре» 
тарь. 

Через полчаса в кают-компании флагманского ‘корабля 
съехавшиеся на экстренный военный совет командиры 
внимательно следили за речью начальника штаба, подво- 
дившего итоги по первому пункту совещания. 


строго 








Через мгновенге рубка японского эсминца взлетела на воздух, Палуба его была исковеркана. Пресле- 
дуемый снарядами американских линкоров, эсминец пытался уйти из зоны обстрела. 


— Ваша гипотеза, капитан Сигэмори, не выдерживает 
критики, С какой стати американцам  мариновать ‘свой 
флот в отечественных портах? Наоборот, я не сомнева» 
юсь, что в настоящий момент он бродит, пользуясь нашим 
отсутствием, где-нибудь в китайских водах, А мы, мы 
просто попались на удочку, потому что забыли уроки 
войны. Сегодня мы пошли по стопам наших. друзей, гер- 
манцев. Вспомните «эскадру самоубийц», которая была 
создана во время мировой войны, Англичане ‘готовили 
-четырнадцать маскировочных судов из торговых парохо- 
дов, Они подделали их под линкоры и линейные крей- 
сера. Своим сходством с оригиналами самозванцы вво- 
или в заблуждение не только немецких, но даже и 
антлийских морских офицеров, Главным недостатком этих 
заместителей была слабость хода, Вот почему янки нама- 
левали у своих лайб буруны, Вы помните, конечно, что 
маскировочные суда несли даже оторожевую службу на 
северных подходах к Ирландскому морю и Ливерпулю и 
зиставили немцев поверить, что суда Гранд-Флита не все 
мремя стоят в Скапа-Флоу или Розайте, 

Однажды немцам показалось, что они потопили англий. 
ский линейный ‘крейсер «Тайгер». Так было донесено с 

* цеиелинов. А потом обнаружилось, что «Тайгер» и не 
подумал тонуть, а погиб его двойник, Ну, еще следует 
упомянуть шутку славного» «Эмдена». на рейде Пенега, 
когда он нацепил четвертую трубу и был принят русски- 
ми и французами за один из английских крейсеров. Рус- 
ским эта шутка стоила крейсера «Жемчуг», а французы 
отделались эсминцем, И так далее, ‘и так далее. Мы тоже 
проморгали: ‘не учли непонятной пассивности противника 
уже в середине боя. Вначале против нас были отличные 
суда: новый тип тяжелого крейсера, ‘нечто вроде метиса 
от линкора и крейсера. Они заварили кашу и ушли. Они 
же разгромили эскадру Накаджима, Повторяю, нас ду- 
мали отвлечь, 

-=. Разрешите доложить... —в дверях стоял навытяжку 
флаг-секретарь, держа в руках -бланк радиограммы. — Вы- 
сочайшее распоряжение адмиралу Тогано. 

Старик с трудом поднялся. Он устал за сегодняшиий 
хлопотливый и нерадостный день, От волнения он не мог 
найти очков. 

— Прочтите-ка вы, — обратился он к начальнику штаба. 

«Старый»... — голос чтеца пресекся на первом сло- 

ве, — она адресована лично вам, господин командую- 





щий, — нерешительно произнес начальник штаба, —я по- 
лагаю, что оглашению не. подлежит. 

Адмирал Тогано справился с очками и углубился в 
текст. Вдруг глаза’ его выпучились, а седые усы торчком 
полезли вверх, Едва закончив чтение, адмирал отбросил 
депешу и повалился на диван, 

Вечерний бриз (эскадра подходила к острову) подхва- 
тил бланк и повлек его со стола. Все кинулись ловить 
указ микадо, игриво порхавший в струях дувшего через 
иллюминатор ветерка. Указ достался одному прыткому 
лейтенанту. Передавая бумагу по команде, лейтенант 
успел бросить взгляд на ее содержание и едва сдержался, 
чтобы не прыснуть со смеху. Такличный начальник штаба 
немедленно распустил командиров и остался с командую- 
щим наедине. 

— Что же делать?! —всхлипнул адмирал, —Я не. пе- 
реживу такого позора. 

-— По-моему, есть два выхода. Первый — это каюта 
флаг-связиста, — начальник штаба говорил на этот раз 
необычайно жестко, — труп Накаджима уже убран оттуда. 

Адмирал боязливо покосился в коридор, где наискосок 
виднелась дверь зловещей каюты, д $ 

— Второй выход — умереть в бою, 

Салон опустел, Радиограмма, забытая начальником шта- 
ба, лежала на столе. Но она уже не отвечала на заигры- 
вание бриза, проникшего через ‚открытые иллюминаторы. 
Вес начертанных на ней слов микадо как бы прида- 
вил ее, 
`В ней значилось: 

«Адмиралу Тогано. На донесение Д-3-66. Старый осел '. 
Пока вы гонялись за чурбаками, главные силы американ- 
ского флота, пройдя через Торресов пролив, высадили 
десант на Филиппинах и Формозе и захватили их. Пали 
также Гуам и Сайпан, Устаревшие суда базового флота 
оказались не в силах противостоять подавляющему пре- 
восходству американцев. Повелеваем немедленно реабили- 
тировать честь’ нашего флота и какой угодно ценой от- 
вести удар от сердца Японин...» 











+ Примечание автора. Эта грубая, хотя и заслу- 
женная характеристика личности командующего аби 
попала в депешу вследствие неряшливости при ее редак- 
тировании в той спешке, которая царила в работе. 
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Когда вы едете в поезде, вы заме- 
чаете, что железнодорожный путь то 
идет в внде насыпи, то, наоборот, 
проложен в земляной выемке. И вот, 
проезжая по такой выемке, вы: види- 
те, что вдоль всего пути по обеим 
сторонам тянутся небольшие канавы. 
Это так называемые кюветы, Они слу- 
жат для того, чтобы отводить воду 
от верхнего строения железнодорож- 
ного пути, на котором уложены шпа- 
лы и .рельсы. Вполне понятно, поче- 
му ныенно там, где путь проходит в 
выемке, прорываются такие канавы: 
именно сюда после дождей ‘стре- 
мнтся вода по земляным откосам, 
А; верхнее строение чадо держать 
всегда сухим, иначе полотно будег 
быстро разрушаться, шпалы -- гнить, 
а баласт — размываться и нарушать 
прочность пути. От всего этого же» 
лезнодорожный путь спасают кюветы, 

Кюветы надо ‘систематически ‘про- 
чищать, 

Чтобы прочистить все кюветы руч- 
ным способом, чадо затратить огром- 
ное количество труда и времени. Та- 
кая работа стоит колоссальных 
средств. 


Нужна машина. Такой машинной и 
является путевой струг. Он представ- 
ляет сплошную ферму, покоящуюся 
на двух колесных тележках. На фер- 
ме с обоих боков укреплены мощные 
крылья, которые имеют на своем 
нижнем краю ножи, Крылья могут 
быть раскрыты, т, е. поставлены под 
известным углом к фермё и в таком 
положении закреплены, 

Парбвоз, который находится поза- 
дн путевого струга, все время толкает 
его. При этом боковые крылья стру- 
га, находящиеся в кюветах, очищают 
канавы своими ножами от сорняка, 
травы и лр. : 

"Управление стругом, т, е. раскры- 
тие и закрытие крыльев, подъем их, 
создание наклона в вертикальной пло- 
скости, — все это производится < по- 








ПУТЕВОЙ СТРУГ 





мощью сжатого воздуха. Сжатым воз- 
духом струг питается от паровоза. 

‘Путевой струг получил в последние 
годы на советских железных дорогах 
большое распространение. В 1935 году 
по всей нашей сети уже работало, 
27 путевых стругов. з 


Сейчас, по предложению т.Л. М. Ка- 
гановича, строится путевой струг не 
на отдельной ферме, а непосредствея- 
но на самом паровозе, Таким обра- 
зом не будет тратиться большое ко- 
личество энергии на передвижение 
довольно громоздкой и тяжелой кон- 
струкции струга. Такая машина бу- 
дет много эффективней, 


Путевой струг можно использовать 
не только для очистки кювет, Кры- 
ло его может ‘иметь различные фи- 
гурные очертания, составляющие . по- 
перечный профиль земляного полот- 
на. Если такое крыло опустить к зем: 
ле и, закрепив его, двигать струг впе- 
ред, то ножи крыла срежут грунт и 
оставят за собой правильно обрезан- 
ный контур земли. 


С помощью путевого струга можно 
также заново нарезать кюветы или, 
укрепив на крыле струга прямолиней- 
ные ножи, производить вдоль всего пу- 
ти различные планировочные работы. 

Путевой струг может, разумеется, 
вести разнообразные отделочные ра- 
боты по оформлению земляного по- 
лотна в чистый, ‘опрятный вид. 

Путевой струг полезен‘ не только 
летом. Его можно применить и для 
зимних работ. Струг очищает путь 
от снега, струг скалывает лед с обле- 
денелого пути при помощи специаль- 
ных металлических гребенок, наконец, 
к весне он очищает те же самые кю- 
веты от скопившегося снега и дает 
сток весенним водам, 

Передвяя часть путевого струга 
представляет собой металлический 
клин, который как бы  опоясывает 
струг спереди. Этот острый клин весь- 
ма облегчает работу струга зимой, 
очищая от снега рельсовый путь для 
прохода собственным колесам, 


М. ФРИШМАН 


ЭЛЕКТРИЧЕСКИЙ ГЛАЗ 


Блюминг—это гигантский прокат- 
вый стан, Он прокатывает наиболее 
тяжелые болазнки, весом до 10 108н.- 
`Система хитроумных приспособлений 
протаскивает” болванку между валка- 
ми блюминга взад и вперед, перевора- 
чивает ее с одной грани на другую и 
вновь подает к валкам, которые по- 
степенно сжимают болванку все боль- 
ше и больше. Так бесформенный 
стальной слиток превращается в длин- 
ную четырехгранную полосу. 

Блюминг предстввляет собой целое 
сложное переплетение различных ме- 
ханизмов. Конвейерные ленты — роль- 
ганги — подают болванки к блюмингу. 
Специальные манипуляторы передви- 
тают прокатываемый слиток вдоль 
валка от одного ручья к другому. Пе- 
реворачивают слитки специальные кон- 
товальные аппараты. А сами валки 
приводятся.в движение мощным элек- 
тромотором, Самые различные приспо- 
собления регулируют скорость враще- 
ния валков, расстояние между ними, 
движение слитков в ту или иную сто» 


рону и т. А? Все это требует точного 
управления. неослабного внимания 
(6 стороны обслуживающего персо- 
нала. Малейшая неточность —и блю- 
минг даст брак, а иногда следует да- 
же и авария, 

Сейчас на металлургическом заводе 
им. Кирова заканчивается монтаж ав- 
томатических устройств блюминга, Ав- 
томатизация блюминга осуществляет. 








я, главным образом, при помощи фо-` 


тоэлементов. 

Фотореле будут автоматически за- 
пускать, останавливать и переводить 
на обратное движение всякого рода 
механизмы. Они будут также автома- 
лически измерять температуру, произ- 
водить прорез прокатных слитков, от- 
сортировывать годную и чегодную 
продукцию. 

Электрические глаза будут следить 
за работой не только одного блю- 
минга, но и всех станов и вепомога- 
тельных механизмов новопрокатного 
цеха. 


Будут ‘также автоматизированы и 
нагревательные колодцы, из которых 
болванки подаются к блюмингу. Слит- 
ки будут нагреваться в этих колод- 
цах автоматически. Очень важно, на- 
пример, выдержать слиток в колодце 
при известной температуре, Эту вы-. 
держку удалось сделать совершенно 
автоматической, несмотря на то, что 
различные металлы должны находить- 
ся в колодце неодинаковое время, 

В нагревательном цехе устанавли- 
вается большое табло, на котором бу- 
дут автоматически появляться сигна- 
лы о готовности слитков и номера ко- 
лодцев, в которых эти слитки нахо- 
дятся, Ё 

Кроме того, налажена и система 
звуковых сигналов. Если, например, 
на подводящий рольганг будет по- 
дана недостаточно подогретая бол- 
ванка, то контрольное температурное 
реле моментально даст по цеху сиг 
гнал об аварийной температуре и вы- 
ключит привод рольганга, 





Вы видите снимок новой 
конструкции  самолета-амфи- 
бии, В отличие от других ле- 
тательных аппаратов у этого 
самолета отсутствует хвосто- 

° вое оперение, При помощи 
длинного — вала 
приводится в движение дву- 

` мя дизель-моторами. Распо- 
ложен о ‘пропеллеро между 
крыльями оригинальной фор- 
мы, Интересная особенность 
новой амфибии заключается 

в том, что ‘в ней действует 
ракетный двигатель, располо- 
женный позади фюзеляжа и 
питающийся жидким зарядом; 
Ракетный двигатель значи: 
тельно ускоряет взлет амфи- 
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МИНИАТЮРНЫЙ АВТОМОБИЛЬ 


Недавно на улицах Пари- 
жа появился миниатюрный 
‚ автомобиль». Как видите, он 
ще имеет ни ‘малейшего сход- 
ства с обычным автомобилем. 
Маленькая машина 





бензиновым двигателем и 
развивает максимальную ско- 
рость около 50 километров в 
час. Всего четыре с полов; 
ной литра горючего  позв: 
ляет такой машине проехать 
без остановки около 210 ки- 
лометров. Для защиты води- 






приво- › 
дится в движение небольшим | 










пропеллер № 


бии © водной поверхности. 
Такая амфибия изобретена в 
Германии. На снимке вы лег- 
ко заметите ракетный двига- 
тель 


е ИЖ Е : 
теля от возможных столкно- 
вений его сидение обнесено 
‘перилами, 








ФИЛЬМ СМОТРИТ ОДИН ЧЕЛОВЕК 





В Америке изобретена ори- 
гивальная автоматическая ки- 
нопроекционная установка, 
расочитанная на одного зри- 
теля, 

Такая установка ‘представ- 
ляет собой удобное кресло, 
перед которым расположен 
небольшой киноэкран. Чтобы 
просмотреть фильм, зритель 
усаживается в кресло, опус- 
кает монету и сейчас же ав- 
томатическое устройство при- 
водит в действие аппарат, 


„КАРМАННАЯ“ АВИОМАТКА 


В Англии спроектирована и намечена к постройке не- 
большая авиоматка водоизмещением всего лишь в 3 
тонн, Общая длина такой авиоматки составит 110 метров, 
максимальная ширина —16 метров, радиус действий — 
8000 километров. ' 

На снимке изображен проектный рисунок авиоматки, 
предназначенной для перевозки самолетов-амфибий. 

На ее палубе могут быть установлены катапульты для 
зыбрасывания в воздух гидросамолетов. Прием самолетов 
на борт судна будет производиться при помощи особого 
приспособления — транспортера, протянутого от борта 
авиоматки до поверхности воды. Подобное устройство 
обеспечивает возможность гидропланам попасть на ‘борт во 
время быстрого хода судна. 

Авиоматки «карманного» типа обойдутся значительно 
дешевле обычных крупных военно-морских. авионосцев. 
Кроме того, они будут обладать большей подвижностью 
при воздушных нападениях, 





АВТОМОБИЛЬ ДЮБОННЕ 


Во Франции построен «автомобиль будущего» по проек- 
ту известного французского конструктора Дюбонне. Авто- 
мобилю придана сверхобтекаемая форма, сводящая до ми- 
нимума лобовое сопротивление. Хвостовой стабилизатор 
сообщает большую устойчивость машине даже при пово- 
ротах на быстром ходу. Двигатель в автомобиле Дюбонне 
расположен сзади. Дверцы устроены не с боку, как обыч- 
но, а впереди. Сидение водителя находится над передней 
осью машины. а 
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В. ЛАВРОВ и И. ГОРДИЕНКО 








Широкие массы населения в дорево- 
люционной России знали немногое о 
неисчерпаемых природных богатствах 
‘Сибири. Царское правительство с0- 
всем не интересовалось богатейшими 
недрами далекой Сибири, тогдашние 
промышленники устремлялись туда 
только в поисках золота. Они жесто- 
ко экоплоатировали рабочих и стара- 
телей, варварски расхищали богатей- 
шие месторождения. Однако, ни одна 
из отдаленных областей России не 
пользовалась такой известностью, как 
Сибирь: «высочайшие» эксплоататоры 
народов, населяющих Россию, сдела- 
ли Сибирь местом ‘извечной ссылки и 
жестокой каторги. 

Кому не известна суровая история 
дореволюционной Сибири? Это о ней, 
о Сибири-каторге, в народе слагались 
торькие песни, это туда, в Сибирь, 
гнали эшелонами ссыльных-переселен- 
цев, революционеров-борцов против 
произвола самодержавия, это там, в 
Сибири, уже в 1912 году опричники 
царя обагрили воды золотоносной 
реки Лены кровью рабочих. Разве бу- 
дет забыт в памяти народа скорб- 
ный день ленского расстрела, вошед- 
ший в историю героической борьбы 


рабочего класса за свое освобожде- 
ние? 
Жалкое существование  влачило 


местное население Сибири. Вот что 
говорит об этом секретарь крайкома 
ВКП(б) т. Разумов: 

«Хозяйствование в Сибири сыздавна 
состояло в расхищений и вывозе 
сырьевых продуктов природы. Сибир- 


ские крестьяне не умели 
вать сало и жгли вечерами лучины, 
Они сеяли лен, а рубашку носили из 
грубого холста. У сибирских крестьян 
было много шерсти, а одевались они 
в какие-то дерюги. В недрах Сибири 


обрабаты- 


множество железа, а крестьяне упот- 
ребляли телеги с деревянными гвоздя- 
ми, деревянные замки, В крестьянских 
избах сплошь и рядом не было сте- 
кол: они заменялись слюдой или бу- 
магой. В Сибири не делали мыла, по- 
этому крестьяне мылись квашеными 
кишками», 

Великая Октябрьская революция по- 
ложила начало новой истории Сибири. 
Теперь вряд ли найдется такой чело- 
век, который не знал бы, что Запад: 
‘ная и Восточная Сибирь — богатейшие 
индустриальные юрая Советского сою- 
за. В ‘нашем очерке мы хотим поближе 
познакомить читателя с Восточно- 
сибирским краем, с ето богатствами, 
промышленностью ‘и перспективами 
дальнейшего развития. 


Советская золотая промышленность 
за последнее время выдвинулась в пе- 
редовые отрасли ‘нашей индустрии. 
Стахановцы золота дали замечатель- 
ные рекорды производительности, по- 
казали чудеса освоения техники и за- 
служили поздравление вождя наро- 
дов-товарища Сталина. Золотом бога- 
танаша страна, а свыше трети всего 30- 
лотого запаса страны лежит в недрах 
Восточной Сибири. Вот почему в этом 
крае реконструируются старые золото- 
промышленные предприятия, откры- 





ваются новые золотоносные площади, 
разрабатываются вновь открытые ме- 
сторождения, построены и строятся 
заводы. 

Знаменитая река Лена в 1936 году 
даст золота в десять раз больше по 
хравнению с последним годом концес- 
сии. А как много говорили в предре- 
волюционные тоды об истощении за- 
пасов этой золотой реки! Теперь нам 
хорошо ‘известно, что многие сотни 
тонн рудного золота таит в себе 
"Лена. Об этом догадывались концес- 
сионеры из «Лена Гольдфильдс», но 
не только экоплоатация, а и детальная 
разведка рудного золота на Лене не 
была по-плечу капиталистам. Все эти 
работы оказались под силу социали- 
стической промышленности, которая. с 
успехом добывает неисчислимые 60- 
гатства Лены. Перспективы дальней- 
шей разработки этой реки нашли свое 
конкретное воплощение в. плане 
«Большой Лены», Этот план гпреду- 
сматривает разработку еще не трону- 
зых огромных запасов рудного золота 
"Ленского бассейна. 


В восточном Забайкалье построен 
мощнейший, оснащенный совершенной 
техникой Балейский 
ленный комбинат. Балей — жемчужина 
советской золотопромышленности и 
золотая кладовая всего Советского 
союза, По золотодобыче Балей уже 
догоняет Лену. 


Недалеко от Балея расположен Да- 
расунский комбинат, руда которого, 


золотопромыш:. 














содержащая вместе с золотом много 
других металлов, на многне `десятиле- 
тия обеспечивает работу комбината. 


Но Дарасунские месторождения не ис: - 


черпывают золотого запаса в крае. 
Восточной Сибири золото всюду— 
на Лене, Витиме, Колларе, на Нюкже, 

в Саянских хребтах, на рюсё, в 
бассейнах Онона, Шилки, Баргузина, 
по берегам  Байкала.. Везде строятся 
или уже действуют предприятия со- 
ветской золотопромышленности, вею- 
ду артели старателей, ‘вооруженные 
совершенными механизмами и маши, 
нами, вгрызаются в недра земли, из: 
влекая драгоценный металл. 

’ Но не только золотом богата Во- 

 еточная Сибирь. Она хранит в своих 
недрах олово, редкие металлы —- воль- 
рам и молибден, слюду, плавико- 
вый шпат, каменный уголь, железо, чу- 

десный минерал пиезо-турмалин и 
много, много других полезных иско- 
_паемых, 

‚Еще не так давно страна ввозила 
`олово’ из-за границы. Но вот двину- 
› лись на разведки партии геологов, ко- 
торые открыли в Восточной Сибири 
ряд месторождений олова. Некоторые 
из них уже несколько лет находятся 
В эксплоатации. Богатейшее мёесторож- 
дение олова — Хапчеранга. 95 процен- 
тов олова, добываемого в Советском 
союзе, дает сейчас Восточносибирский 
край. 





Он же является основным поставщи- . 


‚ Ком и редких металлов, В крае разра- 
батывается 80 процентов союзной до- 





бычи вольфрама и 70 процентов мо- * 
либдена. С открытием в Восточных 
Саянах нового, одного из богатейших 
в мире, Джидкинского ‘месторождения 
вольфрама значение Восточной Сиби- 
ри как поставщика редких металлов 
еще более возрастает, 

Пять-шесть лет назад некоторые 
теоретики утверждали, что геологиче- 
ское строение Сибири исключает воз. 
можность открытия крупных железно: 
рудных месторождений. Но’ мнение 
геологов, изучающих недра земли, бы- 
ло иным. «Не Сибирь бедна железом, 
а бедны наши знания о Сибири», го- 
ворил профессор Смирнов, И действи- 
тельно, за последние годы в Восточ- 
ной Сибири были открыты железно- 
рудные месторождения. Крупнейшее 
из них — Ангаро-Илимское, В ‘исследо- 
вании его сделаны пока первые шаги, 
но уже сейчас сумели подсчитать, что 
запасы Ангаро-Илима составляют око. 
ло 500 миллионов тонн высококаче, 
ственной железной руды с содержани: 
ем железа до 55-60 процентов, 

Общие запасы железной руды по 
Восточной Сибири состазляют около 
1 миллиарда тонн. Эта цифра сама ас 
себе огромнейшая, но и она не исчер- 
пывает всех резервов железа, так как 
далеко еще не все исследовано и раз- 
ведано. 

Богата Восточная Сибирь ‘и ископае- 
мыми углями, Каменноугольные ме: 
сторождения в Восточной Сибири 
имеются во многих местах; На восто- 
ке, почти на самой границе ДВК, ра- 





сположено Букачачинское месторождг- 
ние с ето коксующимися высокока- 
лорийными углями. На запад от Бука. 
чачи расположен ряд сравнительно 
небольших квменноугольных место- 
рождений — Арбагарское, Черновское, 
Тарбагатайское, Гусино-Озерское и др. 

На протяжении 70 километров от 
станции Байкал, почти до самого Ир- 
кутска, непрерывной полосой тянутся 
пласты каменного угля. Это Иркут- 
ский. каменноугольный бассейн. Толь- 
ко один Черемховский район этого 
бассейна снабжает топливом все же- 
лезные дороги ва Востоке. 

В Черемхове находится одна из’ са- 
мык мощных в мире каменноугольных 
шахт — шахта имени Кирова. Черем- 
ховские угли, залегающие: мощными 
пластами на небольшой глубине, явля- 
ются самыми дешевыми углями в Со- 
ветском союзе. 

Общие запасы каменного угля в Во- 
сточной Сибири исчислены в 77 мил: 
лиардов тонн, . 

недалеком будущем встанет во- 
прое о создании на базе ангаро- 
‘илимских железных уд и каменных 
углей Тунгусского бассейна третьей 
металлургической базы СССР. 

Все ископаемые богатства Восточ- 
ной Сибири трудно. и перечесть. 
95 ‘роцентов добываемой в Союзе 
слюды падает на Восточную Сибирь, 
Открытое в прошлом году очень бо- 
гатое слюдяное месторождение на Би- 
рюсе создает новые перспективы для 





значительного роста там слюдодо- 
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о В Восточной Сибири золото всюду—на Лене и в Саянских хребтах, в бас- 
сейнах Баргузина и на берегах Байкала. На снимке — плот золотоискателей 
на озере Байкал. . 


бычи, Более половины союзной добы- 
чи плавикового шлата приходится на 
Восточносибирский край. 


В Забайкалье только по 33 исследо- 
ванным полиметаллическим месторож- 
дениям из 540 известных запасы 
руды составляют свыше 12 миллионов 
тонн с содержанием 1400 тысяч тонн 
свинца и цинка. 


Жюль Верн в одном из своих рома- 
нов писал, что на юго-восточном бе- 
регу Байкала, в районе станции Мысо- 
вой, возникнет мощный промышлен. 
ный город — центр нефтяной промыш- 
ленности, Кто знает, не сбудется ли и 
эта фантазия великого романиста, как 
сбылись многие другие? Во всяком 
случае в этом районе нефтепроявле- 
ния встречаются во многих местах. 
Волны Байкала выбрасывают на берег 
куски «земляного воска» — дезекери- 
та, являющегося неизменным спутни- 
ком нефти. Со дна Байкала выделя- 
ются в большом количестве горючие 
газы. Больше того, зимой Байкал во 





многих местах ме замерзает, и вода в 
полыньях покрывается нефтяной плен- 
кой, Все эти признаки дают основа- 
ния предполагать, что в Восточной 
Сибири есть нефть! 

Но только ли своими плодоносными 
недрами замечательна Восточная Си- 
бирь? Оказывается, что этот край бо- 
гат не одним золотом, углем, железом 
и редкими минералами. Всем изве- 
стна беспредельная сибирская тайга. 
115 тысяч квадратных километров за- 
нимают восточносибирские леса. Си- 
бирский красавец кедр, мачтовая ко- 
рабельная сосна, лиственница, по 
твердости ‘не уступающая дубу, та са- 
мая лиственница, из которой строили 
дома, что сотни лет стоят не тронуты- 
ми гнилью и изъяном! Лесные богат- 
ства Сибири огромны. К их использо- 
ванию мы только недавно приступили, 

А пушнина, эта «мягкая рухлядь», 
в погоне за которой пришли еще в 
ХУГ веке в Сибирь «охочие и торго- 
вые люди», убивая, грабя и нещадно 
эксплоатируя местное тузёмное насе- 


Огромное богатство несет в своих водах сибирская красавица — река Ангара. Электро- 


энергия ангарских электростанций будет самой дешевой в мире. 
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ление! Баргузинский соболь, шкурки 

которого на международных пушных 

аукционах ценятся на вес золота, са- , 
янская и приленская белка, горностай, 

лисица и много других диких живот- 

ных и птиц обитают в лесах Восточ- 

ной Сибири. Охота за всем этим 

зверьем является серьезным источни- 

ком заработка колхозного крестьян- * 
ства. В то же время пушнина и 

зверь — немаловажная статья в экс- 

порте нашей страны. 

Огромное богатство несет в своих 
водах сибирская красавица Ангара. 

Много лет работает советская на- 
учно-исследовательская мысль над 
проблемой использования мощной 
энергии Ангары для развития богатых 
ресурсов промышленного сырья и ор- 
ганизации крупной промышленной 
базы в Восточной Сибири. Запасы 
энергии Ангары грандиозны, и это’ 
позволяет уже сейчас утверждать, что 
электроэнергия ангарских гидростан- 
ций будет самой дешевой в мире. В 
плане величайшей социалистической 
индустриализации нашей родины ан- 
гарская проблема занимает одно из 
важнейших мест. 

Первая Ангарская гидростанция бу- 
дет построена в восьми километрах 
от Иркутска. Составление схематиче- 
ского проекта станции закончено. 
Этот проект в течение 6 месяцев изу- 
чался авторитетными экспертами Гос- 
плана СССР, В своем заключении эк- 
сперты признали правильным и дока- 
занным, что «в пять лет, включая и 
подготовительный период, Ангарскую 
гидро-электростанцию построить воз- 
можно». а 

Установленная мощность Ангарской 
гидростанции экспертизой опре- 
делена в 600 тысяч киловатт, т. е. в 
несколько раз больше мощности 
строящихся Пермской и Рыбинской 
гидростанций. 

Заканчивая наш краткий очерк о 
промышленном развитии края, едвали 
нужно подчеркивать, как далеко ушла 
Восточная Сибирь от старой каторж- 
ной дореволюционной Сибири, как 
неузнаваемо изменился ныне совет- 
ский Восточносибирский край. 











Конец ЖИХ столетия — это период зарождения авиации, 
Целая плеяда выдающихся людей работала в эти годы, 
над осуществлением полетов по аэродинамическому. прин- 
ципу, — без помощи газа; более легкого, чем воздух. 
Отдельные, разрозненные изыскания прежних леёт и столе- 
тий сменились теперь систематическими работами. Здесь 
мы видим и теоретические исследования, и различные ла. 
бораторные эксперименты, и практические опыты, Сначала 
‘обычно велись наблюдения над полетами птиц и летаю- 
ЩИХ животных, а затем на основе этих наблюдений про- 
изводились лабораторные исследования, которые заканчи- 
вались обычно испытаниями летных моделей, вначале не- 
болыших, & потом вбе более крупных, Наконец, наиболее 
смелые иоспытатели переходили к постройке самолетных 
машин в натуральную величину, машин, которые могли бы 
поднять человека, у 

В 1897 году французский инженер Клеман Адер по- 
строил свой третий по счету аэроплан «Авион», Он был 
построен по образцу летучей мыши, — со складывающи- 
мися крыльями, На «Авионе» были установлены две паро- 
вые машины по 20 лошадиных сил, которые вращали два 
пропеллера. 14 октяб того же года Адер сделал на 
своем аэроплане взлёт длиной около 300 метров. Но после 
этого опыты были прекращены, и этот аэроплан нашел 
себе место лишь в музее, 

В это же время американский профессор Лэнгли публи- 
кует первые классические «законы по аэродинамике», ко- 
торые он вывел в результате долгих теоретических и ла. 
бораторных исследований. В глубокой тайне он строит 
одну за другой шесть летных моделей. Последние две, 
снабженные паровым моторчиком в одну лошадиную силу, 
совершают во время испытаний прекрасные полеты дли- 
тельностью в полторы минуты. 

Но когда через шесть лет попробовали построить по 
этим моделям уже настоящий аэроплан, он дважды 
теринт аварии, и опыты с ним прекращаются. 

Английский инженер-изобреталель Хайрем Максим, пер- 
вый конструктор известных пулеметов и скорострельных. 
пушек его имени, также построил после тщательных лабо- 
раторных исследований громадный зэроплан с двумя па- 
ровыми двигателями, мощностью в 300—360 лошадиных 
снл. На испытаниях в 1894 году азроплан Максима ото- 
рвался на ‘небольшое расстояние от земли. Хотя изобре- 
татлель этого воздушного гиганта и провозглашал о. своей 
победе, но все же не захотел тратить деньги на продол- 
жение опытов, так как убедился в их преждевременности. 

Почему же все эти попытки оканчиваются неудачно? 

› Ответ на этот вопрос был дан Фдним скромным герман- 
<ским изобретателем — Отто Лилиенталем. 

Человек этот сыграл крупнейшую роль в истории авиа- 
ции, Он первый указал тот правильный путь, по которому 
должны были итти работы в области авиации. Он реши- 

отельным образом отверг «модельный путь» своих пред- 
шественников. - 

«Собственное летание самого человека всть первооснова 
в решении проблемы, так как факторы, обусловливающие 
полет, могут быть освоены легче всего в процессе именно 
таких испытаний.» Вот первое и основное положение, 
которое ясно сформулировал Отто Лилиенталь, о 

Но как же человеку летать? На какой машине он смо- 
жет проделать все необходимые испытания? У кого ему 
учиться? ь 


Инж. К. ВЕЙГЕЛИН 


— 





Исчерпывающие ответы на эти вопросы дает вся жизнь 
и все работы основоположника современного планеризма — 
Отто Лилиенталя. 


(Отто Лилиенталь родился в Германии’ в 1848 году. 

Еще подростком он с увлечением наблюдал за птицами, 
особенно за аистами, которые водились на его родине. 
Он любовался лейкостью и красотой их полетов. Он и 
его брат Густав много’ думали о том, можно ли человеку 
уподобиться птицам, “Они решили испробовать это на 
деле. 

Братья делали себе легкие крылья, привязывали их к 
спине и так сбегали с горки. Но, опасаясь насмешек то- 
варищей, они отваживались на эти продёлки только в 
лунные ночи... 

Окончиа среднюю школу и обучаясь в Берлинской ин- 
женерной академии, Отто Лидиенталь стал серьезнее от- 
носиться к своим детским увлечениям. 

Подобно многим своим предшественникам, он решил 
испытать машущие крылья, приводимые в движение мус- 
кульной силой самого человека. 

Лидиенталь смастерил себе крылья с длинными ще- 
лями, открывавшимися при взмахе вверх; при этом воз- 
дух свободно проходил сквозь щели, не оказывая крыльям 
значительного сопротивления. Когда же крылья при взма- 
хе вниз опускались, то щели захлопывались. "Тогда крылья 
представляли собой уже целую сплошную ` поверхность. 
которая находила себе опору в воздухе, 

"Лилиенталь подвешивал себя на этих крыльях с по- 
мощью каната и двух блоков. На. другом конце каната, 


Один из первых планг- 
ров Отто Лилиенталя. 





перекинутого через блоки, он привязывал в виде противо- 
веса груз в сорок килограммов. Сам же Лилиенталь вме- 
сте с крыльями весил восемьдесят килограммов. Но, рабо- 
тая ногами, он приводил в движение машущие крылья, 
приобретал подъемную силу и благодаря этому мог дер- 
жаться в воздухе. у 

Один из профессоров Инженерной академии, узнав об 
опытах молодого исследователя, одобрил стремления 
Лилиенталя, но предупредил его о том, что «наукой твер- 
до доказана невозможность для человека полета на машу- 
щих крыльях». В подтверждение этому приводилось мне- 
ние Гельмгольца, который высказался по этому поводу 
зесьма осторожно: «Я неё думаю, — писал он, -—- чтобы 
человек смог с помощью только собственной силы подни- 
маться и держаться в воздухе», Но и такая формулировка 
была в то время равносильной непреложному закону, — 
так велик был авторитет Гельмгольца, 

Надо сказать, что вопрос о машущих крыльях до сих 
пор еще окончательно не разрешен. Его аэродинамическая 
сущность все еще полностью не вскрыта. Мы знаем толь- 
ко, что соотношение между мускульной силой и соб- 
ственным весом у человека во много раз хуже, чем у 
птицы. Но ошибка Гельмгольца заключается в том, что. 
он упустил возможность планирующего полета, условия 
которого совершенно иные. 

Лилиенталь оставил опыты с машущими крыльями. Он 
убедился, что работа ими, даже при полном расходе сил 
в течение нескольких минут или секунд, все же дает 
очень незначительное действие. С помощью противовеса 
он точно определил, что при работе крыльями его вес 
облегчался не более, чем на одну треть, Значит, чтобы 
подняться в воздух, нужно было ‘увеличить энергию более 
чем в два раза, а это, конечно, было непосильной за- 
дачей, 


Студент сделался инженером. Лилиенталь работает на 
разных заводах —и в качестве конструктора, и сменным 
инженером непосредственно ‘на производстве, в цехах. 

Параллельно он занимается всевозможными  изобрете- 
ниями, Так, например, он ‘изобретает безопасный паровой 
котел, который имел вид спирально изогнутой трубки. 
Такая форма котла облегчала процесс парообразования. 


Этот котел Лилиенталь предназначал для двигателей сво- 
их будущих летных машин, 





`В 1894 году Лилиенталь совершает полеты на биплан- 
ном планере, изображенном на этом рисунке. 


Вместе с тем он много думает о возможности для чело- 
века летать по-птичьи. 

В 1870 году, во время франко-прусской войны, Лилиен- 
таль попадает в действующую армию. Он побывал под 
осажденным Парижем и видел здесь воздушные шары, © 
помощью которых парижане сносились с остальной стра- 
ной, Но шары его не удовлетворяли. 

Лилиенталь внимательно изучал опыты своих предшест- 

венников. Он перечитал все, что они ‘писали о своих ра- 
ботах. Но, увы, он не мог найти для себя никакой путе- 
водной нити! 
‚— О сущности летания каждый техник имеет свое осо- 
бое мнение... В технике летания слишком много всяких 
рассуждений и вычислений и слишком мало опытов, — 
так с огорчением говорил он позднее, ь ` 








‚Этот рисунок относится к 1891 году. Лилиенталь сд- 
вершает планирующий спуск с башни на одном из первых 
планеров. ` 


Нужны опыты, опыты и опыты, Этим и занимается 
Лилиенталь в течение пятнадцати — двадцати лет. 

Он изучал, как парят в воздухе аисты, он испытывал 
падение пластинок различных форм, он возился с воз- 
душными змеями и знакомился при этом с действием вет- 
ров и других воздушных токов в атмосфере. ИМ все это 
он проделывал для того, чтобы использовать полученные 
наблюдения для личных упражнений в’ летании. 

Постоянные наблюдения, сопровождаемые опытами и 
вычислениями, многому научили Лилиенталя. 

Как, например, птица может парить? В чем разгадка 
этопо чуда, когда даже крупные птицы, весящие пять- 
щесть и более килограммов, носятся в воздухе без всякой 
работы крыльев? | 

До Лилиенталя существовала теория, будто в парении 
птица создает подъемную силу быстрыми и потому якобы 
незаметными колебательными движениями концов своих 
крыльев и маховыми перьями в них. Лилиенталь реши- 
тельно отвергает эту теорию. Для таких движений у 
птицы нет мускулов, да это и не подтверждается ника- 
кими опытами, говорил он, Нет, вернее, что’ птица 
держится восходящими токами воздуха. Тогда, значит, пти- 
ца в парении неуклонно падает, все время скользит по 
наклонной линии, А иногда сила воздушных потоков на- 
столько велика, что они даже поднимают птицу вверх. 

Запуская воздушные змеи, Лилиенталь заметил, что в 
некоторых случаях они поднимаются высоко над головой 
при отвесно натянутом шнуре. А иногда шнур даже вовсе 


не натянут — змей парит свободно, как птица. Такие яв- 
ления возможны только при восходящих движениях масс 
воздуха. 


Чем же объяснить существование восходящих токов в 
‘атмосфере? Дело в том, что наша этмосфера подогре- 
вается не непосредственно от солнца, а от поверхности 
земли, Солнечные лучи, проходящие через воздушные 
слои, оказывают непосредственно на них лишь ничтожное 
согревающее действие, Теплота, воспринимаемая атмосфе- 
рой, поступает не сверху, а снизу, от нагреваемой солнцем 
поверхности земли, И вот нижние слои атмосферы, как 
более теплые и легкие, поднимаются кверху. Благодаря 
этим восходящим токам и возможно парение для насеко- 
мых, птиц и даже для человека, 

Но есть и другой источник восходящих токов — меха- 
нический, В холмистой местности такие токи образуются, 
например, когда горизонтальный ветер отражается от на- 
ветренных склонов, или же от ветров, спускающихся по 
подветренным склонам и отражающихся от горизонталь- 
ной долины. 

«А если все это так, — думал Лилиенталь, —то что же 
мешает парить на крыльях и человеку? Ведь тут не надо 
проявлять силы своих мускулов. И совершенно не нужно 





никаких двигателей. Надо только построить легкие 
крылья наподобие птичьих и научиться ими пользо- 
ваться», 


Лилиенталь крепко хватается за эту идею и начинает 
ее разрабатывать, 

Он изучает свойства и форму птичьего крыла. Он заме- 
чает, что крыло несколько изогнуто в ‘поперечном на- 
правлении. Случайно ли это? Нет. Крыло такой формы 
удобнее прилегает в сложенном виде к телу птицы, 

— Но какую роль играет эта кривизна в полете? — за- 
давал оебе вопрос Лилиенталь. 

Раныше этим никто не интересовался. И Лнилиенталь ста- 
вит серию опытов, чтобы решить этот вопрос. Он испыты- 
вает в совершенно одинаковых условиях подъемную силу 
пластинок плоских и изогнутых. ь 

И оказалось, что изогнутые пластинки имеют большую 
подъемную силу, чем плоские, , 

Затем Лилиенталь тщательно испытывает пластинки- 
крылья разной кривизны и при разных углах наклона к 
воздушному потоку и находит наиболее выгодные ус- 
ловия для получения максимальной подъемной силы. 

Так, развивая все дальше и дальше свои опыты, Лилиен- 
таль дает первое, по существу, исследование по аэродина- 
мике крыла. 


В конце восьмидесятых годов Лилиенталь счел предва- 
рительные опыты законченными. Результаты своих инте- 
ресных наблюдений он опубликовал в 1889 году в книге, 
озаглавленной: «Полет птнц как основа искусства летать». 

\Й только после этого началась летная практика. Лидиен- 
таль хотел. на личном примере показать, что человек мо- 
жет соревноваться с птицами. 

Но работы по усвоению «птичьего ремесла» требовали 
‘уже больших расходов и более свободного времени. Ли- 
лиенталь приводит в порядок денежные дела, используя 
свои изобретения, Производство одного из таких изобре- 
тений — безопасного парового котла со спиралью — 
Лилиенталь решает осуществить сам. Он достает необхо- 
димые деньги, приобретает небольшой машиностроитель- 
ный завод и организует. там выработку, главным обра- 
зом, котлов собственной конструкции. Дело пошло, и 
новоиспеченный буржуа может позволить себе роскошь 
«чудить по своему вкусу», как оплетничали о нем соседи, 
глубоко сожалёвшие, что «птичья блажь» мешает изобре- 
тателю нажить более прочное состояние и «выйти в 
люди»... 

Лилиенталь выработал несколько основных положений, 
которыми он ‘руководствовался в своей работе. 


Во-первых, он утверждал, что лучше строить аппараты 
‘малых размеров, так как при возрастании величины кры- 
латой машины трудно’ делать конструкцию достаточно 
легкой. 

Затем он установил, что трудность взлета непропорцио- 
нально увеличивается во много раз с возрастанием на- 
грузки. Поэтому взлет одного человека осуществить лег- 
че, чем подъем машины более крупных размеров с не- 
сколькими пассажирами. 


Крыльнатый аппарат Лилиенталя 1895 года. Концевые 
открылки приспособлены для регулирования движением, 
чтобы получить собственную тягу. 








„На снимке — холм, являвшийся для Лилиенталя лабора- 
‘торией опытов. С вершины этого холма Лилиенталь взле- 
тал на своих планерах. 


Преимущество небольшого аппарата, рассчитанного на 
‘подъем только одного человека, заключается еще и в том, 
что вредное влияние ветра растет с величиной машины, 
Помимо этого, управлять аппаратом малых размеров зна- 
чительно легче. 

В заключение Лилиенталь подчеркивает, что применение 
маленьких летных моделей не обеспечивает достаточной 
длительности для наблюдений. Поэтому летные испытания 
могут быть поучительными только тогда, когда человек 
‹ам совершает сам полет и добивается его продолжитель- 
ной устойчивости самостоятельным управлением и регули- 
рованием, 

Так были сформулированы четыре основные положения 
© том, что человеку необходимо прежде воего научиться 
летать (парить) самому на простейших крыльях или на 
планере, как сказали бы мы теперь. 

История авиации знает лишь три случая испытания 
крылатых машин типа планера, которые были продела- 
вы до Лилиенталя, 

В начале Х[Х столетия такие испытания проделал анг- 
лийский математик Кэйли, о котором сохранились весьма 
скудные. сведения. ; 

В 1357 году французский моряк Ле Бри испытывал кры- 
латую машину, которая буксировалась на легкой повозке 


лошадью. При этом машина поднималась вместе с седо- 
ком против ветра, подобно воздушному змею. Десятью 
годами позднее Ле Бри испытывал крылья, сбегая против 
ветра с возвышенности. Но только один раз ему уда- 
лось осуществить планирующий спуск. 

В восьмидесятых годах подобные же попытки делал и 
другой француз — Муйяр. Он производил длительные на- 
блюдения за парением птиц в Алжире и там же испы- 
тывал крылья, схожие с лилиенталевскими, но положи- 
тельных результатов в планировании не добиася, 

Лилиенталь был первым, кто смог совершать на крыль- 
чатых аппаратах систематические полеты. 


В 1891 году Лилиенталь строит себе из ивовых прутьев 

первые крылья. Как и Адер, он взял за образец крылья 
летучей мыши. 
‚Вся конструкция вышла очень легкой — всего около 
18 килограммов. На каркас крыльев прибивалась полотня- 
ная общивка поверхностью в 10 квадратных метров. Чтобы 
придать крылу поперечную выпуклость, Лилиенталь на- 
кладывал поверх общивки соответственно изогнутые дере- 
вянные рейки — ребра. Сзади крыльев был  прилажен 
хвост, как оперение стрелы. 

Когда испытатель становился на свое место посредине 
крыльев, они приходились ему подмышками. В воздухе, 
на весу, но опирался руками на вытянутый обруч в ‘основ- 
ной, центральной части машины. 

Начались практические опыты, В 

Шаг за шагом пытался Лилиенталь сначала прыгать с 
насыпи в своем саду, потом сбегать с более или менее 
пологих склонов и, наконец, спускаться с этих же скло- 
нов, скользя над ними. 

Вскоре он увидел, что прыгание дает только паращю- 
тированне, т, е. медленный, почти вертикальный спуск 
вниз. Но если предварительно. разбежаться, то и прыжок 
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Памятник Лилиенталю в Лихтерфельде, поставленный 
8 1914 году. 


с насьити высотой. всего в один-два метра приводит к 
плавному ‘скольжению на расстояние шести-семи метров. 
Когда Лилиенталь напрактиковался в таких коротких 
спусках, он ‘перенес испытания в поле, где были холмы. 
Там он выбрал для своих полетов несколько пунктов. 

Практика показала Лилиенталю, что всегда надо ориен- 
тироваться против ветра и выбирать более пологие скло- 
ны. Пданер, как и его прародитель — воздушный. змей, 
получает подъемную силу от скорости воздушного ‘потока. 
И если человек с крыльями сам не движется быстро впе- 
ред, как современный аэроплан, то надо, чтобы навстречу 
ему двигался поток воздуха от ветра. 

Пологие склоны и оказались удобнее именно потому, 
что здесь отрыву планеров сильно помогает упругая воз" 
душная подушка, которая образуется ветром между зем- 
лей и крыльями, При крутом же склоне такой упругой 
подушки не образуется, и вместо планирующего спуска 
получается падение — парашютирование. Поэтому, в за- 
висимости от’ направления ветра, Лилненталю и понадо- 
билось несколько мест дая ‘стартования. 

При таких условиях МЛилиенталю удавались плавные 
слеты длиной в 20—30 метров. Конечно, надо было при- 
норавливаться к погоде — ветер не должен быть слишком 
сильным или порывистым, 

Лилиенталь научился хорошо балансировать в воздухе 
собственным корпусом, уклоняясь ногами то вперед, то 
назад, то в какую-нибудь сторону, если равновесие ло- 
чему-либо нарушалось. . 

Затем надо было приноровиться к тому, чтобы посадка 
выходила достаточно ‚мягкой. Если случалось делать по- 
садку не против ветра, то надо было для устранения 
толчка приподниматль вверх лереднюю кромку крыльев. 

“Лилиенталь вскоре очень хорошо овладел этими тонко- 
стями планирования, ь 

Изменяя и совершенствуя конструкцию своих крыльев, 
он менял и места испытаний, Из окрестностей г, Шутег“ 
лица Лилиенталь перешел на Риновские горы. Здесь он 
спускался © холмов высотой в 20—30 метров, а позднее 
и до 60—80 метров. Он научился держаться в воздухе 
до 20—30 секунд. За это время он пролетал: расстояние 
в 200-300 метров. * 


Мало того, Лилиенталь научился делать в воздухе ви: 
ражи (повороты) и настолько приспособился использо- 
вать ветер, что ему удавалось подниматься даже выше 
места взлета, 


В 1894 году отважный испытатель устроил себе в окрест- 
ностях Берлина, около железнодорожной станции Лихтер- 
фельд, насыпной холм высотой в 15 метров, Холм имел 
пологие скаты во все стороны. Это избавляло Лилиенталя 
от необходимости искать место для старта каждый раз в 
зависимости от, направления ветра. На самой вершине 
холма была оборудована эемлянка для хранения планеров, 

В этот период Лилиенталь переделал свою летательную 
иацгину. Он сделал в ней двухъярусные крылья. Размах их 
был сокращен’ при этом до 5,5 метра, что облегчило об- 
ращение с планером на земле. А в воздухе бипланные 
крылья были более устойчивы, чем монопланные. 

"Любопытно привести впечатления живого свидетеля опы- 
тов Лилиенталя. Вот как рассказывает о них редактор 
английского журнала, посетивший станцию Лихтерфельд: 

«Мы поднялись на вершину холма, и Лилиенталь окры- 
лился своим снарядом. Я ‘отошел ниже и с интересом ожи- 
дал момента взлета. Летчик стоял лицом против ветра, в 
позиции бегуна, ожидающего сигнала для старта на ско- 
рость, Когда ‘почувствовался порыв ветра, Лилиенталь 
быстро сделал три шага вперед и, поднятый на крыльях, 
поплыл почти горизонтально от вершины холма. Он с 
большой скоростью пронесся над моей голояой, так что 
я не успел. даже проследить за ним глазами, лишь в 
ушах моих прозвенели растяжки, вибрировавшие в по- 
лете от напряжения... Затем планер ‘повернул влево, укло- 
няясь от направления ветра. Это произошло тоже очень 
быстро. Планер накренился, как бы терпя аварию. Был 
момент, когда я видел верхнюю поверхность крыльев, Но 
Лилиенталь энерпичным отбросом своих ног восстановил. 
равновесие и пошел, планируя над лугами в долине, почти 
касаясь верхушек стогов скошенного сена. В. расстоянии 
полметра от поверхности земли он выбросил ноги вперед. 
Несмотря на большую скорость, планер сразу остановился, 
так как при поднявшейся передней кромке крылья ока- 
зали сильное торможение; посадка вышла очень мягкой; 


Проделав около двух тысяч полетов, Лилиенталь стал 
готовиться к следующей ступени испытаний. Он хотел 
поставить на крылья свою паровую машину в 25 лощади- 
ных сил. Эта паровая машина должна была приводить в 
машущее движение специальные открылки, устроенные по 
концам крыльев планера. При этом Лилиенталь рассчиты- 
вал получить от работы машущих крыльев собственную 
тягу, которая заставила бы планер двигаться вперед по- 
добно тому, как ‘это делает пропеллер на современных 
самолетах, 

Так думал Лилиенталь уподобиться ‘не только плани- 
рующей или парящей птице, но и птице, движущейся греб- 
ным полетом, е 

Но, увы, ему не удалось осуществить свою мечту! 

9 августа 1896 года отважный пилот потерпел серьез- 
ную аварию. Неизвестно отчего — то ли от сильного 
порыва ветра, то ли от поломки крыльев — планер не- 
ожиданно упал с высоты 15 метров. При падении Лилиен- 
таль получил смертельные повреждения позвоночного 
хребта. На следующий же день он скончался. 

Так трагично окончилась жизнь этого талантливого изо- 
бретателя, смелого спортсмена и исследователя. 

Еще ‘при жизни Лилиенталя его работами заинтересо- 
вались многие люди в различных уголках земли, Среди 
них был американский профессор Шанют, английский мор- 
ской инженер Пильчер, французские спортсмены Фербери 
и Ламбер, московский профессор 'Н, В, Жуковский, не- 
мецкий инженер Нимфюр и др. Они выписывали себе 
лилиенталевские планеры, либо сами строили их по автор- 
ским описаниям. Так, например, один из подлинных пла- 
неров Лилиенталя, приобретенный. проф. Н. Е. Жуковским, 
попал в Москву и ‘ныне’ украшает центральный музей Осо- 
авиахима, С 

Названные ученые с энтузиазмом и самоотверженностью 
продолжали дело Лилиенталя, стремясь подойти к созда- 
нию целесообразно построенного аэроплана с двигателем 
путем летных испытаний крыльчатых машин без двига- 
телей. 

Идя именно по этому пути, братья Райт создали пер“ 
вый практически годный аэроплан. Они начали свои за- 
мечательные работы с полетов на планере и усвоения 
ценнейшего опыта Лилиенталя, 





Почему Днепровская плотина 


‘имеет форму 


Плотина Днепровской гидроэлектро- 

станции имеет вид гигантской дуги, 
описанной радиусом в 600 метров. 
Она производит огромное впечатле- 
ние своими гигантскими размерами и 
весьма красивой формой. 


Но почему эта плотина сделана 
‚именно такой формы? Многие дума- 
ют, что это только ради красоты. Но 
они ошибаются. Выбор криволинейно- 

‚ го профиля плотины был не случаен, 
он объясняется целым рядом важней- 
щих соображений. ` 


Крепость плотины зависит прежде 
всего от крепости пород, лежащих в 
ее основании. Природа как бы нароч- 
но’ расположила гранитные пласты в 
месте постройки плотины таким обра- 
зом, что основание последней, имен- 
но благодаря ее кривизне, прошло по 
наиболее высоким и крепким скалам. 
Это удешевило скальные работы и’ 
дало весьма прочный фундамент пло- 
тине. 

Вот первая выгода, полученная от 
дугообразной формы, 


Юбщая длина Днепровской плотины 
достигает 760 метров. На этом про- 
тяжении плотина имеет 47 водослив- 
ных пролетов шириной по 13 метров 
каждый, 

В обычное время эти пролеты за- 
крыты тяжелыми металлическими щи- 
тами, ‘и только во время весеннего по- 
ловодья ‘их открывают для того, что- 
бы дать сток избытку воды. 


Если поднять все 47 щитов, то сум- 
ма всех окон для стока воды составит 
611 метров (47 Х 13 = 611). Такая дли- 
на водослива обеспечивает беспрепят- 
ственный спуск более чем 20 тысяч 
кубических метров воды в секунду. 


Чтобы понять все преимущества ду- 
гообразной формы плотины и в этом 
случае, представим себе, что плотина 
‘имеет прямолинейную форму. Что бы- 
ло бы в этом случае? Во-первых, пло- 
тина была бы более короткой, так как 
всякая прямая короче любой кривой, 
соединяющей те же две точки. 


Теперь на плотине можно было бы 
‘разместить. только не более 40 водо- 
сливных пролетов, и общая длина во- 
дослива не превышала бы 520 метров 
{40 Х 13 =520), 


Но эта величина водослива уже не 
смогла бы обеспечить своевременный. 
сток воды во время большого весен- 
мего паводка. И в результате райо- 
нам, расположенным на верхнем тече- 
нии реки, угрожала бы опасность на- 
воднения. Разлившаяся река зато- 
пила бы многие населенные пункты, 


хлежащие выше плотины, а также и 
крупные металлургические — заводы 
Днепропетровска, 


Только дугообразная плотина с ее 
47 шлюзами устраняет опасность на- 
воднения в любой паводок. 


Дуга Днепровской плотины обраще- 
на своей выпуклой частью к верхнему 


дуги 





Плотина Днепровской гидроэлектростанции производит большое впеча- 
тление своим гигантским СЕ и оригинальной формой построения. Пло- 


тина напоминает огромную 


}угу. На снимке — вид Днепровской плотины. 


Трамвай соединяет правый и левый берега Днепра. 


течению реки, Это придает плотине 
максимальную прочность и устойчи- 
вость, и вот почему. 


Каждому строителю хорошо извест- 


‚ но, что бетон относится к разряду та- 


ких материалов, которые очень хоро- 
шо воспринимают усилия сжатия и со- 
всем плохо работают на растяжение. 

Криволинейная форма плотнны дает 
наиболее благоприятные условия для 
работы ‘бетона. 


Если ‘повернуть плотину на 180° 
так, чтобы к верхнему течению реки 
была обращена еще знутренвяя дуга, 
то прочность плотины уменьшилась 
бы весьма значительно, так и в 
этом случае условия для работы бето- 
‚на были бы плохими. 


Вот почему Днепровская плотина 
построена в виде гигантской дуги. 


Инж. А. ФЕДОРОВ 
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Инж. К. ВЕЙГЕЛИН, 


ПРОТИВ ВЕТРА 


И 


Проделаем следующий несложный 
опыт, Вырежем ‘поаккуратней неболь- 
шой деревянный пропеллер. Диаметр 
его, т. е. расстояние ‘между концами 
лопастей, должен быть от 10 до 15 сан- 
тиметров. Затем надо взять какой-ни- 
будь болтик с длинной нарезкой и га- 
ечку, которая свободно ходила бы по 
этой нарезке. Гаечку надо резать в 
самый центр пропеллера, в так назы- 
ваемую ступицу, а потом навинтить на 
болтик, примерно до середины его 
варезки, 


Если теперь с силой подуть на 


‚‹пропеллер прямо ему в члоб», то он 


завертится, Но вот спрашивается: ку- 
да будет передвигаться при этом про- 
пеллер по болтику — назад или впе- 
ред? Казалось бы, он должен отхо- 
дить назад, как бы уступая давлению 
струи воздуха, 

Но не спешите с ответом. Опыт по- 
кажет вам как раз обратное. Если вы. 
правильно расположили пропеллер, то 
он будет двигаться по болтику не на- 
зад, а вперед, навстречу воздушной 
струе, 





Если подуть на этот самодельный пропеллер, 
заться по своему болтику — назад или вперед? 





ТЕЧЕНИЯ 


\Пропёллер вращается, а благодаря 
тому, что гайка в его ступице ходит 
по нарезке винта, он получает еще 
и добавочное движение вперед. 

Для того чтобы получить такой ре- 
зультат, надо соблюсти два условия: 
во-первых, нарезка гайки должна по 
своему направлению соответствовать 
направлению тяги винта при его вра- 
щении; ‚во-вторых, обдувать пропел- 
лер надо обязательно со стороны его 
рабочей части, т. е. с той стороны, 
куда направлена его тяга. Если опыт 
не ‘удается, значит, не выдержано ка- 
кое-то одно ‘из этих двух условий, 
Тогда надо или повернуть по-другому 
гайку, или же дуть на пропеллер с 
противоположной стороны, И тогда вы 
добьетесь желаемого результата: про- 
пеллер будет двигаться навстречу воз- 
душному потоку, 

Если бы мы подставили наш про- 
пеллер под действие более или ме- 
нее сильного ветра, то получили бы 
тот же результат: пропеллер стал бы 
двигаться против ветра, 

Движение против ветра! Эта идея 


"я пропеллер 


1 БОЛТ С _ 
Винтовой 
р нАРезкой 


а ГАЙКА В ступице 


куда он будет передви- 


Проект судна, которое должно двигаться против ветра. Этот проект 
предложен одним изобретателем в'1714 г. 





С большими трудностями было со- 
пряжено плавание против ветра на 
пирусных судах. 


издавна занимала умы изобретателей 
в области судоходства, Легко себе 
представить, < какими трудностями 
было сопряжено плавание на всякого 
рода судах в то время, когда еще не 
существовало пароходов. Ведь дви- 
таться на парусах прямо против вет- 
ра нельзя, При самом искусном управ- 
лении можно итти ‘на парусах только 
под большим углом к направлению 
зетра, лавируя все время зигзагами. 
Еще более двухсот лет тому назад 
мы встречаем попытки плавать по во- * 


де против ветра, 

Вот, например, в 1714 году один 
изобретатель предложил проект суд- 
на, которое могло бы двигаться пря- 
мо против ветра. Он поставил ча суд- 
не колесо ветряной мельницы и сде- 
лал от него передачу на поперечный 
вал. На обоих концах вала были наса- 
жены по четыре лопатки, которые при 
вращении загребали воду. 

Но такое устройство очень громозд- 
ко. Здесь передача энергии ветра в 
энергию вращения гребных лопаток 
должна проходить с, очень большими. 
потерями. Поэтому на практике чве- 
тряковые» суда не нашли себе приме- 
нения, несмотря на то, что на протя- 
жении двух столетий изобретатели не 
раз возвращались к этой идее. 

Но все же самый’ принцип здесь ин- 
тересен. При достаточной силе‘ ветра 
судно может двигаться ему навстречу. 

В 1911 коду Французский ученый 
Константэн успешно продемонстриро- 
вал способность судна с воздушным 
винтом ходить прямо против ветра. 
Он ‘испытывал небольшую модель та» 
кого судна. Вдоль судна был распо- 
ложен в наклонном положении вал. На 
переднем, приподнятом, конце был на- 
сажен пропеллер диаметром в 15 сан- 
тиметров. А на заднем конце, спущен- 
ном под кормой в воду, закреплялся 
гребной винт, С 

Поставленное носом против ветра, 
это судно послушно двигалось прямо 
вперед, Энергия воздушного потока, 
отметающего пропеллер, ` оказывалась 
при известной силе ветра вполне до- 
статочной, чтобы гребной винт мог 


двигать судно, преодолевая все сопро- 
тивления воды и воздуха. 

Всем известно, что плыть по тече- 
нию легче, чем против течения. Сила 
течения бывает иногда настолько ве- 
лика, что она с трудом преодолевает. 
ся веслами или тягой с берега. 

А можно ли двигаться против те- 
чения, используя силу самого тече- 
ния? Вопрос этот кажется на ‘первый 
вагляд просто нелепым. Но это толь- 
ко на первый взгляд. На самом же 
деле оказывается, что вполне воз- 
можно. 

Известны судаб—в России они на- 
зывались ° самоходными, — которые 
двигались против течения, используя 
Для этого силу самого течения. 

Вся хитрость в разрешении этой за- 
дачи заключается в том, что чсамо- 


Я. ПЕРЕЛЬМАН 








движное» судно является по существу 
не свободным, а привязным. 

Поперек судна устанавливается де- 
ревянный вал. По бортам судна на 
обоих концах вала насажены водя- 
ные колеса. На валу прочно закреплен 
одним концом длинный канат, а дру- 
гой конец каната завозится на лодке 
против течения возможно дальше и 
укрепляется на дне с помощью яко“ 
рей. 

Что теперь получится? Водяные ко- 
леса, вращаемые силой течения, будут 
наворачивать канат на вал. При этом 
судно будет подтягиваться канатом 
вперед. А когда судно дойдет до ме- 
ста первого якоря, можно завезти на 
лодке якорь второго каната и т. д. 

Так можно плыть против течения, 
‘используя силу самого течения, 





ь судна, построенная в 1911 г. 
по предложению французского ученого 
Константэна, Судно двигалось против 
ветра. 







ЗАНИМАТЕЛЬНАЯ АРИФМЕТИКА 


ДЕШЕВЫЙ КОСТЮМ 


Старинная легенда рассказывает сле- 

дующий любопытный случай. Один 
богач. разыскивал портного подешевле, 
Он наткнулся, наконец, на подходя- 
щего мастера, который вовсе ничего 
не требовал ни за материал, ни за 
пошивку, а просил уплатить лишь за 
пуговицы. : 


Всех пуговиц было в костюме три- 
дцать четыре штуки; за первую пуго- 
вицу мастер просил одну копейку, за 
вторую — две копейки, за третью — 
четыре копейки и т. д. —за каждую 
следующую вдвое больше, чем за пре- 
дыдущую, Цена показалась сходной, 
и костюм был заказен. Богач радо- 
вался, что костюм будет ему очень 
дешево стоить, 


Через несколько дней портной при- 
нес заказанный костюм и представил 
счет. Счет вполнё отвечал условиям 
заказа, но тем не менее привел за- 
казчика в отчаяние. Как вы думае- 
тё — почему? 


И было отчего притти в отчаяние: 
пуговицы юбошлись круглым числом 
в 170. миллионов рублей! 


Вооружитесь карандашом, возьмите 
лист бумаги и выполните сами тре- 
буемое вычисление Вы убедитесь, 
что десятая пуговица стоила всего 
Эр, 12 к, зато двадцатая обошлась 
больше чем в пять тысяч рублей. 


КАК ДОЙТИ ДО АТОМА? 


Предыдущая задача показала, как 

быстро получаем мы огромные резуль- 
таты, удваивая последовательно весь- 
ма малую величину. Другой пример, 
ставший уже легендарным, —это ©б- 
щеизвестный рассказ о награде изо- 
бретателя шахматной игры: ‘изобрета- 
тель попросил в награду, за первую 
клетку шахматной доски одно пше- 
ничное зерно, за вторую —2 зерна, 
за третью —4 зерна и т, д; И полу- 
чилось, что общее количество зерен, 
за все 64 клетки, превышает хлебные 
запасы всего земного шара. 
° Но если последовательным удвоени- 
ем легко достигнуть чудовищных чи- 
сел, то обратно: уменьшая огромное 
число вдвое, затем снова, вдвое и т. до, 
можно скоро притти к весьма скром- 
ным величинам. Рассмотрим относя- 
щуюся сюда поучительную задачу. 

В ваших руках бумажный лист, Вы 
разрываете его пополам; полученную 
половинку снова делите на две ча- 
сти, вновь полученные — опять попо- 
лам ит. д. 

Сколько таких делений пополам на- 
до было бы произвести, чтобы в ито- 
ге получились отдельные атомы? 


Вес атома бумаги можно принять 
1 
— 28 





равным грамма, Это вна- 





чит, что в одном грамме бумаги за- 
ключается число атомов, состоящее из 
единицы с 23 нулями. Предположим 
для простоты, что листок бумаги ве- 
сит-1 грамм. 


Попробуем ‘решить эту задачу: 


Она сводится к тому, чтобы путем 
систематического деления пополам 
уменьшить огромную величину в та- 
кое число раз, которое` выражается 
единицей с 23 нулями, т.е, в сто ты» 
сяч триллионов раз (под триллионом 
мы понимаем миллион миллионов мил. 
лионов). 

Кому не знакомо могущество удвое- 
ния, тому, естественно, будет казаться, 
что число операций, требуемое зада- 
чей, чрезвычайно велико и исчисляет- 
ся миллионами: шутка ли сказать — 
дойти до атома простым дроблением 
пополам! На самом деле число опе- 
раций деления, которое для этого тре- 
бовалось бы, довольно скромно и не 
превышает сотни. 

Чтобы быстро найти приближенный 
ответ, примем во внимание следующее 
соотношение: 

28 = 1024, или приблизительно 1 000. 

Значит, первый десяток делений по- 
полам уменьшает первоначальное чис- 
ло примерно в тысячу раз, Идя даль- 
ше, устанавливаем, что 


Цена тридцатой пуговицы превосходи- 


ла пять миллионов рублей, а послед- 20 делений пополам дают 


уменьшение в миллион раз 


ние четыре пуговицы под силу было й. ” ” ” „ в 1000 миллионов. раз 
‚приобрести разве только крупнейшей " ” ” ” в миллион миллионов, 
акционерной компании, <амом Во т, в, в биллнон раз 
‚деле: " з > йо в 1000 биллионов раз 
6 „ „ я й в триллион раз 
31-я стоила более 10 миллионов руб, ЦВЕ, ь * > в 1000 триллионов раз 
32-я » 3 САН > 8, , „ р: в миалнон триллионов раз 
33-я » » 42 » в 
34-я > › 85 » » 
о Последнее число выражается едини- довательно, чтобы раздробить бумаж- 
Весь же комплект пуговиц стоил цей с 24 нулями; Оно больше числа, 


ный листок на отдельные атомы, на- 
171 798 691 р. 83 к. требуемого задачей, в десять раз, Сле” ‘до делить его пополам менее 80 раз. 


6! 


ЗАНИМАТЕЛЬНАЯ ФИЗИКА 


МОЖНО ЛИ НАМАГНИТИТЬ ШАР? 


Такой вопрос задают довольно ча- 
сто, потому что распространено убеж- 
дение, будто намагнитить шар невоз- 
можно. У каждого магнита должно 
быть два полюса на противополож- 
ных концах, у шара же никаких кон- 
цов нет; значит, у него не может 
быть полюсов, а без полюсов не бы- 
вает магнита, Рассуждение это пред- 
ставляется настолько правдоподобным, 
что у многих складывается уверен- 
ность в невозможности существования 
намагниченного шара. 

Мнение это, однако, совершенно не- 
верно. В ощибочности его легко убе- 
диться, если вспомнить, что магнит 
притягивает железные тела любой 
формы, в том числе и шарообраз- 


вой, Но ведь железное тело притя- 
гивается именно потому, что оно са- 
мо становится при этом магнитом, 
т. е, на ближайшем конце его возни- 
кает полюс, разноименный с дейст- 
вующим на него полюсом магнита, а 
на дальнем конце — одноименный по- 
люс. 

Если бы железный шарик ме мог 
становиться магнитом с двумя разны- 
ми полюсами, он не притягивался бы 
посторонним магнитом, А каждому из- 
вестно, что, например, стальные шари- 
ки от велосипедного подшипника пря- 
тягиваются магнитом, как ‘и любые 
другие стальные вещи. 

Значит, шар намагнитить 
возможно, 


вполне 


МАГНИТ С ДВУМЯ ОДНОИМЕННЫМИ ПОЛЮСАМИ 


Недавно я получил письмо от чи- 
тателя моих книг. Он сообщил мне, 
что его поразило одно наблюдение, 
которое явно противоречит законам 
физики, В его руках был магнит, оба 
полюса которого — северные! В учеб- 
никах физики безусловно утверждает- 
ся, что на одном конце магнита дол- 
жен быть северный лозлюс, а на лру- 
гом южный, Здесь же. оба полю- 
са — одного и того же ‘наименования. 

Мой корреспондент был убежден, 
что этот факт опровергает’ основйой 
закон магнегиэма и вносит переворот 
в науку. Между тем речь здесь идет 
© явлении, которое давно уже изве- 
стно физикам, но не всегда упоми- 
нается в учебниках, 


Магнит, который так смутил моего 
корреспондента, не двухполюсный, а 
многополюсный; в этом магните че- 
тыре полюса, расположенные так: 

М— $5 —М 
(М — северный полюс, $ — южный), 


Внутри этого магнита имеются еще 
два южных полюса, примыкающие 
друг к другу. Если такой магнит об» 
сыпать железными опилками, наличие 
двух дополнительных полюсов обна- 
ружится ваглядным образом. 

Изготевляются такие ‘магниты срав- 
вительно’ легко: для этого надо со- 
ответствующим образом прикоснуться 
сильным магнитом в разных. местах 
полоски из твердой стали, 


ПОЧЕМУ ПЛАВАЕТ ЖЕЛЕЗНЫЙ КОРАБЛЬ? 


„У американского писателя Джека 
„Лондона есть рассказ о жителе Аляс- 
ки, который случайно побывал в ци- 
вилизованных странах и по возвра- 
щении на родину поделился со своими 
соплеменниками тем, что довелось 
ему видеть, Рассказ пришельца пока- 
зался слушателям настолько необы. 
чайным, что они отказывались ему 
верить. Вот, например, что говорил 
де о пароходе 

— То, что песчинка перед байдар- 
е байдарка перед шхуной, то шху- 
на перед пароходом. Кроме того, па- 
роход сделан из железа, Он весь же- 
лезный, 

— Нет, нет, — воскликнул старщи- 
на племени, — как это может быть? 
Железо всегда’ идет ко дну. Вчера 
мой железный нож выскользнул из мо- 
их пальцев и погружался все глубже и 
глубже в море, На все есть закон; это 
мы знаем. Все однородные вещи пови- 
нуются одному закону, и всякое желе- 
зо повинуется одному закону. Итак, 
откажись от своих слов, чтобы мы 
могли почитать тебя». 

Старшине племени казалось невоз- 
можным, чтобы корабль, борта кото. 
рого сделаны из железа, держался: на 
воде. Он привык думать, что раз я 
лезо в воде идет ко дну, то и всякий 
железный предмет должен тонуть. В 
сущности, он прав: железо в воде не-. 
пременно тонет, какую бы форму не 
придать этому куску металла. Но раз: 
ве железный корабль состоит целиком 
из железа? Хотя мы и говорим, что 
«пароход весь железный», мы не 








должны забывать, что в таком ко- 
рабле имеются обширные полосы, за. 
нятые воздухом, «Железный» корабль 
больше состоит из воздуха, нежели 
из железа. И если учесть это обстоя- 
тельство, то окажется, что средний 
удельный вес «железного» корабля 
меньше удельного веса воды; оттого 
он, согласно закону Архимеда; и дер- 
жится на воде. 

Любопытно, что подобные споры 
приходилось вести еще Галилею, три 
века назад. Приведем отрывок из его 
сочинения «Рассуждения о телах, пла- 
вающих в воде», разъясняющий при- 
чину плавания медного сосуда на по- 
‘верхности воды: 

Воздух, содержащийся внутри со- 
суда, поддерживает его на поверхно- 
сти, ибо из него и меди образуется 
соединение, более легкое, чем соот- 
ветствующий объем воды; место же, 
занимаемое сосудом, пока он плавает, 
равно неё одной меди, но вместе и 
меди и воздуху, заполняющему часть 
сосуда, находящегося ниже уровня 
воды... Медь, обделанная в любую 
фигуру, всегда тонет, лишь бы то, что 
опускается в воду, было простой 
медью; не фигура сосуда заставляет 
плавать медь, но то обстоятельство, 





что опускается в воду не просто 
медь, а совокупность меди и воз- 
духа», 


Случай со старшиной племени по. 
учитёлен: он наглядно показывает, 
что одного знания законов физики 
еще недостаточно. Не ‘менее важно 
уметь ими правильно пользоваться, 


ЭВРИКА! 


„Августовская серия 
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Кто и когда создал первый 
в мире практически годный 
аэроплан: 


2. 


К какой единице измерения 
электричества нужно при- 
бавить одну букву, чтобы 
получить фамилию ученого, 
впервые получившего элект- 
рический ток? 


3. 


Часто при описаний же- 
лезнодорожных катастроф 
сообщают: „Машинист на 
всем ходу дал контр - пар“, 
Что означает „контр-пар?“ 


4. 


Что называется „воздуш- 
ной ямой“? 


5. 


Сколько граней У „шести- 
гранного“ карандаша? 


6. 


Какая разница между мо- 
нопланом, бипланом и полу- 
торапланом? 


7. 
Уто больше: биллион пли 
триллион? 


8. 


Назовите два 
слова „эллинг“. 


значения 


9. 
Что такое „шкала Мосса“ ? 


10. 


Как далеко находится 
наша земля от солнца? 


ОТВЕТЫ НА ИЮЛЬСКУЮ СЕРИЮ 
»„ЭВРИКИ“ 
1 


Скутер — плоскодонная лодка с под- 
весным мотором, Недавно на Москва. 
реке состоялись соревнования скуте- 
ров, продемонстрировавшие успехи 
советского скоростного водомоторного 
спорта. 


2 


Самый большой тракторный завод в 
мире —это наш Челябинский трактор- 
ный завод им. Сталина, трехлетие ко- 
торого исполнилось 1 июня этого го- 
да, 

3. 

Существует небьющееся стекло — 
так называемый триплекс. Оно со- 
стоит из. двух пластин обычного стек- 
ла, между которыми запрессовывается 
прозрачная эластичная пластинка из 
нитроцеллюлозы. Триплекс выдержи- 
вает даже удар пули, вот почему его 
называют иногда пуленепробиваемым, 
или панцырным, стеклом, 


4 


Солнце окружает со всех сторонрас- 
каленное и очень разреженное веще- 
ство. ‘Эта солнечная атмосфера со- 
‘стоит из нескольких слоев, и самый 
крайний слой называется солнечной 
короной. Во время полного затмения 
луна закрывает от наших взоров ос- 
лепительные лучи, идущие от поверх- 
ности солнца, но при этом остается 
‘незакрытой солнечная корона, которая 
становится легко . иселедо: 
ванию. ит 


6 
Современная ручная граната взры- 
вается после броска через 4 секунды. 
6 
° Впервые человек поднялся в воздух 
21 октября 1783 г. Это были отваж- 
вые аэронавты Пилатор де-Розье и 
Дд’Арланд, Они поднялись на воздуш- 
ном шаре, 


7 


‚Телефон изобретен -в 1876 г. амери- 
канцем Беллом. 


8 


Величайший в мире пароход постро- 
ен недавно в Англии. Этот пароход, 
‘названный «Королева Мария», имеет 
водоизмещение в 80773 тонны. Длина 
его около 314 метров. Судно берет на 
борт 3500 человек. Этот пароход пре- 
взошел по своим размерам известный 
французский пароход «Нормандия», 
считавшийся до этого крупнейшим в 
мире, 


9 


Скрип под ногами, особенно в силь- 
ные морозы, — это треск от раздавли» 
„ваемых мельчайших кристаликов сне- 
га, Снежный покров состоит из ми- 
риад таких кристаликов, и все эти 
звуки, суммируясь, дают уже ое 
явственный скрип. 


10 


«Юлитер» — специальный прожектор 
очень большой силы для освещения 
при киносъемках; Юпитер — пятая 
планета от солнца. 


ЧТО ЧИТАТЬ? 


Я. Перельман. — 


В 70-х годах прошлого столетия по- 
явилась «Игра в 15». Изобретателем ее 
был известный американский состави- 
тель математических игр ’и головоло- 
мок — Самуэль Лойд. 


В небольшую квадратную коробоч- 
ку укладывалось 15 пронумерованных 
шашек. При этом в коробочке остава- 
лось пустое место как раз для одлюй 
шашки, Пользуясь этим свободным 
местом, надо было передвинуть шаш- 
ки так, чтобы установить их по нуме- 
рам в определенном порядке, . 


Увлечение этой игрой, скоро приоб- 
рело характер общественного бед- 
ствия. Предприимчивые ловкачи назна- 
чали весьма крупные вознаграждения 
тем, кто сумеет разрешить некоторые 
положения в этой игре. И вот повсю- 
ду можно было видеть небольшие ко- 
робочки с 15 шашками. Они были в 
руках пассажиров городской конки, 
на столах служащих в конторах и 
магазинах, на бульварах, в кафе и 
ресторанах, на ночных столиках, Игра 
эта проникла даже в торжественные 
залы германского рейхстага. Все пы- 
тались разрешить труднейшие поло- 
жения, бесконечно передвигая одну 
шашку за ‘другой. 





Но вот, наконец, эпидемия была по- 
беждена оружием математики, Было 
доказано, что из многочисленных за- 
дач «Игры в 15», которые могут быть 
предложены, разрешима только по- 
ловина, а другая неразрешима ника- 
кими ухищрениями, так что устрои- 
тели турниров «Игры в 15» ничем не 
рисковали, предлагая большие суммы 
за разрешение неразрешимых поло- 
жений, 


Занимательную историю этой игры 
и описывает Я. И. Перельман в своей 
книжке «Живая математика», выпу: 
щенной недавно’ главной редакцией 
научно-популярной и юношеской лите- 
ратуры ОНТИ. Здесь же автор дает 
в весьма простой форме математиче- 
скую теорию этой игры и: показывает 
способ, как узнать сразу, относится 
ли предложенная задача к числу. раз- 
решимых или нет. 


«Живая математика» Я. И, Перель- 
мана — это небольшой сборник увле- 
кательных математических рассказов и 
головоломок. Здесь мы попадаем в 
страну смекалки, Здесь будет в поче- 
те тот, кто умеет живо и гибко поль- 
зоваться самыми Несложными о вычи- 
слениями. Здесь всякий, кто привык 
смотреть на математику как на пере- 
чень сухих формул, которые нужно 
только зазубрить, почувствует себя 
чужим и беспомощным. 


Чтобы прочитать с интересом эту 
книгу, достаточно иметь самую скром- 
ную математическую подготовку — 
основные правила арифметики и эле- 


„Живая математика“ 


ментарные сведения из геометрии. Вот 
и все, И вы можете смело пуститься в 
замечательное путешествие по чудес» 
ной стране смекалки, 


Вы сможете отгадывать числа, кото- 
рые задумали ваши товарищи. Вы 
сможете показать различные фокусы в 
домино. Вы сможете безошибочно иг- 
рать в крокет. 


Вот автор показывает вам, как мож. 
но сосчитать деревья в лесу или как 
измерить различные расстояния и 
предметы без помощи мерительной 
линейки, Вы узнаете, как составляет- 
ся секретная переписка и как ее можно 
расшифровать. Вы читаете рассказ о 
числах-великанах, о законах, по ко- 
торым распространяются городские 
слухи, о лавине дешевых  велосипе- 
дов. 


Я. И. Перельман — большой мастер 

занимательного изложения казалось 
бы самых сухих наук: Математиче- 
ские теоремы, формулы: и правила 
всегда сочетаются ‚у ‘него с какой- 
нибудь забавной легендой, живым 
примером или ‘интересной историче- 
ской справкой. 


Вот, например, объясняя необычай» 
ное могущество геометрической про- 
грессии, он рассказывает в своей кни- 
те следующий случай: 


«Поучительная история ироизошла 
на острове Ямайке. Здесь водились в 
изобилии ядовитые змеи. Чтобы от 
них избавиться, решено’ было ввезти 
ва остров птицу-секретаря, ярост- 
ного истребителя ядовитых змей. Чи- 
сло змей  действительню вскоре 
уменьшилось, зато необычайно распло- 
дились полевые крысы, раныше пое- 
давшиеся змеями. Крысы приносили 
такой ущерб плантациям сахарного 
тростника, что пришлось серьезно по- 
думать об их истреблении. Известно, 
что врагом крыс является индийский 
мангуст. Решено было привезти на 
остров: 4 пары этих животных и пре- 
доставить им свободно размножаться, 
Мангусты хорошо приспособились к 
новой родине и быстро заселили весь 
остров. Не прошло и десяти лет, хак 
они почти уничтожили на нем крыс. 
Но, увы, истребив крыс, мангусты ста- 
ли питаться чем попало, сделавшись 
всеядными животными: нападали на 
щенят, козлят, поросят, домашних 
птиц и их яйца, А размножившись 
еще более, принялись за плодовые 
сады, хлебные поля, плантации. Жите- 
ли приступили к уничтожению своих 
недавних союзников», 


Так математика оживает под пером 
талантливого популяризатора, Прочи- 
тав эту книгу, читатель пройдет хо» 
рошую школу математической гимна- 
стики. 


Ю. ВЕБЕР. 
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Переписка с читателями 


Ежедневно в еоанаию приходят письма с самыми различными запросами от 


наших читателе! 


Одни из них сообщают, что им понравилась в журнале такая-то 
статья или очерк, другие жалуются, 


что наунная статья в.таком-то номере ока- 
залась несколько трудноватой. 


Большая группа читателей требует ответа на раз- 


нообразные вопросы ‘из самых различных областей науки и техники. 
екоторые вопросы читателей, присылаеные в редакцию, представляют общий 


интерес. 


на страницах нашего журнала. 
на них, а также список читателе: 
Товарищи читателя! Пишате 


}а такие вопросы мы будем отвечать не только в личной переписке, но и 
иже мы публикуем первую группу вопросов, ответы 
й, которым погланы индивидуальные письма, 

нам по всем интересующим вас вопросам. Вносите 


предложения, которые помогут редакции улучшить качество окурнала и сделать более. 
разносторонним его содержание. Обращайтесь в консультацию журнала. за разъясне- 
нием тех или иных вопросов, связанных с наукой и техникой. На каждое из ваших 
писем зам будет дан исчерпывающий ответ на страницах журнала или в письме. 


Л. К. КЕБАДЗЕ, Тбилиси (Тафлис). 


ВОПРОС. При чтении одной книги 
я встретил слово «эхолот» значение 
которого там не объяснено. Прошу 
объяснить, что это такое, 


ОТВЕТ, «Эхолот» — составное сло- 
во. «Эхо» означает, как известно, от- 
ражение звука и возвращение его в 
виде отзвука к тому месту, где он 
был произведен. «Лот» —это прибор, 
служащий для определения глубины 
моря, реки и других водных бассей- 
нов. В простейшем виде лот предста- 
вляет собою свинцовую гирю на ве- 
ревке, 
`Эхолот — современный, весьма чув- 
ствительный прибор, устанавливаемый 
на морских судах и указывающий с 
большой точностью (до 0,5 м) глуби- 
ну моря. Прибор этот основан на 
принципе отражения звука от дна мо- 
ря. У борта корабля под водой имеет- 
ся устройство, испускающее опреде- 
ленный однородный звук. Звук этот, 
доходя до поверхности морского дна, 
отражается и возвращается обратно 
(по общему закону: угол падения ра- 
вен углу отражения) в воспринимаю- 
щий эхо микрофон. Специальное при- 
способление измеряет с большой точ- 
ностью промежуток времени между 
моментом создания звука н моментом 
прихода ‘отраженного от дна звука. 
Зная этот промежуток времени и ско- 
рость распространения звука в мор- 
Ской воде, можно легко определить 
глубину. Современные эхолоты авто- 
матически показывают и записывают 
на диаграмме глубину моря на про- 
тяженни всего рейса судна, 

—Об эхолоте можно прочесть в на. 
шем журнале (№ 12 за 1935 г.). 


П. В. КОЛЕСНИКОВУ. (Семипала- 
тинск). 


ВОПРОС. Я прочел в журнале «За 
рубежом» краткое описание самодель- 
ного французского самолета «Небес- 
ная блоха». Имеются ди в нашей ли- 
тературе более подробные сведения 
0б этом ‹амолете? 


ОТВЕТ. Легкая французская ‘авиэт- 
ка «Небесная блоха» подробно описа- 
на ее конструктором Анри Минье, 
Юнига Минье в настоящее время пе- 
реведена за границей на все языки. У 
нас она в ближайшее время выходит 
из печати в издании главной редак- 
ции авиационной литературы ОНТИ. 
Ряд оригинальных переводных статей 
о «Небесной блохе» («Пу дю сьель») 


вы найдете в журнале «Самолет» за 
1936 г. как, например: инж, И. Тол- 
стых —О самолете Минье (№ 2, 
1936 г.); Крау (перевод с англ.) — Аэ- 
`родинамика «Пу дю сьель»з (№ 1и 
№2, 1936); инж. Г, Адлер — Опыт по- 
стройки «блохи» Минье (№ 2, 1936) 


и др. 





Г. И. ДЕНИСОВУ (г. Углин). 


ВОПРОС. Я интересуюсь вопросом 
использования энергии ветра для 
сельского хозяйства, В настоящее вре- 
мя приступил к изготовлению модели 
ветряного двигателя, Прошу редак- 
цию указать мне какую-либо книгу с 
описанием существующих конструк- 
ций ветродвигателей, 


ОТВЕТ. В области ветроэнергети- 
ки достигнуты за последние 5-6 лет 
громадные успехи. У нас в Союзе 
конструированием ветродвигателей и 
‘изучением их работы в эксплоатаци- 
онных условиях занимается специаль- 
ный ветроэнергетический научно-ис- 
следовательский институт (ИВЭИ). 
Бго адрес: Москва, улица Радио, 
№ 17. Прежде чем приняться за изго- 


товление модели, рекомендуем вам 
ознакомиться со следующими кни- 
тами: 


1) Кажинский — Ветряк в помощь 
трактору, 2) Фентеклюз — Ветросило- 
вые Установки. 3) Карпов — Ветроси- 
ловые станции, 4) «Как самому по- 
строить ветродвигатель». 

Полагаем, что книпи эти найдутся 
в библиотеке вашего города. 

Советуем также прочесть статью 
инж. А. Карлишина «Использование 
энергии ветра», помещенную в нашем 
журнале № 1, 1934 г., стр, 27-31. 


К. АНТОНОВУ (Солнечное, Сев. Кав- 
каз), Б. К. ФОМИНУ (Псков), Г. И. 
ГРИБАНИНУ (Пятигорск), П. Л. ГИН- 
ДИНУ (Гомель). 


ВОПРОС. Где н как нужно реги- 
стрировать изобретения, технические 
усовершенствования и рацпредложе- 
ния? 


ОТВЕТ. По каждому новому изо- 
бретению ‘или техническому усовер- 
шенствованию следует составить от- 
дельное описание, а если требуется, 
то и чертеж. Все это в трех экземп- 
лярах следует послать в Москву в от- 
дел по изобретательству соответству- 
ющего ‘наркомата, 


Если предложение является совёр- 
шенно новым и до сих пор не извест- 
ным ни в СССР, ни в других стра- 
‘нах, то отдел по изобретательству ре- 
гистрирует епо у себя ‘и высылает ав- 
торское свидетельство. Процесс рас. 
смотрения и проверки каждого пре; 
ложения продолжается обычно около 
2-3 месяцев. 





М. Г. СУСАНОВОЙ (Ленинград). 


ВОПРОС. Я — комсомолка, очень 
интересуюсь техникой. В настоящее 
время работаю на конфетной фабри- 
ке завертщицей конфет. Хотела бы 
знать, существуют ли машины для за- 
вертывания конфет. 


ОТВЕТ. Станки для автоматинеско- 
го завертывания конфет имеются на 
некоторых крупных кондитерских фа- 
бриках Америки и Европы. У нас в 
Союзе конфеты завертываются пока 
исключительно вручную. 

Недавно на Украине рабочий-изо- 
бретатель т. Белых сконструировал 
очень остроумный станок для авто- 
матического  завертывания конфет, 
Один такой станок может, по пред- 
варительным подсчетам, заменить 600 
завертщиц конфет. Народный комис- 
сар пищевой промышленности т. Ми- 
коян, лично заинтересовавшийся этим 
изобретением, дал распоряжение ди: 
ректору Киевской конфетной фабри- 
ки выделить в помощь т, Белых ин- 
женера-конструктора и необходимые 
средства для осуществления изобрете- 
‘ния, 





Б. В. ПАВЛОВСКОМУ (Минск), 
И. В. КЕРМАНУ (Киев), В. Г. ВЛА- 
СОВУ (Кинешма), Б. Г. Ломову’ (Ба- 
ку), Ф. И. ЖАРСКОМУ (Мариуполь), 
Г. Д. ВИЛЕНСКОМУ (Бобруйск), 
Б. И. ГОРБУНОВУ (Томск). 


Редакцией посланы вам индивиду- 
альные ответы по почте. 


Г. Д. ГОРЕЛОВУ (Винница), 
В. В. СЕНЬКИНУ (Мичуринси), А. ДА” 
ВИДОВУ (Куйбышев). 


Ваши запросы получены и находят- 
ся на рассмотрении у наших консуль- 
тавтов. и 


Г. Н. БАСОВУ (с. Ивановское). 


Ваш запрос, а также ваш адрес на- 
писаны так неразборчиво, что нёвоз- 
можно ‘их прочесть. Просим паписать 
еще раз. 





Ежемесячный популярный производственно-технический и научный журнал, 
орган ЦК ВЛКСМ 


„ТЕХНИКА—МОЛОДЕЖИ“ 


4-й год издания. 


‚ТЕХНИКА М— МОЛОДЕЖИ“ освещает новейшие проблемы науки и техники, акту- 
альные вопросы нашего производства и социалистической культуры труда. 


„ТЕХНИКА — МОЛОДЕЖИ" помещает популярные статьи и очерки, живую инфор- 
мацию, научно-фантастические рассказы, занимательные задачи, парадоксы, инте- 
ресные исторические даты. 


В 1956 году в журнале „ТЕХНИКА — МОЛОДЕЖИ" принимают участие виднейшие 
специалисты, ученые ш инженеры, научные популяризаторы, журналисты и писатели 


С 8-го номера журнал „ТЕХНИКА МОЛОДЕЖИ“ 
перешел в издательство детской литературы 
ЦК ВЛКСМ (ДЕТИЗДАТ). 


ДЕТИЗДАТ берет на себя ответственность за своевремен- 

ный ежемесячный выход журнала. В октябре выйдут 

6-й 9-й и 10-й номера, после чего журнал будет выходить 
в свои сроки. 


ПОДПИСНАЯ ЦЕНА: 
о иода. о и 2 р. 29 к. 


ПОДПИСКА ПРИНИМАЕТСЯ всеми почтовыми отделениями, агентствами и конторами во всех городах. 
‚ДЕТИЗДАТ непосредственно подписки не принимает. 


Журнал „ТЕХНИКА—МОЛОДЕЖИ“ экспедируется по карточной системе. С жалобами на неполучение журнала сле- 
дует обращаться в свое почтовое отделение по месту получения журнала 


О всех случаях неудовлетворения жалобы почтой по журналу „ТЕХНИКА-МОЛОДЕЖИ“ с № 7 следует сообщать 
по адресу редакции. 
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